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ԹԵՄԱԿԱՆ ԼՈՒՐԵՐ 
 

Բշ., 1 Մայիս— Բարձրաշնորհ Տէր Հայկազուն Արք. Նաճարեան Առաջնորդ 
Սրբազան հայրը նախագահեց Աւստրալիոյ Հայաստան Համահայկական Հիմնա-

դրամի ժողովին: Ժողովը զբաղեցաւ իր կազմակերպելիք տարեկան ձեռնարկով 
Նոյեմբեր-Դեկտեմբեր ամիսներուն: Թուականը պիտի որոշուի եւ ըստ այնմ պիտի 
յայտարարուի Հայ համայնքին: 
 

Շբ., 6 Մայիս – Առաջնորդարանը ունի իր 
«Առաջնորդարանի Բարեկամներ» ծրագիրը: 
Իւրաքանչիւր «Առաջնորդարանի Բարեկամ» 
տարեկան նիւթական որոշ յատկացում մը 
կ'ընէ եւ այդպիսով սատար կը հանդիսանայ 
Առաջնորդարանին որպէսզի ան ալ իր կար-

գին կարենայ այլ ծրագիրներ իրականացնել: 
Առաջնորդարանի մուտքի պատերէն մէկուն 
վրայ զետեղուած է «Կենաց Ծառ» մը, որուն 
իւրաքանչիւր «տերեւ»ին վրայ գրուած է 
«Բարեկամ»ի մը անունը: 
Ի պատիւ Առաջնորդարանի Բարեկամներուն 

եւ նոր թեկնածու Բարեկամներու, Թեմական Խորհուրդին կողմէ Քոքթէյլ մը կազմակերպուեցաւ 
երեկոյեան ժամը 7-էն սկսեալ: Հանդիսավար՝ Դիւանապետ Նշան Պասմաճեան: Սրբազան հօր կողքին, 
հաւաքին ներկայ էին նաեւ Սիտնիի Հայ 
Առաքելական եկեղեցւոյ Արժանապատիւ 
չորս քահանայ հայրերը: Հրամցուած բոլոր 
ուտեստեղէնները պատրաստուած էին 
Առաջնորդարանի Տիկնանց Յանձնա-

խումբին կողմէ, որոնք, համախոհ եւ ժրա-

ջան, միշտ փայլեցուցած են Առաջնորդա-

րանի ճակատը իրենց պատրաստած բարձ-

րորակ ու ճաշակաւոր հիւրասիրութեամբ: 
Սրբազան հօր բացման աղօթքէն ետք 
Թեմական Խորհուրդի ատենապետ Պրն 
Սարգիս Տէր Պետրոսեան բարի գալուստ եւ 
բարի վայելում մաղթեց վաթսունի հասնող 
հիւրերուն եւ հրաւիրեց Պրն Նշան Պաս-

մաճեանը տեղեկատուութիւն փոխանցելու 
Առաջնորդարանի առաքելութեան եւ գոր-

ծունէութեան մասին:   
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Իր խօսքին մէջ Դիւանապետը նախ նշեց հանգամանք մը ըսելով. 
«Աշխարհի բոլոր Առաջնորդարաններուն դռները բաց են ժողովուրդին 
դիմաց, սակայն տարբեր է երբ Առաջնորդի՛ն դուռը բաց ըլլայ ամէնուն 
առջեւ: Իսկ մենք ուրախ ենք եւ հպարտ որ մեր Առաջնորդ հօր դուռը բաց է 
մեծ թէ փոքր Հայուն առջեւ: Ա՛յս է եղած եւ այս է նշանաբանը ձեր 
Առաջնորդարանին, ձեր Առաջնորդին եւ ձեր Թեմական Խորհուրդին»: 
Անդրադառնալով «Առաջնորդարանի Բարեկամ» կոչումին, Պրն Դիւանա-

պետը տուաւ հետեւեալ բացատրութիւնը. «Առաջնորդարանի Բարեկամը 
նիւթական նեղ անկիւնէն միայն չէ դիտուած: ճիշդ է որ հիմնականօրէն ան 
նեցուկ է Առաջնորդարանին յատկացուցած տարեկան գումարով, սակայն 
միեւնոյն ատեն ան խորհրդատու է, Առաջնորդարանի յառաջընթացին 
հետեւողը եւ մանաւանդ՝ անոր տիրութիւն ընողը: Այս չորս հանգա-
մանքները կը բնորոշեն մեր բարեկամները: Ինչպէս կ'ըսեն, այս չորս 
յատկութիւնները մէկ package են: Եւ նայեցէ՛ք իրարու, ձեզմէ ո՞վ այս բնորո-
շումէն դուրս կը մնայ...: Ոչ ոք»: Թէ ինչպէ՞ս տիրութիւն կ'ընեն Առաջնոր-

դարանի Բարեկամները հանդիսավարը բերաւ երկու օրինակ. «Երկու 
օրինակ տամ այս հանգամանքներուն հետ առնչուող. Պրն Հէնրի Ճոնը, որ 
շատ եկեղեցի եկող չէ եւ շատ հայկական շրջանակի մէջ ալ չէ եւ չէ եղած, 
մինչեւ Նոր Զելանտա հեռաձայնով կը խօսի եւ ինծի խրատներ կու տայ, 
երբեմն կատարելի, երբեմն ոչ, սակայն իր խօսքերը, խրատները, եկեղեցա-

սիրութիւնը, բարեկամութիւն կը բուրեն: Նոյն բանը կ'ընէ Տիկին Մաքրուհի 
Քորթեանը: Այս 90-ի մօտ բարեկամները, սակայն, իրենց ժառանգորդները 
պէտք է ունենան եւ այդ ուղղութեամբ է որ Առաջնորդարանը կը գործէ»: 
Շարունակելով իր խօսքը, Դիւանապետը ըսաւ. «Առաջնորդն ու Առաջնոր-
դարանը յստակ ռազմավարութեան մը կը հետեւին որն է՝ խտրութիւն չդնել 
Հայու եւ Հայու միջեւ: Հասարակ յայտարարը՝ ՀԱՅ՝-ն է գլխագիր տառերով: 
Հայո՛ւն Առաջնորդարանն է այս, Հայո՛ւն Առաջնորդն է Սրբազան հայրը, իր 
դուռը բաց ձգած է բոլո՛ր Հայերուն համար ուրկէ որ եկած ըլլան անոնք եւ 
ինչ դրօշի տակ որ ծառայեն»: 

Պրն Պասմաճեան զեկուցեց Առաջնորդարանի պաշտօնաթերթ Փարոս 
ամսագրի տեղեկատուական աշխուժութեան մասին, որ արդէն հինգ տարի 
բոլորած է եւ որ առցանց կ'ուղարկուի 2000 հասցէներու. բացատրութիւն 
տուաւ գործնական յարաբերութեանց մասին Հայ ամէնօրեայ թէ միօրեայ 
վարժարաններուն հետ, անոնց տրամադրուած հոգեւոր ծրագիրներուն եւ 
ուսուցիչներուն մասին, անոնց համար մատուցուած Վարդանանքի եւ 
Թարգմանչացի պատարագներուն եւ հանդիսութեանց մասին:  
Միջ - եկեղեցական յարաբերութիւններու մշակման մասին, մանաւանդ 
NSWEC, NCCA, AMECի հետ ան ըսաւ.«...մենք մաս կը կազմենք NSWEC-ի 
վարչական խորհուրդին եւ երեք տարբեր յանձնաժողովներու՝ Աստուածա-

բանական, Միջ - կրօնական յարաբերութեանց եւ Դրամահաւաքի յանձնա-
ժողովներուն՝ 3 տարբեր ներկայացուցիչներով: Վերոնշեալ երեք քրիստո-

նէական հաստատութեանց միջոցաւ բարոյական աջակցութիւն կ'ապահո-
վենք նաեւ ոչ հոգեւոր եւ ընկերային հանգամանք ունեցող հարցերու մէջ, 
ինչպէս Հայոց Ցեղասպանութեան ճանաչման, Արցախի օժանդակութեան, 
Ատրպէյճանի անարդարութեանց դատապարտման, Աւստրալիոյ պետու-
թեան վրայ ճնշում բանեցնելու եւ այլ գործընթացներուն մէջ»:     
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Բացատրութեանց մէջ ան յիշատակեց Առաջնորդարանի հովանիին ներքեւ 
գործող Հայ Համայնքի Բարեկեցութեան Կեդրոնը, որ բազմաբնոյթ 
ծառայութիւն կու տայ մեր մեծահասակ մամիկներուն եւ պապիկներուն: 
Նահանգային Բազմամշակոյթի (Multicultural) նախարարութիւնը եւ 
Ուիլուպիի, Ուէնթուըրթվիլի ու Րայտի քաղաքապետարանները, տեսնելով 
մեր Կեդրոնի փրոֆէսիոնալ աշխատելաձեւը մեզ աւելի ու աւելի կը 
քաջալերեն մեր գործունէութիւնը ընդարձակելու Չացուուտի, Արեւմտեան 
Սիտնիի, նաեւ՝ Մելպուրնի մէջ:  
Ուրախ ենք յայտնելու, որ համագործակցութեամբ Օքլանտի մեր ծխական 
մարմնի անդամներուն, անցեալ տարի կարողացանք կանոնագրութիւն 
մշակել եւ Օքլանտի մէջ արձանագրել Ս. Գր Լուսաւորիչ եկեղեցին: Այսօր 
Հայ եկեղեցին իրաւական գոյութիւն մըն է եւ համահաւասար իրաւունքներ 
կը վայելէ միւս եկեղեցիներու կողքին եւ կը տանի գոհացուցիչ աշխատանք 
ներքին եւ արտաքին-յարաբերական իմաստով: 
Կարենալ մեր ժողովուրդին յաւելեալ դաստիարակչական տեղեկութիւն 
տալու համար Առաջնորդարանը կը կազմակերպէ ամսական Լսարանա-

կան դասախօսութիւններ, առցանց: Օրինակ մը տալու համար շօշափուած 
նիւթերուն մասին՝ Դիւանապետը յայտարարեց որ կրնանք յիշել  յաջորդ 
դասախօսութիւնը որ տեղի պիտի ունենայ 31 Մայիսին, Պանկլատէշի 
Հայոց եկեղեցիին, անոր անցեալին, ներկային եւ ապագային մասին:  
Առաջնորդարանը երկու տարիէ ի վեր արխիւային աշխատանքներու 
ձեռնարկած է եւ զանոնք կը թուայնացնէ (digitize): «Անշուշտ այս 
աշխատանքը երեւելի աշխատանք չէ սակայն անոր տարողութիւնը մեծ է, 
որովհետեւ ապագայ պատմագրին համար վաւերական աղբիւր է որ կը 
պատրաստուի» նշեց ան: 
Անդրադառնալով Առաջնորդարանի տարած մշակութային աշխատանք-

ներուն, Նշան Պասմաճեան նշեց գիրքերու շնորհահանդէսներու կազմա-

կերպումը, մեծ մաշտապի ձեռնարկներ, յաճախ կազմակերպուած  
Աւստրալիոյ Համազգայինի Շրջանային Վարչութեան հետ ինչպէս 
Աստուածաշունչի տպագրութեան 350 ամեակ, Կոմիտասի ծննդեան 
150ամեակ: «Այս տարի Համազգայինի հետ ձեռք ձեռքի պիտի նշենք  
Ներսէս Շնորհալիի մահուան 850 ամեակը»:  

Վերջերս, Առաջնորդարանը ձեռնարկեց Արարատ Մարզամշակութային 
Կեդրոնի կազմակերպման Ֆրէնչս Ֆօրէսթի մէջ: «Այս հաստատութիւնը 
կարեւոր կեդրոն մըն է զոր կը ծրագրենք դարձնել Հայ ընտանիքներ 
իրարու մօտ բերելու վայր, նաեւ կ'ակնկալենք որ ան դառնայ նիւթական 
աղբիւր մը: Առ այժմ ծախսը մեծ է եւ եկամուտը քիչ: Վստահաբար 
Առաջնորդարանի Բարեկամները պիտի քաջալերեն, իրենց ձեռնարկները 
այնտեղ կազմակերպելով: Անոնք նաեւ պիտի տան իրենց յորդորները եւ 
տան իրենց ծառայութիւնը՝ վերանորոգուած  Արարատ Կեդրոնը գործող եւ 
զարգացող սրահ մը եւ ընկերային գեղեցիկ հաւաքատեղի մը դարձնելու 
համար»: 
 Հանդիսավարը նաեւ խօսեցաւ զանազան այլ աշխատանքներու մասին որ 
Առաջնորդարանը կ'իրականացնէ եւ հրաւիրեց ժողովուրդը որ ներկայ 
ըլլայ Պրն Յովհաննէս Նազարեանի նուիրած Խաչին օրհնութեան եւ 
«Կենաց Ծառ»ի բացման արարողութեանց: Սրբազան հայրը, ընկերակցու-

թեամբ  Արժանապատիւ  Աւագ  Քահանայ  հայրեր   Տէր  Նորայրի   եւ   Տէր  
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Պարթեւի, ինչպէս նաեւ Հոգեւոր հովիւներ՝ Տէր 
Աւետիսի եւ Տէր Միւռոնի, կատարեց օրհնութիւնը 
Խաչին եւ զայն բարերարին հետ միասին քօղազերծեց: 
Հուսկ ապա, տեղի ունեցաւ քօղազերծումը Կենաց 
Ծառին, որ շինուած եւ նուիրուած է Պարոն Յարութ 
Թաշճեանի կողմէ: Սրբազան հայրը օրհնեց Տէր եւ 
Տիկին Յարութ եւ Ցոլեր Թաշճեանը եւ երկար կեանք ու 
բարգաւաճ օրեր մաղթեց անոնց:  
Այս հաւաքին առիթով Թեմական Խորհուրդը իր 
երախտագիտութիւնն ու  շնորհակալութիւնը յայտնելու 
համար Առաջնորդարանի Բարեկամներուն, զանոնք  
պատուեց յիշատակի նուէրով մը, պատրաստուած եւ 
նուիրուած Տէր եւ Տիկին Յարութ եւ Ցոլեր Թաշճեանի 
կողմէ: Յուշանուէրները մեծապէս գնահատուեցան 
բոլորին կողմէ անխտիր: 
Նուէրներու բաշխումը կատարուեցաւ Սրբազան հօր 
ձեռամբ: Ան իւրաքանչիւր «Բարեկամ»ի յայտնեց իր 

երախտագիտութիւնը: Հանդիսավարին շնորհակալական արտայայտութիւններէն ետք Պրն 
Նազարեանին, Տէր եւ Տիկին Թաշճեաններուն եւ 
Տիկնանց Յանձնախումբին, Սրբազան Հայրը 
արտասանեց իր փակման եւ երախտագիտու-

թեան խօսքը: Ան իր ուրախութիւնը յայտնեց 
Առաջնորդարանի դերին ցուցաբերուած գիտակ-

ցութեան, մանաւանդ երբ իմացաւ որ 6 նոր 
«Առաջնորդարանի Բարեկամներ» աւելցած էին 
գոյութիւն ունեցող 29-ին վրայ: Ան յոյս յայտնեց որ 
օր մը Կենաց Ծառի բոլոր տերեւները փորա-

գրուած կ'ըլլան Բարեկամներու անուններով եւ 
Առաջնորդարանը կը կարենայ եւ պաշտօնէու-

թեամբ եւ կամաւոր աշխատողներով իր ծառայու-

թիւնը աւելցնել Աւստրալիոյ եւ Նոր Զելանտայի 
մէջ ապրող հայութեան անխտիր:   
Ներկաները ծափողջոյններով ընդունեցին Սրբա-

զան հօր խօսքը: 
Պաշտօնական բաժնի աւարտէն ետք շարունակուեցաւ ընկերային մթնոլորտը: Ներկաները իրենց տան 
մէջ էին, կը վայելէին անոր ջերմութիւնն ու հարազատութիւնը:  
 

Դշ., 10 Մայիս -  Նախագահութեամբ Սրբազան հօր եւ հրաւէրովը Արցախի Մնայուն Ներկայացուցիչ Պրն 
Քայլար Միքայէլեանի, Աւստրալահայ Միացեալ Ղեկավարութեան Խմբաւորման ժողովը տեղի ունեցաւ 
Առաջնորդարանին մէջ ի ներկայութեան քաղաքական 3 կուսակցութեանց, երեք յարանուանութեանց եւ 
կարգ մը կազմակերպութեանց ներկայացուցիչներու: Ժողովին օրակարգը՝ Ինչպէս Սատար 
Հանդիսանալ Արցախին: Կատարուեցան զեկուցումներ եւ առաջարկներ: Ժողովը որոշեց վերստին 
հանդիպիլ 24 Մայիսին, որը տեղի չունեցաւ, Հայաստանի վարչապետին վերջին յայտարարութեանց 
ստեղծած անորոշ իրավիճակին պատճառով: Սրբազան հայրն ու Թեմական Խորհուրդը յայտնած են եւ 
կը յայտնեն որ Առաջնորդարանի դռները միշտ բաց են եւ պատրաստ են հիւրընկալելու որեւէ հաւաք 
հայրենիքն ու ազգը յուզող որեւէ հարցի քննարկման համար: 
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Եշ., 11 Մայիս – Սրբազան հայրը, ընկերակցութեամբ 
Տէր Աւետիս Քահանայ Համբարձումեանի, Տիարք 
Պետրոս Զօրլուի եւ Զաւէն Եաղլճեանի, այցելեց 
ճարտարապետ Լորիս Խանճեանին Պիւփա հանգս-

տեան տան մէջ: Պարոն Խանճեան, նորոգ հանգուցեալ 
տիկնոջ Սոնիա Խանճեանի հետ միասին գլխաւոր 
բարերարն է Առաջնորդարանին: Իր յառաջացած 
տարիքին, Պրն Խանճեան կը մնայ միշտ առոյգ, մի՛շտ 
երիտասարդ: Հանգստեան տան մէջ ան գերզբաղ է: Կը 
զբաղի նկարչութեամբ, ընթերցանութեամբ, քաղաքա-              

կան վերլուծումներով, օրը լեցուն է օգտակար նիւ-

թերով: Յոգնիլ չէ գիտցած եւ այս տարիքին տակաւին 
յոգնիլ չի գիտեր Պարոն Լորիս: Սակայն, չկայ այսօր 

անոր հոգեհարազատ Սոնիան, որ մահացաւ Ապրիլին: Սրբազան հայրը տուաւ իր օրհնութիւնը, 
մխիթարեց եւ քաջալերեց զինք իր աշխատանքներուն համար եւ մաղթեց առողջ օրեր: 
 

Փարոսի խմբագրութիւնը պայծառ օրեր կը մաղթէ թերթիս հրատարակութիւնը միշտ քաջալերող Պարոն 
Լորիս Խանճեանին եւ կը մաղթէ որ ան յարատեւ մնայ բարձր տրամադրութեան մէջ, առողջ ու կայտառ:  
 

Շբ., 13 Մայիս — Սրբազան Հայրը մասնակցեցաւ Բարեկեցութեան 
գրասենեակի կողմէ պատրաստուած Ֆորումին․ Տիկ․ Զեփիւռ Մու-

րատեան հանգամանալից կերպով ներկայացուց այն ծառայութիւն-

ները, որոնցմէ կրնան օգտուիլ 65-ը անց տարեցներ։ Ծառայութիւնները 
կը ֆինանսաւորուին պետութեան կողմէ, ծառայութիւնը կը մատուցուի 
Բարեկեցութեան գրասենեակին կողմէ։ 

 

Շբ., 13 Մայիս – 

Երեկոյեան, Ս Յա-

րութիւն եկեղեցւոյ երիտասարդաց Միութեան Վար-

չութիւնը Ս. Գրքի սերտողութիւն կազմակերպեց 
երիտասարդութեան համար, Նիւթը՝ «Համբարձում»: 

Սերտողութիւնը ղեկավարեց Բրշ․ Պօղոս Սրկ․ Քէլէշ-

եան: Առաջնորդարանին մէջ տեղի ունեցած այս սեր-

տողութեան մասնակցեցան Սրբազան հայրն ու Տէր 
Աւետիս քահանայ հայրը: Հաւաքը մեծապէս տպա-

ւորեց Սրբազան հայրը, ան գովեստով արտայա-

յտուեցաւ կազմակերպիչներուն նկատմամբ եւ իր 
պատրաստակամութիւնը անգամ մը եւս յայտնեց 
մասնակից դառնալու այսօրինակ ձեռնարկներու:   

 

Կիր., 14 Մայիս – Մայրերու Օրուան առիթով Սուրբ Յարութիւն Եկեղեցւոյ մէջ պատարագեց Արժ Տէր 
Պարթեւ Աւագ Քահանայ Գարագաշեանը: Սրբազանը յաւուր պատշաճի քարոզեց: Ան բարձր գնահատեց 
մօր, մանաւանդ Հայ մօր առաքելութիւնը եւ Հայու լինելութեան ու անոր շարունակականութեան 
գրաւականը գտաւ Հայ մայրը:     
 

Բշ․, 15 Մայիս – Սրբազան հայրը նախագահեց Բարեկեցութեան Կեդրոնի խնամակալու-

թեան հերթական ժողովին: 
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Գշ., 16 Մայիս – Սրբազան հայրը նախագահեց Թեմական հեր-

թական Ժողովին ներկայութեամբ բոլոր  անդամներուն: Վերջնա-

կանացաւ Թեմական Պատգամաւորական Ժողովին օրակարգը, 
վաւերացուեցան նախագիծերը (տես Թեմական Պատգամա-

ւորական Ժողովի մասին տեղեկատուութիւնը), լսուեցան ծուխե-

րու ներկայացուցած տեղեկութիւններն ու առաջարկները: Թեմա-

կան Խորհուրդը նաեւ վաւերացուց իր միամեայ գործունէութեան 
տեղեկագիրը եւ պարտականութիւն տուաւ Դիւանապետին 
պատգամաւորական ժողովին վերաբերեալ բոլոր փաստաթուղ-

թերը անյապաղ սեփականութիւնը դարձնել բոլոր պատգամաւոր-

ներուն նախքան ժողով: Թեմական խորհուրդը ճակատաբաց կը 
ներկայանայ ընդհանուր ժողովին առջեւ լի ու լի կատարած 
ըլլալով նախորդ պատգամաւորական ժողովին իր ուսերուն դրած 
պարտականութիւնները:   
 

Եշ., 18 Մայիս – Սրբազան հայրը, ինչպէս սովոր է, Սուրբ Յարու-

թիւն եկեղեցւոյ մէջ այս տարի եւս պատարագեց Համբարձման 
տօնին առթիւ: Այս տօնը Եւրոպայի մէջ պետական տօն է սակայն 
Աւստրալիոյ եւ Նոր Զելանտայի մէջ հասարակ գործի օր: 
Հետեւաբար Պատարագին ներկայութիւնը ցանցառ էր:  Սրբազան 
հայրը քարոզեց եւ տուաւ Համբարձման իմաստն ու ոգին: 

 

Շբ., 20 Մայիս – Առաւօտեան ժամը 9.30էն մինչեւ 12.00 տեղի ունեցաւ Կալուածոց Յանձնախումբի 
տարեկան ընդհանուր ժողովը Սուրբ Երրորդութիւն եկեղեցւոյ Պաթմանեան սրահին մէջ 
նախագահութեամբ Հայկազուն Սրբազանին եւ մասնակցութեամբ յանձնախումբի համարեա բոլոր 
անդամներուն: Ժողովը ընտրեց իր դիւանը հետեւեալ կազմով. Պրն Զաւէն Եաղլճեան՝ Ատենապետ, Պրն 
Զաւէն Յակոբեան՝ Ատենադպիր: Ժողովը վաւերացուց Կալուածոց նախորդ ընդհանուր ժողովին 
ատենագրութիւնը ապա լսեց միամեայ գործունէութեան տեղեկագիրը եւ զայն վաւերացուց: Ընդհանուր 

քննարկման նիւթերն էին Արա-

րատ Կեդրոնի նորոգութեան 
հարցերը եւ անոնց լուծման հա              

մար կատարուած դրական աշ-

խատանքները, Սուրբ Յարու-

թիւն եկեղեցւոյ կից գտնուող թիւ 
18 հողամասին վրայ շինարա-

րութեան յաջող ամբողջացումը, 
Սուրբ Երրորդութիւն եւ Սուրբ 
Աստուածածին եկեղեցիներու 
հետ առնչուած կալուածային 
հարցեր: Ժողովը կատարեց իր 
առաջարկները եւ զանոնք բա-

նաձեւեց առ ի գործադրութիւն: 
Ինչպէս բացումը, նաեւ ժողովին 

փակումը իր աղօթքով եւ քաջալերական ու շնորհակալական արտայայտութիւններով կատարեց 
Սրբազան հայրը:  
 

Շբ., 20 Մայիս – Յետ Կալուածոց Յանձնախումբի ժողովին, կէսօրուան միասնական ճաշ կատարեցին 
Թեմական Պատգամաւորական Ժողովին պատուիրակներն ու Կալուածոցի ժողովին մասնակիցները:  
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Համադամ ճաշեր պատրաստուած էին Սուրբ Երրորդութիւն Եկեղեցւոյ Տիկնանց յանձնախումբի 
ժրաջան  տիկիններուն  կողմէ:  Ըստ  նախատեսուած  ժամանակացոյցին,  կէսօրէ  ետք  ժամը  ճիշդ  1-ին 

սկսաւ Թեմական Պատգամաւորական Ժողովը Սրբազան հօր աղօթքով եւ բարի գալստեան հակիրճ 
խօսքով: Ներկայ էին Ծուխերու հոգեւոր հովիւները, Թեմական Խորհուրդի եւ 4 Ծխական 
Խորհուրդներու(Սուրբ Յարութիւն, Սուրբ Երրորդութիւն, Սուրբ Աստուծածին եւ Սուրբ Գրիգոր 
Լուսաւորիչ (Նոր Զելանտա) անդամներն ու ներկայացուցիչները:   

Ժողովը ընտրեց իր դիւանը հետեւեալ կազ-

մով. Պրն Նշան Պասմաճեան՝ Ատենապետ, 
Տիկին Ալիս Պաքլա՝ Ատենադպիր Անգլերէն 
լեզուով, Տիար Վրէժ Քիւրիւմլեան՝ Ատենա-

դպիր Հայերէն լեզուով: Ժողովը իրենց ման-

րամասնութեանց մէջ քննարկեց օրակարգի 
բոլոր հարցերը եւ տուաւ որոշումներ գոր-

ծադրելի յաջորդ թեմական ժողովին կողմէ: 
Բանաձեւի յանձնախումբին անդամ ընտր-

ուեցան Տիարք Յովիկ Գլնճեան եւ Յովիկ 
Շահինեան իսկ քուէախոյս յանձնախումբի 
անդամներ՝ Տիարք Զաւէն Եաղլճեան եւ 
Հէրման Մահմուր:  
Ընդառաջելով Թեմական Խորհուրդի 

հրաւէրին, Թեմական Պատգամաւորական ժողովին ոչ իրաւասու ձայնով որպէս հիւր մասնակցեցան 
Հայաստանեայց Առաքելական Եկեղեցւոյ Երիտասարդական Միութեան (ACYA) ներկայացուցիչներ: 
Սուրբ Յարութիւն Եկեղեցիէն ներկայ էին Միհրան Սարգիսեան եւ Ալին Եափուճեան իսկ Սուրբ 
Երրորդութիւն եկեղեցիէն՝ Տարօն Արմէն եւ Մարալ Գէորգ: Հրաւիրեալ հիւրերէն նաեւ ներկայ էր Հայ 
Համայնքի Բարեկեցութեան Կեդրոնի (ՀՀԲԿ) տնօրէնուհի Տիկին Զեփիւռ Մուրատեան: 

Յոտնկայս, Արժ. Տէր Խաչեր կարդաց ՆՍՕՏՏ Գարեգին Բ 
Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսին Օրհնութեան գիրը ուղ-

ղուած ժողովին, ուր Վեհափառ հայրը յստակ ցուցմունք-

ներ կու տար եւ առաջարկներ կը ներկայացնէր  յառաջի-

կայի գործունէութեան մասին: 
Ժողովը վաւերացուց Սրբազան հօր եւ Թեմական Խոր-

հուրդի միամեայ գործունէութեանց տեղեկագրերը (Մայիս 
2022-Մայիս 2023) ինչպէս նաեւ նիւթական տեղեկագիրը 
(Յունուար 2022-Դեկտեմբեր 2022) ներկայացուած Տիկին 
Լօրա Արթինեանի կողմէ: Ժողովը վերընտրեց հաշուա-

պահական եւ հաշուեքննիչ ընկերութիւնները, նաեւ վաւե-

րացուց նախորդ տարուան Պատգամաւորական ժողովին 
ատենագրութիւնը եւ 2023-2024 տարուան պիւտճէն: 
Թեմական խորհուրդը նախագիծներ ներկայացուցած էր Պատգամաւորական ժողովին առ ի վաւերա-

ցում: Այսպէս, ժողովը վաւերացուց Ծուխերու Հոգեւոր հովիւներուն առնչուած բանաձեւը, Հայաստանի 
մէջ ծնողազուրկ երեխաներու եւ 2020-ի պատերազմին զոհուած զինուորներու ընտանիքներուն 
օգնութեան ծրագիրը, Եկեղեցականներու, եկեղեցիներուն ծառայողներու, բարերարներու տարեկան 
հոգեհանգիստ կազմակերպելու ուղեցոյցը: 
Ժողովը ունկնդրեց Երիտասարդական միութեանց եւ ՀՀԲԿ-երու տեղեկագիրները եւ արձանագրեց իր 
գնահատանքը անոնց տարած աշխատանքին համար: Տեղեկագրեր  ներկայացնող հիւր մասնակիցները 
պատասխանեցին բոլոր հարցերուն: Անոնք հաստատեցին որ Հայ եկեղեցին իր առաքելութեան մէջ է իր 
երիտասարդութեամբ եւ իր բարեկեցութեան ծառայութեամբ:    
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Թեմական Խորհուրդի անդամներ, Տիարք Վահէ Պօյաճեան եւ Ճոն Մարգարեան, բանաւոր պատճառ-

ներով իրենց թեմական գործունէութեան շրջանը պիտի չկարենային  ամբողջացնել, հետեւաբար, ժողովը 
իր շնորհակալութիւնը յայտնեց երկու անդամներուն, որոնք միշտ զօրաւիգ եղած են եւ պիտի մնան 
թեմական մարմնի կողքին, ապա միաձայնութեամբ ընտրեց երկու նոր անդամներ յառաջիկայ երկու 
տարիներուն համար յանձինս Տիար Իվան Օհաննէսեանի (Սիտնի) եւ Օրիորդ Րոպերթա Հոսիկեանի 
(Մելպուրն): 
Ժողովի աւարտին բանաձեւի յանձնախումբը ներկայացուց բանաձեւը, որ վաւերացուեցաւ: 
Երեկոյեան ժամը 6-ին փակուեցաւ Թեմական Պատգամաւորական 2023 տարուան ժողովը Սրբազան 
հօր գնահատանքի, շնորհակալութեան խօսքով եւ Պահպանիչով: 
 

Շբ., 20 Մայիս – Սրբազան հօր հովանաւորութեամբ տեղի ունեցաւ Սուրբ Երրորդութիւն Եկեղեցւոյ 
Ծխական Խորհուրդին կազմակերպած տարեկան Պարահանդէսը, որմէ գոյացած հասոյթը պիտի 
յատկացուի կալուածի մը գնման ծրագրին: Յաւելեալ մանրամասնութեանց մասին տես Լուրեր 
Ծուխերէն բաժնին մէջ: Նոյն բաժնին մէջ կարդալ նաեւ Կիրակի 21 Մայիսին Սուրբ Երրորդութիւն 
եկեղեցւոյ մէջ տեղի ունեցած միջոցառումը ի ներկայութեան Սրբազան հօր: 
 

Կիր., 21 Մայիս – Ամէն տարի New South Wales 

Ecumenic Council (NSWEC) կը կազմակերպէ 
Քրիստոնէական Միասնութեան Աղօթքը Հոգեգա-

լուստի շաբթուան ընթացքին, որուն կը հետեւի 
Դրամահաւաքի ճաշկերոյթը: Այս վերջինը կը 
կազմակերպուի Էքիւմէնիք Խորհուրդի Fund-

raising Commission (FRC)-ի կողմէ եւ որուն 
ատենապետն է Դիւանապետ Նշան Պասմաճեան:  
Այս տարի ձեռնարկները կատարուեցան Պըր-

ուուտի Անկլիքան Ս. Փօլ  եկեղեցւոյ եւ անոր կից 
սրահին մէջ ի ներկայութեան աւելի քան 120 
զօրակիցներու: Երեկոյեան ժամը 5-ին, Սրբազան 
հայրը, ընկերակցութեամբ Տէր Միւռոն Քահանայ 
Աւետիսեանի ժամանեց եկեղեցի, ուր առաջնոր-

դուեցաւ Ս. Փօլի հոգեւոր հովիւ Ճէյմս Քոլինզ 
քահանային կողմէ միանալու համար իր հոգեւոր 
եղբայրներուն եւ քոյրերուն՝ Անկլիքան, Եունայ-
թինկ, Կաթոլիկ, Ղպտի Ուղղափառ, Հնդիկ Մալա-

պար, Յոյն Ուղղափառ, Ղպտի Կաթոլիկ, Հարա-

ւային Հնդկաստանի Եկեղեցի, Քուէյքըր, Թէզէ եւ 
այլ եկեղեցիներէ: Բարձրորակ երգչախումբին 
քառաձայն կատարումները մեծապէս տպաւո-

րեցին ներկաները: Օրուան քարոզ-պատգամը 
տուաւ Ղպտի Ուղղափառ եկեղեցւոյ Սիտնիի 
Առաջնորդ Տանիէլ Եպիսկոպոսը: Ան ըսաւ. 
«Ճիշդ է որ մենք թիւով մեծ եկեղեցիներ ենք եւ 
իւրաքանչիւրիս գործունէութիւնը կը տարբերի 

իրարմէ սակայն բոլորս մէկ ենք Քրիստոսով:» 
Մենք չենք կրնար աշխատիլ որպէս անհատ եկեղեցի, հակառակ պարագային ո՞ւր պիտի ըլլայ 
Քրիստոսի Մարմինը: Չէ՞ որ մարմնի մը բոլոր անդամները միասին կը գործեն...  
Որպէս եկեղեցիներ մեզի շնորհուած է պատիւը ծառայելու բոլորին: Այս պատիւը պէտք է միացնէ մեզ 
որպէս եկեղեցիներ: 
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Այժմ մեծ է մեր պէտքը Քրիստոնէական Միասնութեան, աւելի՛ քան անցեալին, բազում պատճառներով, 
անոնք ըլլան քաղաքական, տնտեսական, աշխարհագրական, պատմական, ընկերային թէ գիտական: 
Այս բնագաւառները յարափոփոխ են եւ շատ արագ կը փոխուին: Այս պատճառներով եկեղեցիները նոյն 
արագութեամբ պէտք է միասնականութեան ուղին բռնեն, ներդաշնակ արագութեամբ, այլապէս ետ 
պիտի մնան: 
Քրիստոնէական միասնութիւնը կարելի է զանազան ձեւերով եւ միջոցներով: Տամ մի քանի օրինակ. 
Ա) Հարկ է որ եկեղեցիները ընդունին իրարու սուրբերը, 
Բ) Իրարու մօտ ծառայութեան ուղարկեն իրենց հոգեւորականները 

Գ) Իրար յարգեն եւ զիրար լսեն 

Տանիէլ եպիսկոպոս աւելի եւս մանրամասնեց Քրիստոնական միասնութեան գաղափարը: Անոր 
խօսքերը արժանացան բարձր գնահատանքի: 
 

Մէկուկէս ժամուան արարողութենէն (Even-

song) ետք, բոլորը ուղղուեցան սրահ, մաս-

նակցելու համար դրամահաւաքի ընթրի-

քին: Մեծ խանդավառութիւն կը տիրէր 
Քրիստոնեայ ընտանիքի անդամներուն մէջ: 
Հանդիսավարուհի Մանտի Թիպի մէկ առ 
մէկ բարի գալուստ մաղթեց բոլոր բարձրա-

ստիճան հոգեւորականներուն եւ մեծ 
գնահատանքով արտայայտուեցաւ յանձնա-

խումբին տարած աշխատանքին նկատմաբ, 
յատուկ շնորհակալութիւն յայտնելով Ղպտի 
եւ Հայ համայնքներու ներկայացուցիչներ 
Շնուտա Քահանայ Մանսուրին եւ Նշան 
Սարկաւագ Պասմաճեանին, որոնք մեծ ներ-

դրում ունեցան այս ձեռնարկի կազմա-

կերպման եւ յաջողութեան մէջ: Սեղանի 
օրհնութիւնը կատարեց Հնդիկ Մալապար Տիոսքորոս եպիսկոպոսը: Համազգային Սիտնի Պարի 
Անսամպլը ուղարկած էր հմուտ պարուհի Անն Խուլումունեանը, որ իր հեզաճկուն նազ-պարով դիւթեց 
ներկաները եւ ծափողջոյններ խլեց անոնցմէ: Տեղի ունեցաւ վիճակաձգութիւն. արդար է ըսել որ 
վիճակահանութեան համարեա բոլոր նուէրները նուիրուած էին Հայ գործատէրերու կողմէ: Հայ 
համայնքէն ներկայ էին ի բացառեալ Սրբազանէն, Տէր Միւռոնէն եւ Նշան Սարկաւագէն՝ Տոքթ Յարութիւն 
Ճէպէճեան, Օրիորդ Անն Խուլումունեան եւ Տիկին Մարօ Սարգիսեան: Հայ համայնքէն շատեր 
երաշխաւորած էին երեկոն իրենց նիւթական նուէրներով: 

Ընթրիքի ընթացքին տեղի ունեցաւ 
գիրքի շնորհահանդէս «Language and 

Spirit: Exploring Languages, Religion, and 

Spirituality in Australia Today» խմբա-

գրուած Դոկտ Շնուտա Մանսուր Քահա-

նայի եւ Դոկտ Րոպին Մալոնիի (Robyn 

Maloney) կողմէ: 
Սրբազան հայրը գնահատեց կազմա-

կերպիչները, որոնց ջանքերով ոչ միայն 
կարելի եղաւ գոյացնել 13000 Տոլարի 
շուրջ գումար այլ նաեւ ապահովել 
Քրիստոնէական եղբայրական մթնո-

լորտ: 
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Կիր., 28 Մայիս – Հայաստանի Առաջին Հանրապետութեան 105րդ ամեակի տօնակատարութիւնը տեղի 
ունեցաւ Համազգայինի Գօլստըն Ճեմարանի շրջափակին մէջ, Հայաստանի անկախութեան կերտիչ 
Արամ Մանուկեանի կիսանդրիին առաջ, կազմակերպութեամբ ՀՅԴ Աւստրալիոյ Կեդրոնական 
Կոմիտէին եւ իր հովանիին տակ գործող միութիւններուն: Ընդառաջելով Կեդր Կոմիտէի հրաւէրին 
Սրբազան հօր ներկայացուցիչ Արժ Տէր Միւռոն Քահանայ Աւետիսեան ներկայ գտնուեցաւ միջոցառման: 

Տէր հօր ընկերացան Թեմական Խորհուրդի 
ատենապետ Պրն Սարգիս Տէր Պետրոսեան եւ 
Դիւանապետ Նշան Պասմաճեան: Ներկայ էին 
նաեւ Հայկական կազմակերպութեանց ՀՕՄ, 
ՀՄԸՄ, Համազգային Կեդրոնական եւ Շրջանային 
վարչութեանց ներկայացուցիչները, Արմենիա-

մետիայի, Հայ Դատի Յանձնախումբի եւ զանազան 
մասնաճիւղերու ներկայացուցիչները:  
ՀՄԸՄ-ի սկաուտներու եւ փողերախումբի առաջ-

նորդութեամբ հարթակ բարձրացան Գօլստըն 
Ճեմարանի աշակերտները երգելով «Սարտարա-

պատ» երգը, որուն իմաստը կը վերաբերի նաեւ այսօրուան հայկական իրականութեան, քանզի 
«խենթեր» են պէտք «հնար գտնող» մեր օրերու ծայրայեղ վտանգաւոր վիճակէն դուրս բերելու համար 
Հայրենիքը, եւ զայն փրկելու: 
Հայաստանի, Արցախի եւ Աւստրալիոյ քայլերգներէն 
ետք, բեմավարուհիներ Քարէն Կարապետեան եւ 
Վանի Համամճեան բարի գալուստ մաղթեցին հրաւի-

րեալներուն եւ 500-ի հասնող ներկաներուն: Բեմ 
հրաւիրուեցաւ Պրն Ճորճ Շիշոյեան տալու համար 
ՀՅԴ Երիտասարդական Միութեան Կեդրոնական 
Վարչութեան պատգամը, որ անդրադարձաւ Հայրե-

նիքի անկախութեան անսակարկելի ըլլալու հանգա-

մանքին եւ ներկայացուց երիտասարդութեան պայ-
քարի վճռակամութիւնը յօգուտ Արցախի եւ 
Հայաստանի:  
Իր կարգին, Հայկ Սիմոնեան, յանուն ՀՅԴ Պատանեկան Միութեանց Վարիչ մարմնին պատգամեց 
պայքար մինչեւ յաղթանակ, անգամ մը եւս ապացոյց տալով որ Հայ  պատանին ու երիտասարդը, 
շնորհիւ իրենց  պայքարի ոգիին պատրաստ են դիմագրաւելու ամէն մարտահրաւէր իսկ իրենց մէջ 
միասնականութեան ու մարտնչելու ոգին աւելի կ'ամրապնդուի երբ Հայրենիքը վտանգի տակ կ'ապրի:  
Համազգային Սիտնի Պարի Անսամպլի հեզաճկուն պարուհի Հայկուհի Մովսիսեան լաւագոյնս 
մեկնաբանեց Սայաթ Նովայի ստեղծագործութիւնը խլելով բուռն ծափահարութիւններ: 
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Գեղարուեստական յայտագիրը կ'ընդգրկէր նաեւ խմբական արտասանութիւն, ուր կը բացատրուէր 
Հայաստանի Հանրապետութեան զինանշանին վրայի խորհրդանիշերը, նաեւ՝ խմբերգ «Ելէք Հայեր 
պայքարի»: 
Յայտագրի աւարտին բեմ հրաւիրուեցաւ Կեդրոնական Կոմիտէի ներկայացուցիչ Պրն Ներսէս 
Պալիօզեան, տալու համար Կոմիտէին պատգամը: Ան նշեց որ Հայաստանի խորհրդայնացումէն ետք 
Դաշնակցութիւնը ոչինչ զիջեցաւ եւ մինչեւ օրս ոչինչ զիջած է պայքարելու իր պատրաստակամութեան: 
Անկախութիւն կերտելը իտէալ ունեցող ժողովուրդ-

ները միայն կրնան իրականացնել: Հայ ժողովուրդը 
այդ իտէալին շնորհիւ կարողացաւ իր անկախութիւն-

ները ապահովել: Անդրադառնալով 105րդ տարեդար-

ձին Պրն Պալիօզեան նշեց թէ զայն կը տօնենք դժնդակ 
պայմաններու ներքեւ, հայրենի ներկայ պետութիւնը 
ոտնակոխ ըրած է Արցախի ժողովուրդին ազատատեն-

չութիւնն ու ինքնորոշման իրաւունքը: Ան բացայայտ-

օրէն ըսաւ որ պիտի չթուլնանք եւ պիտի պայքարինք 
եւ սերունդներ այդ ոգիով պիտի դարբնենք: «Նոր 
խենթեր պիտի գան եւ պիտի շրջանցեն այս սեւ էջերը 
մեր պատմութեան» եզրափակեց Պրն Պալիօզեան: 
Հանդիսութիւնը փակուեցաւ «Միասնութեան Պար»ով: 
 

Դշ., 31 Մայիս – Ամէն ամսուան վերջին Չորեքշաբթին Առաջնորդարանին կողմէ կազմակերպուած 
առցանց լսարանական դասախօսութիւններու շարքին մէջ չափազանց հետաքրքրական 
դասախօսութիւն մը տրուեցաւ անգլերէն լեզուով, Լոնտոնէն՝ Լիզ Չէյթըրի եւ Արժանթինահայ Օրիորդ 
Ճուլիէթա Արսլանեանի կողմէ: Նիւթ՝ «Պանկլատէշի Հայ Համայնքը եւ Տաքայի Հայ Առաքելական 
Եկեղեցին նաեւ՝ Սըր Խաչիկ Փօլ Չէյթըր – Մեծ Հայը, Որուն Նմանը Հոնկ Քոնկը Բնաւ Չէ ունեցած»:  

Սրբազան Հօր բացման աղօթքէն ետք, հանդիսավար Նշան Պասմաճեան նախքան խօսք տալը Լիզ 
Չէյթըրին, ողջունեց բոլոր մասնակիցները, որոնք յատկապէս կապուած էին Հայաստանէն, Լիբանանէն, 
Տուպայէն, Արժանթինէն, Անգլիայէն, Հնդկաստանէն, Աւստրալիայէն եւ Նոր Զելանտայէն եւ 
դասախօսներուն մասին  տուաւ  մանրամասնութիւններ.  
 

Լիզ Չէյթըրի Մասին 

Լիզ Չէյթըր մասնագէտ ուսումնասէր է Հնդկաստանի մէջ Հայ ընտանիքներու 
պատմութեան: Ծնած է Անգլիա եւ ուր կը բնակի: Շատ մը սփիւռքահայերու նման 
իր հետաքրքրութիւնն ալ եղած է պրպտել իր արմատները: Այդ մղումով ան երկար 
տարիներ պրպտումներ կատարած է Լոնտոնի Բրիտանական Գրադարանին մէջ, 
ուր պահուած են Հնդկաստանի Բրիտանական Գաղութին արխիւները: Վերջին 20 
տարիներուն բազում անգամ հետազօտական այցեր տուած է Հնդկաստան եւ 
լուսանկարած Կալկաթայի եկեղեցւոյ հայկական ամենահին արձանագրութիւն-

ները, յատկապէս մկրտութիւնները 1793-1859-ի միջեւ: Երկու տարուան անխոնջ 
աշխատանքէ ետք կարելի եղած է Ջուղայի Բարբառով կատարուած արձանագրու-

թիւնները անգլերէնի թարգմանել: 
Լիզ այդ արձանագրութիւնները յանձնած է ‘Families in British India Society’ (FIBIS) 

հաստատութեան իրենց արխիւներուն համար: Առաջին անգամ ըլլալով հայկական արձանագրութիւն-

ներ հայերէնէ թարգմանուած են անգլերէնի: Լիզ նաեւ նոյն հաստատութեան նուիրած է արձանա-

գրութիւններ Եանկոնի (նախապէս Րանկուն, Պըրմա այսօր՝ Միանմար): Հնդկաստան այցի ատեն 
կարողացած է լուսանկարել հայկական գերեզմանները Կալկաթայի, Սաիտապատի, Չինսուրայի, 
Թանկրայի, Թոլիկունճի, Հայտարապատի, Ակրայի, Մատրասի, Տաքայի եւ Րանչիի մէջ: Նկարներուն  

թիւը հազրաւոր է: Այս ուղղութեամբ ան ստեղծած է կայքէջ մը գերեզմաններու նկարներուն համար, 
դիւրացնելու համար ապագայ պատմագէտին գործը:  
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Լիզ Չէյթըր այժմ կը զբաղի «heritage co-ordinator for the Armenian Church Dhaka» աշխատանքով, որ 
անկիւնադարձային կարեւորութիւն ունի, որովհետեւ այդպիսով մեծ օգուտ կ'ունենայ որ վերստեղծուին 
կորսուած պատմութիւնները յատկապէս Պանկլատէշի մէջ հայկական ներկայութեան վերաբերող: 
Լիզ հեղինակ է բազմաթիւ յօդուածներու եւ զանազան համացանցային հարթակներու, ծանօթացնելու 
համար Հայութիւնը Պանկլատէշի մէջ: 
 

Ճուլիէթա Արսլանեանի Մասին 

Ինչ կը վերաբերի Ճուլիէթա Արսլանեանին, ան ծնած է Պուէնոս Այրէս: 7 
տարիքին, 1998-ին, փոխադրուած է Լոս Անճէլըս: Շրջանաւարտ է ՀԲԸՄ  Մարի 
Մանուկեան վարժարանէն: Համլսարանական ուսումը ստացած է   Հարաւային 
Քալիֆորնիոյ համալսարանին մէջ եւ վկայուած փիլիսոփայութեան, քաղաքա-

կանութեան եւ իրաւաբանութեան վկայականներով: 
Այնուհետեւ Ճուլիէթան յանձն կ'առնէ ընտանեկան իրենց գործին մէջ պատաս-

խանատու պաշտօններ եւ այդպիսով կը սկսի ճամբորդել աշխարհի շուրջ, որուն 
մէջ նաեւ՝ Պանկլատէշ: Իր հօր Արմէն Արսլանեանի հետ միջմուխ կ'ըլլայ Տաքայի 
հայոց եկեղեցիի հարցերուն եւ կը դառնայ խնամակալութեան անդամ:  
Ճուլիէթա Հայաստանի զարգացման գծով  մարդասիրական ծաւալուն գործու-

նէութիւն կը տարածէ ՀԲԸՄ-ի Women Empowerment Program-ի, COAF – ի (Chil-

dren of Armenia Fund) մէջ : Անցեալ տարի ան հիմնեց  WearArmenia մարդասիրական ընկերութիւնը: Այս 

ծրագիրներուն ընդմէջէն ան մեծ օգտակարութիւն կը բերէ Հայ կանանց եւ երեխաներուն Հայաստանի թէ 

Արցախի տարածքին: Ճուլիէթա անդամ է նաեւ Արցախի Ընկերային Պետական Հիմնադրամին: 

Ճուլիէթան դուստրն է Պանկլատէշի խնամակալ Արմէն Արսլանեանին, որուն հայասիրութեան եւ 
եկեղեցասիրութեան համար Հայ ազգը  երախտապարտ պէտք է ըլլայ անոր ընդմիշտ: 
 

Գալով դասախօսութեան, զայն թարգմանաբար կը ներկայացնենք ստորեւ, կատարելով փոքր յապաւում-

ներ միայն: Անգլերէն բաժինին մէջ կարելի է կարդալ դասախօսութիւնը ամբողջութեամբ: 
 

…………………. 
 

Ա. Պատմական Ակնարկ  Պանկլատէշի Հայ Գաղութին Եւ Տաքայի Եկեղեցւոյ Մասին 

Լիզ Չէյթըրի Կողմէ 
 

Իր գնահատանքը արտայայտելէ ետք Արմէն 
Արսլանեանի համեստութեան եւ կատարած հըս-

կայ աշխատանքին, Լիզ Չէյթըր գաղափար մը 
տուաւ Տաքայի հայկական գաղութի պատմու-

թեան մասին: 18րդ դարու կէսերուն, փոքր Հայ 
համայնք մը գոյութիւն ունեցած է Տաքայի մէջ, 
որոնցմէ մաս մը եկած էր Ջուղայէն եւ մաս մը՝ 
Հնդկաստանի տարբեր շրջաններէն: Տաքայի մէջ, 
այնտեղ ուր Հայերը հաստատուած էին՝ մինչեւ 
օրս կը կոչուի Արմանիթոլա: 
Հայերու մեծ մասը հողատէրեր էին: Անոնք կը 
զբաղէին աղի, բեհեզի, բամպակի, համեմներու 
վաճառականութեամբ:  Կանանց թիւը նուազ ըլլալուն հետեւանքով, խառն ամուսնութիւնները 
անխուսափելի կը դառնային: Բոլոր ընտանիքները միասին կ'ապրէին որպէս Հայ համայնքի մասնիկ, 
այդ ըլլար Տաքայի, Կալակաթայի, Մատրասի, Պոմպէյի մէջ, եւ հոն, ուր հայկական ներկայութիւն 
գոյութիւն ունէր: Այսպէս է որ համայնքը կը գոյատեւէր:  
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1850-ական թուականներուն Տաքան կեդրոն էր կաշեգործութեան, որուն առաջատար գործարարներէն 
մին էր երիտասարդ Մարգար Դաւիթը, որ կաշի 
արտածող առաջին անձն էր դէպի Կալկաթա: Այս 
հեռատես վաճառականը աւելի շահ տեսաւ կանեփի 

(jute) գործին մէջ եւ 1870-ականներուն ստեղծեց իր 
անձնական կանեփի գործարանը, ուր աշխատցուց 
Տաքայաբնակ այլ Հայեր, որոնք իրենց կարգին բացին 
իրենց անձնական կանեփի գործերը: 
Ամենէն հին հայուն գերեզմանը կը գտնուի Our Lady 

of the Rosary Church եկեղեցւոյ մէջ, որ  հայկական 
եկեղեցի չէ (Հայկական Եկեղեցին կառուցուած է 
1781-ին): Խոճա Աւետիս Ղազարի գերեզմանն է այդ, 
որուն տապանաքարին վրայի թուականը Յունիս 
1714 է:    

Ամենէն հին Հայու կտակը Տաքայի մէջ Խոճա Ապլահատ որդի Իսահակինն է, 1757: Նոյն թուականին 
նաեւ կը հանդիպինք Տաքայի մէջ Հայ հոգեւորականի մը Փատրէ Ճոհաննէս անունով: 
Հայ համայնքը բնաւ մեծ չէ եղած: Գիտենք որ 1831-ին 42 Հայ տուներ կային Տաքայի մէջ, ընդհանուր թիւ՝ 
126 անձ:  
Հակառակ իրենց փոքր թիւին, Հայերը ուր ալ երթան իրենց հաւատքը իրենց հետ կը տանին: 1781-ին 
Սուրբ Յարութիւն եկեղեցին կ'օծուի Արմանիթոլայի կեդրոնը: Փոքր Հայ համայնքը կը բարգաւաճէր այդ 
շրջանին, գնելով ընդարձակ կալուածներ, նոյնիսկ լման գիւղեր, եկամուտ ապահովելով ե՛ւ 
վաճառականութենէն ե՛ւ վարձքերէ:  
1787 թուականին Տաքան սովի եւ հեղեղներու թատերաբեմ դարձաւ: Շատեր գաղթեցին: Սովէն 

ազատողներուն մէջ կար Հայ մը, որ օգնեց Իսլամներուն եւ Քրիստոնեաներուն, որ կը կոչուէր Խոճա 

Միքայէլ Սարգիս: Ան ծնած էր Ջուղա եւ կը զբաղէր կալուածներու առ ու ծախով: 

Պօղոս Վարժարանը ճանաչում ունեցող կարեւոր տեղ մըն է Տաքայի մէջ: Ան բացուած է 1848-ին հայազգի 

Յովակիմ Գրիգոր Նիկողոս Պօղոսի կողմէ եւ գործուն է մինչեւ օրս: Թէեւ ոչ մէկ Հայ կ'ուսանի այսօր 

Պօղոս Վարժարանին մէջ, սակայն ան տարուէ տարի աւելի եւ աւելի կը զօրանայ եւ կարեւոր դեր կը 

խաղայ Տաքայի կրթական ծիրէն ներս:  

Կասկածէ վեր է որ կանեփի ճարտարարուեստին շնորհիւ է որ Տաքայի Հայ համայնքը գոյատեւեց: 
Սակայն 20րդ դարու սկիզբը այդ ճարտարարուեստը սկսաւ տկարանալ: 1947-ի Հնդկաստանի 
մասնատումը եւ Փաքիստանի անջատումը անկէ, 1971-ին Պանկլատէշի ազատագրական պատերազմը 
Փաքիստանէն բաժնուելու համար, պատճառ դարձան որ Հայերը գաղթեն Տաքայէն:  
 

…………………. 
 

Բ.  Պանկլատէշի Սուրբ Յարութիւն Եկեղեցին – 

Այժմու Կացութիւն – Կատարուած եւ 
Կատարուող  Աշխատանքներ – Զեկուցաբեր՝ 

Ճուլիէթա Արսլանեան 
 

Լիզ Չէյթըրի հետաքրքրական զեկոյցէն ետք խօսքը 
տրուեցաւ Ճուլիէթա Արսլանեանին: Ան պատմեց թէ 
1985-ին Կալկաթայի Հայ համայնքը լուրեր կը ստա-

նար թէ Տաքայի Հայոց եկեղեցին եւ շրջակայ կալ-
ուածը անօրինաբար պիտի գրաւուէր: Մէկ խօսքով՝ 
եկեղեցին պիտի գողնային: Օրուան պատասխա-

նատուները   դիմեցին   Հայու   մը   Մայքըլ  Մարթին  
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(Մարտիրոսեան) անունով որ այդ օրերուն կ'ապրէր Քուլնայի կամ Խուլնայի մէջ (Պանկլատէշ): 
Խնդրեցին անոր միջամտութիւնը: Մարթին գնաց Տաքա եւ տեսաւ որ տարաձայնութիւնները 
իրականութիւն էին: Միակ ճարը եկեղեցին փրկելու՝ ընտանեօք Տաքա փոխադրուիլն էր: Այդպէս ալ 
ըրաւ: Հակառակ հակառակութեանց եւ իր առջեւ դրուած դժուարութեանց, ան մնաց անդրդուելի եւ եթէ 
այսօր այդ եկեղեցին կը գոյատեւէ՝ այդ կը պարտինք Մայքըլ Մարթինին:  
Արմէն Արսլանեան առաջին անգամ Տաքա 
գնաց 2010-ին եւ հանդիպեցաւ Պրն 

Մարթինին: Արմէն իմացած էր եկեղեցւոյ 
մասին սակայն կ'ուզէր աչքով տեսնել 
հաւատալու համար: Իրականութեան մէջ ան 
տեսաւ ովասիս մը քաոսին մէջ... Այդ օրէն 
Արմէն սկսաւ տարին 5 անգամ այցելել Տաքա: 
Մարթինի երեք աղջիկները փոխադրուեցան 
Գանատա: Կինը մահացաւ եւ ինք մնաց 
վերջին Հայը Պանկլատէշի մէջ բնակող: 
Կեանքը դժուար էր առանձինն, ստիպուած էր 
հաստատուիլ Գանատա, ուր մահացաւ 2020-ին: Այս սկզբունքի տէր անձը կրցաւ այդ քաոսին մէջ, 
վատառողջ եւ անգրագէտներով շրջապատուած ամբոխի մը մէջ ապրիլ ի սէր այդ եկեղեցւոյ 
պահպանման:  

2013-ին Ամենայն հայոց Կաթողիկոս 
Գարեգին Բ պարգեւատրեց Մարթինը: 
Խումբ մը աւստրալահայեր ալ ճամբոր-

դեցին Տաքա Հայկազուն Սրբազանի հետ 
միասին: Նաեւ՝ ողորմած Հայկ Տիտիզեանը, 
որ կարեւոր դեր խաղաց եկեղեցւոյ 
փրկութեան գործին մէջ եւ որդին Յակոբ 
Տիտիզեանը, որ կը զօրակցի Ասիոյ մեր 
ժառանգներուն եւ Պանկլատէշի եկեղեցւոյ:  
Հսկայ հայոց պատմութիւն կայ հնդկական 
աշխարհամասին մէջ, յատկապէս Տաքայի 

մէջ: Կարեւորը այս ժառանգութիւնը կարենալ պահելն է: Պրն Մարթին յառաջադիմական մտածելաձեւ 
ունէր: Այդ էր պատճառը որ Արմէնէն խնդրեց եւ այդ բուռ մը հայերէն, որոնց հանդիպած էր, որ 
ստանձնէին խնամակալութիւնը եկեղեցւոյ: 
Ես առաջին անգամ 2012-ին այցելեցի Տաքա: Երբ հօրս պատիւը տրուեցաւ եկեղեցւոյ խնամակալութիւնը 
ստանձնելու, ան իր միլիոնաւոր գաղափարներուն կողքին ունէր կարեւոր մտահոգութիւն մը՝ ինչպէ՞ս 
եկեղեցին գործուն պահել: Հայ չկար որ զայն գործածէր աղօթքի համար իսկ եկեղեցին կը գտնուէր 
մահմետական շրջապատի մէջ: Ուրեմն ի՞նչ ընել: 
Նախ պէտք էր ստեղծել վարչութիւն մը բաղկացած անձերէ, որոնք եկեղեցին կանգուն պահելուն 
համոզուած էին: Էջմիածնի օրհնութեամբ, այդ վարչութիւնը կարելի եղաւ կազմել, բարի հայորդիներու 
միջոցաւ Մեծն Բրիտանիայէն, Ասիայէն, Գանատայէն եւ ԱՄՆ-էն՝ 8 անձեր, որոնք եկեղեցւոյ 
նորոգութեամբ, ապահովութեամբ եւ վարչական աշխատանքներով կը զբաղին: 
Թափանցիկ ռազմավարութիւն մը մշակուեցաւ սիրաշահելու համար մետիան, ակադեմական 
շրջանակները, համալսարանները եւ զբօսաշրջիկները: Տեղին է յիշել, որքան որ Ս. Յարութիւն եկեղեցին 
Հայկական եկեղեցի է, սակայն ան նաեւ մաս կը կազմէ Պանկլատէշի պատմութեան եւ ճանաչուած է 
որպէս իրենց մշակութային թէ հնագիտական ժառանգներէն մին: 
Վերանորոգման շարունակական ծրագիր ունինք, որ յարատեւ վերատեսութեան կ'ենթարկուի: 
Էջմիածնին ալ օգտակարութիւնը մեծ է: 
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Տրուած ըլլալով որ եկեղեցին հնագիտական մեծ կարեւորութիւն կը ներկայացնէ, մենք շատ մօտէն կը 
գործակցինք Մշակոյթի նախարարութեան հետ: Եկեղեցին «անպայման պէտք է այցելել»ու կարգավիճակ 
ունի: Օրական 5-100 զբօսաշրջիկ կ'այցելէ այնտեղ:   

Մեր կարգին, կը փորձենք որ եկեղեցին գործէ ոչ միայն որպէս զբօսաշրջիկներու այցի վայր: Հիմա 
կ'աշխատինք որ այնտեղ մնայուն հոգեւորական մը բնակի պահպանելու համար հոգեւոր հանգամանքը 
այդ սրբատեղիին: 
Կարեւոր աշխատանքներէն մին որ կը տանինք՝ Պարոն Մարթինի ստեղծած Կերակուրի օգնութեան 
ծրագիրն է, որով շաբաթը 500 անձեր կը կերակրուին: Այս շատ յատուկ ծրագիր է, որովհետեւ 
օգտուողներէն շատերուն համար այդ միակ ժումն է որ կ'ուտեն օրուան ընթացքին: Այսպիսով եկեղեցին 
կը ներառուի համայնքին մէջ, որ կարեւոր է 
եկեղեցին պահելու գործընթացին համար: 
Նաեւ այնտեղ բացած ենք բժշկական դար-

մանատուն մը, ուր նախնական բժշկական 
խնամք կը տրուի եւ քննութիւններ կը 
կատարուին: Պատարագներ կը մատուցուին 
տարին 3-4 անգամ:  
Վերջին ծրագիրը երիտասարդութեան ուսում 
տալու ծրագիրն է, մանաւանդ աղքատ-

ներուն: Արուեստ ուսուցանելու ծրագիր ալ ի 
գործ դրուած է, զոր կը կատարենք տեղական 
Ոչ Կառավարական Կազմակերպութիւններու (NGO) հետ միասնաբար: 
Մենք պիտի աշխատինք իրազեկ դարձնել Պանկլատէշցի հասարակութիւնը մեր գործունէութեան 
մասին եւ Հայոց Պատմութիւնը Պանկլատէշի մէջ կենդանի պահել: 
 

…………………. 
 

Գ. Լիզ Չէյթըրի Խօսքը Սըր Խաչիկ Փօլ Չէյթըրի Մասին 
Ստորեւ թարգմանաբար կը ներկայացնենք Լիզ Չէյթըրի դասախօսութիւնը յապաւումներով: 

 

«Ահաւասիկ թէ ինչու Սըր Խաչիկ կոչուած է մեծ Հայ, որուն նմանը Հոնկ Քոնկ 
չէ ունեցած » 

South China Morning Post 28 Մայիս 1926-ին կը գրէ. «Կենսագրութիւնը Սըր 
Փօլ Չէյթըրի պիտի ըլլար Հոնկ Քոնկի պատմութիւնը»:  
Քիչեր այդքան ըրած են Հոնկ Քոնկի առեւտրական պատմութեան մէջ 19րդ 
դարու վերջին եւ 20րդի սկիզբը: 
Այստեղ պիտի չխօսիմ Հոնկ Քոնկի պատմութեան մասին: Պիտի վկայեմ 
անձի մը մասին որ 1864-ին Հնդկաստանէն Հոնկ Քոնկ հասաւ եւ դարձաւ 
այնպիսի տեսլականով անձ մը որ Հոնկ Քոնկը բնաւ չէ տեսած: 
Փօլ Չէյթըր ոտաբոպիկ որբ մըն էր Կալկաթայի փողոցներուն մէջ: Ծնած էր 
1850-ին: Հազիւ կեանքին թեւակոխած ան ունեցած է շարք մը դժբախ-

տութիւններ եւ անմիջական ընտանիքի անդամներու կորուստներ: Հայրը 
խեղդուած է 1853-ին երբ կը փորձէր մէկը ազատել խեղդուելէն: 46 տարեկան էր: Մարմինը գտնուած էր 2 
օր ետք:  
Խաչիկի մայրը՝ Մարիամ կը մահանայ 44 տարիքին, 24 Յուլիս 1855-ին: Իր կտակին մէջ ոչինչ թողուց իր 
զաւակներուն հետեւաբար բոլորն ալ ճանչցուեցան որպէս ՈՐԲեր: 
Ուրիշ ողբերգութիւն մը պիտի հետեւէր միւսներուն: 1857-ին քոյրը՝ Սառան, որ մկրտուած էր Կալ-
կաթայի Հայոց եկեղեցւոյ մէջ, պիտի մահանար 24 տարեկան հասակին: Անմիջապէս ետք՝ եղբայրներէն 
մին պիտի մահանար 21 տարեկանին, խեղդուելով ծովուն մէջ 1861-ին: Հազիւ 15 տարեկան, Խաչիկ 
կորսնցուցած էր արդէն ընտանիքի 5 անդամnyr: 
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Խաչիկ Չէյթըրի կեանքը քիչ մը խաղաղեցաւ երբ ընդունուեցաւ Լա Մարթինիէր Տղոց Վարժարանը՝ 1855-

ին եւ դարձաւ փայլուն աշակերտ: Քոյրը Ովսաննան համոզեց զինք որ երթայ եւ բնակի Հոնկ Քոնկի մէջ 
իր ամուսնացեալ քրոջ Աննայի մօտ: Աննան ամուսնացած էր Մատրասցի Ճորտըն ընտանիքէն Հայու մը 
հետ: 
Հոնկ Քոնկ հասաւ 1 Ապրիլ 1864-ին: Առիթներ ներկայացան իրեն որոնցմէ ոչ մէկը փախցուց: Այլ 
անդամներ իր ընտանիքէն հասած էին նաեւ Հոնկ Քոնկ: Անոնցմէ էր իր մեծ եղբայրը՝ Մարգարը, որ 
գործընկեր էր իր քեռայրին հետ միջնորդութեան դաշտէն ներս: Խաչիկին կը պակսէր առեւտրական 
փորձառութիւն: Հետեւաբար, փոխանակ դիւրին ճամբան ընտրելու ան մերժեց զանազան առաջարկներ 

եւ  նախընտրեց աշխատիլ Հինտուստանի Դրամատան մէջ որպէս գրագիր մինչեւ 1866: Իր տեսլականի 
հորիզոնը լայն էր եւ ծրագիրները շատ մեծ...: 1866-ին հիմը դրաւ իր անձնական միջնորդական գործին 
նաեւ բաժնետէր դարձաւ HSBC Bank-ին, գնելով անոր բաժնեթուղթերէն: 

Մինչեւ 1887 թուական Խաչիկ Չէյթըր մեծ շահեր 
ապահովեց, որոնց ներդրումով յատուկ ծրա-

գիրներու մէջ՝ մեծապէս օգտուեցաւ նաեւ Հոնկ 
Քոնի գաղթատիրութիւնը: Այս ծրագիրներէն 
մին էր Praya Reclamation Scheme-ը:  
1887-ին մանրամասնութեամբ պատրաստուած 
ծրագիր մը ներկայացուց 57 ակր (մօտ 273 քա-

ռակուսի քիլոմեթր) ծովային տարածք ցամաքի 
վերածելու: Այդ ծրագրին շնորհիւ Հոնկ Քոնկը 
21րդ դարու Ասիոյ ամենէն մեծ առեւտրական եւ 
ֆինանսական կեդրոնը դարձաւ: Այս ծրագիրը 
կը միտէր Հոնկ Քոնկի ապագայ զարգացման: 

Դժուար գործ էր: Պէտք էր համոզել Բրիտանական կառավարութիւնը ծրագրի յաջողութեան կարե-

լիութեանց մասին: Տրուած ըլլալով որ նաւային միջոցներով նամակագրութիւնը Լոնտոնի հետ երկար 
ամիսներ կը տեւէր, որոշեց ինք անձամբ երթալ Լոնտոն եւ բարձրաստիճան պաշտօնատար անձանց 
հետ քննարկել իր ծրագիրը: Այսօր այն հողը որուն վրայ Հոնկ Քոնկը կառուցուած է՝ կառուցուած է 
Խաչիկ Չէյթըրի կողմէ: Ծրագիրը իր աւարտին հասաւ 1904-ին: 75 մեթր լայնքով եւ երեք քիլոմեթր 
երկայնքով: Այնտեղ բացուեցան երեք պողոտաներ, որոնցմէ մին կը կոչուի ՉԷՅԹԸՐ ՊՈՂՈՏԱՅ: 
Չէյթըր անդրադարձաւ որ այս ծրագիրը կը պահանջէր նիւթեր ինչպէս աղիւս եւ սիմէնթ: Ան  Hong Kong 
Brick and Cement company ընկերութեան խորհուրդին նախագահն էր: Պէտք կար ելեկտրականութեան, 
որ կարողացաւ օգտագործել, վերջապէս պէտք էր ընկերութիւն մը որ կարենար լուծել անշարժ 
կալուածներու հարցը: Ան ստեղծեց զայն: Դրամատուն ընտրեց Hong Kong Shanghai Bank-ը: 
Չէյթըր հիմնեց ընկերութիւն մը կալուածներու շահագործման համար, որ Ասիոյ ամենէն մեծ 
ընկերութիւնն է մինչեւ օրս: Ան Հոնկ Քոնկի առաջին ելեկտրականութեան ընկերութեան հիմնադիրն է եւ 
առաջին վերելակ հաստատողը Հոնկ Քոնկի մէջ: Ելեկտրականութեան համար հանքածուխ էր պէտք զոր 
կարողացաւ հայթայթել Վիէթնամէն ուր բացաւ իր հանքածուխի ընկերութիւնը: Վիէթնամ այդ օրերուն 
կը կառավարուէր ֆրանսացիներու կողմէ: Ֆրանսական կառավարութիւնը զինք պարգեւատրեց Legion 

d’honneur  շքանշանով: 

Մինչ ան զբաղած էր Հոնկ Քոնկը զարգացնելով, սակայն միտքը կը բանէր նաեւ ամուլ հողերու վրայ: 
Քովի Քաուլուն կղզին մեծ դեր կրնար խաղալ ապագայ Հոնկ Քոնկին համար: Երբ 1887-ին Praya 
reclamation-ին վրայ կ'աշխատէր, ան արդէն Քաուլունի վրայ հաստատած էր Hongkong and Godown 
Wharf Company-ն Հոնկ Քոնկի օրինակով՝ հողեր ապահովելու համար ծովը չորցնելով: Նպատակն էր 
խորունկ նաւահանգիստներ հաստատել աւելի մեծ նաւեր կարենալ ընդունելու համար: Ան նաեւ մեծ 
տուն մը կը կառուցէր այնտեղ, որ դարձաւ Հոնկ Քոնկի ճանչցուած կեդրոնական շէնքը: 
Խաչիկ Չէյթըրի ժամանցի առարկաներն էին  Քրիքէթը, Ձիավարութիւնը, պարտիզպանութիւնը եւ 
արուեստը: Շատ պատմութիւններ գոյութիւն ունին իր ձիարշաւներ շահելուն մասին, որոնք կը գտնէք 

անգլերէն բաժինին մէջ: 
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Ան մեծ հաւաքող մըն էր չինական եւ ճաբոնական կաւային արուեստի կտորներու: Իր հաւաքածոն 
նկատուած էր Ասիոյ լաւագոյնը: Հմուտ յախճապակիագէտ, անոր կարծիքը Եւրոպայի մէջ ընդունուած 
էր որպէս հեղինակաւոր: 1914-ին իր յախճապակիներու հաւաքածոն գնահատուած էր 2.5 միլիոն Հոնկ 
Քոնկեան Տոլար, որ այսօրուան արժէքով համապատասխան է 22.3 Միլիոն Սթէրլինկի:   
Թէեւ անտեսուած, սակայն Չէյթըր առաջին անձը եղած է զգուշացնելու Հոնկ Քոնկի կառավարութիւնը 
Նոր Հողամասերու ձեռքբերման համար: Իր պնդումներուն շնորհիւ Չինաստան եւ Անգլիա 1898-ին 100 
տարուան պայմանագիր կնքեցին Հոնկ Քոնկի վերաբերող: 
Իր պիզնէսի մասին կարելի է ըսել որ բազում գործերու մէջ էր: Հետեւեալ ընկերութեանց հիմնադիր 
տնօրէն կամ բաժնետէր էր.  Hong Kong Fire Insurance Co, Canton Insurance Office, Hong Kong Tramway, 

Star Ferry, Hong Kong & Kowloon Wharf & Godown Co,  Hong kong Telephone., The Rope Company, The Hong 

Kong Whampoa Dock Co, the Matilda Hospital, Hongkong and shanghai Hotels and the China Association, Indo-

China Steam Navigation Co, Hong Kong Dairy Farm Company, The Hong Kong Electric Company, The Light and 

Power Company ինչպէս նաեւ  Hongkong Land Investment Co.: 

Սըր Փօլ Չէյթըր եղած է մեծ բարերար: Ան London Lord Mayors’ Armenian relief fund-ին նուիրած է 80000 
Սթէրլինկ: Անոր կտակը 27 միլիոն Սթէրլինկ էր: Բացի կարգ մը հարստութիւններէ զորս կտակեց իր 
անմիջական ազգականներուն, ան իր ամբողջ կալուածները կտակեց Կալկաթայի Հայոց եկեղեցիին, ուր 
կը ներառուին նաեւ Hong Kong and Shanghai Bank-ի իր բաժնեթուղթերը: 
Խաչիկ Չէյթըր բացառիկ մարդ մը չէր ծնած, ան դարձաւ բացառիկ: Ան նախաձեռնեց երբ ուրիշներ կը 
վախնային եւ իր ըրածները ծաղրանքի առարկայ կը դարձնէին: Ան անկարելին կարելի դարձնող անձ 
մըն էր: Մարդ մը որ ծնած էր իր ժամանակէն առաջ, ձեռներէց, համակրելի, իմաստուն եւ գթասիրտ: Ան 
ապրեցաւ որպէսզի աւելի լաւ կեանք ապրի Հոնկ Քոնկը: Անոր անունը զուգորդուած է Հոնկ Քոնկի 
պատմութեան հետ: 
(Այս դասախօսութեան անգլերէն բնագիրը, յաւելեալ մանրամասնութիւններով հրատարակուած է 
անգլերէն բաժինին մէջ)  
 

Դասախօսութեան աւարտին իր սրտի խօսքը արտա-

սանեց Սրբազան հայրը՝ Բարձր. Տէր Հայկազուն Արք. 
Նաճարեանը: Ան դրուատեց Լիզ Չէյթըրի կատարած 
հսկայական ուսումնասիրական աշխատանքները, յատ-

կապէս Սըր Փօլ Խաչիկ Չէյթըրի եւ Պանկլատէշի ու 
շրջանի տարբեր Հայ համայնքներուն մասին: Սրբազան 
հայրը , ի պաշտօնէ, որպէս Հայրապետական Պատուիրակ 
Հնդկաստանի եւ Ծայրագոյն Արեւելքի Երկիրներուն, 
եղած է Պանկլատէշ եւ պատարագած այնտեղ: Ան շնոր-

հակալութիւն յայտնեց Ճուլիէթա եւ Արմէն Արսլանեանին, 
որոնք ամէն ճիգ ի գործ կը դնեն որ Տաքայի եկեղեցին իր 
ոչ միայն հայկական դիմագիծը պահէ այլ նաեւ զայն լծած 
են կատարելու քրիստոնէական իր առաքելութիւնը մարդասիրական եւ կրթական բնագաւառներուն մէջ: 
Հանդիսավարը յայտնեց որ յաջորդ դասախօսութիւնը տեղի պիտի ունենայ Չորեքշաբթի 28 Յունիսին, 
նիւթ՝ «Հայաստանի Գրադարաններուն Իրավիճակը» Դասախօս՝ Դոկտ Տիգրան Զարգարեան, նախկին 
Տնօրէն եւ այժմու խորհրդատու Գիտութիւնների Ազգային Ակադեմիայի Հիմնարար Գիտական Գրա-

դարանին: Դասախօսութիւնը պիտի կեդրոնանայ «Ազգային Գրադարան»ին, «Մեսրոպ Մաշտոցի 
Անուան Մատենադարանին, «Գիտութիւնների Ազգային Ակադեմիայի Հիմնարար Գիտական Գրադա-

րան»ին, «Վաչէ եւ Թամար Մանուկեան Մատենադարան»-ին, ինչպէս նաեւ Հայաստանի Թուայնացած 
(digital) Գրադարաններու վրայ: 
Հանդիսութիւնը փակուեցաւ Սրբազան հօր աղօթքով:  
 

Դասախօսութիւնը ամբողջութեամբ կարելի է դիտել հետեւեալ Եութիւպի կայքէջին մէջ 

https://www.youtube.com/watch?v=Pe6-VpatRlk 
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Լուրեր 

Ծուխերէն
ն 

 

 

 

Ուէնուըրթվիլ - ՍԻՏՆԻ 

Սուրբ Երրորդութիւն Եկեղեցի 
 

Կիրակի, 7 Մայիսին Ս. Պատարագ մատուցեց ու յաւուր պատշաճի 
քարոզեց՝ Արժ. Տ. Միւռոն Քհն. Աւետիսեանը, իսկ եկեղեցասէր 
ներկայութիւնը օրհնուած վերադարձան իրենց առօրեային։ 
 

Կիրակի 14 Մայիսը բազմազան էր իր 
յայտագրերով: Սուրբ եւ անմահ Պատարագէն 
ետք տեղի ունեցաւ գեղեցիկ նախշազար-

դուած ատեանի գրակալներու օրհնութիւնը, 
որուն բարերարներն էին՝ Տէր եւ Տիկին Շանթ 
եւ Սեդա Գարախաննեաններ ու Տէր եւ Տիկին 
Տիգրիս եւ Այտա Ստեփանեաններ:  
Աստուած վարձահատոյց ըլլայ մեր բոլոր  
բարերարներուն:            
Իսկ Կիրակնօրեայ դպրոցի աշակերտութիւնը 
մեծ շուքով եւ բծախնդրութիւնով նշեց 
«Մայրերու Տօն»ը անդրադառնալով Ս. Գիրքի 
հերոս մայրերուն եւ գեղեցիկ ձեռայիններ 
պատրաստելով ուրախ եւ գոհունակ միացան 
իրենց ծնողներուն։ Այդպէս եւ տակաւին 

Մայրերու օրուան տօնակատարութիւնը 
շարունակուեցաւ նաեւ Տիկնանց յանձնա-

խումբի կազմակերպած խորովածի ճաշկե-

րոյթով «Պաթմանեան» սրահէն ներս, ընտա-

նեկան գողտրիկ մթնոլորտով, ներկայ բոլոր 
կիներուն վարդեր նուիրուեցան եւ ընտրուե-

ցաւ օրուան բախտաւոր մայրը, ապա Արժ. Տ. 
Միւռոն Քհնյ. Աւետիսեանի հետ միասին 
բոլոր յարգելի մայրերը բաժնեցին օրուան 
կարկանդակը եւ յիշատակի նկար նկար-

ուեցան։  
 

Հինգշաբթի, 18 Մայիսին Արժ. Տ. Միւռոն Քհնյ. Աւետիսեանը Քրիս-

տոսի համբարձման տօնին առթիւ Ս.Պատարագ մատուցանեց: 
 

Ուրբաթ, 19 Մայիսին, Արժ. Տ. Միւռոն Քհնյ. Աւետիսեանը 
Գիշերային ժամերգութիւն կատարելէ ետք, «ACWC»՝ հայ 
համայնքի բարեկեցութեան կեդրոնի երէցներուն Զղջման կարգը 
կատարելէ ետք հաղորդեց զանոնք Քրիստոսի Ս. Մարմնով եւ 
Արեամբ: Ներկաները Տէր Հօր քարոզը լսելով օրհնուեցան եւ ապա 
իրենց յայտագիրը շարունակեցին «Պաթմանեան» սրահին մէջ։  
 

Շաբաթ, 20 Մայիսին, Ս. Երրորդութիւն եկեղեցւոյ շրջափակի 
մուտքի բաժնին մէջ՝ Հայաստանի Հանրապետութեան եռագոյն 
դրօշի բարձրացումը կատարուեցաւ: Այս առիթով եկեղեցին աւելի 
հայեցի կերպարանք ստացաւ: 
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Շաբաթ, 20 Մայիսին, «Ս. Երրորդութիւն» եկեղեցին 
«Պաթմանեան» սրահէն ներս հիւրընկալեց Թեմա-

կան Պատգամաւորական ժողովի առիթով ժամանած 
Թեմիս բարեջան Առաջնորդ՝ Բարձ. Տ. Հայկազուն 
Արք. Նաճարեանը, քահանայ հայրերը, ինչպէս նաեւ 
Թեմական Խորհուրդի, Կալուածոց Խորհուրդի, «Ս. 
Յարութիւն» եկեղեցւոյ Ծխական Խորհուրդի, Մել-
պուրնի «Ս. Աստուածածին» եկեղեցւոյ ներկայացու-

ցիչը, Նոր Զելանտայի ներկայացուցիչը: Գնահատելի 
էր եկեղեցւոյս Տիկնանց յանձնախումբի տնային 
պատրաստուածութեամբ հրամցուցած նախաճաշն 
ու ճաշը: 
 

Նոյն օրը երեկոյեան հիւրերը հրաւիրուած էին թեմիս 
Բարեջան Առաջնորդ՝ Գերաշնորհ Տ. Հայկազուն Արք. Նաճարեանի հովանաւորութեամբ եւ Ս. 
Երրորդութիւն եկեղեցւոյ հոգեւոր հովիւ Արժ. Տ. Միւռոն Քհնյ. Աւետիսեանի ու Ծխական խորհուրդի 
գլխաւորութեամբ եւ օժանդակ ծառայասէր անդամներու կազմակերպած Պարահանդէսին, «Granville, 
Grand Royal» ճաշասրահէն ներս, ուր ներկայ էին նաեւ եկեղեցասէր հոծ բազմութիւն իրենց ներդրումը 
ունենալու ձեռնարկի յաջողութեան ու նպատակին հասնելու 
գաղափարին։ Ձեռնարկի պատուոյ Թամատան էր Տիար Նշան 
Պասմաճեանը, որուն պերճախօսութիւնը առաւել կը խթանէր 
ներկաները խանդավառուելու, կարելի չէր նաեւ ուրանալ երգիչ՝ 
Ռաֆֆի Ատուրեանին եւ Արենի նուագախումբին բացառիկ 
կատարողութիւնները, որոնք բացառիկ մթնոլորտ ստեղծելով 
յագեցուցին ժողովուրդին ուրախութեան ծարաւը։ Պարահանդէս 
ընթրիքը սկիզբ առաւ թեմիս Բարեջան Առաջնորդ՝ Գերաշնորհ Տ. 
Հայկազուն Արք. Նաճարեանի ճաշի օրհնութեամբ եւ 
պատգամով: Սրբազան Հայրը մեծապէս գնահատեց հոգեւոր 
հովիւին, Ծխական Խորհուրդին ու աշխատակիցներուն, ինչպէս 
նաեւ ազգակիցներու հոծ ներկայութիւնը, անոնց ներդրումն ու 

նպաստը հաւաքական մեր 
կեանքի բարեյաջող ընթա-

ցակարգ ապահովելու: Յա-

ջողութիւն մաղթեց նախաձեռնութիւնը իր նպատակին հասցնելու 
եւ ներկաներուն՝ ուրա-

խութիւն եւ բարի ժամանց:   
Ձեռնարկի ընթացքին խօսք 
առնելով, Արժ. Տ. Միւռոն 
Քհնյ. Աւետիսեանը շնոր-

հակալութիւն յայտնեց ներ-

կաներու ազգային ու եկե-

ղեցական կեանքի գործ-

նական իրենց մասնակ-

ցութեան համար եւ քաջալերեց շարունակել նոյն ոգիով ու 
թափով հասնելու բոլորիս բաղձալի հաւաքական նպատակ-

ներուն:  
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Ձեռք ձեռքի  տրուած  այս Պարահանդէսի աշխատանքին  յուսատու հեռանկարն էր նախնական որո-

շակի գումար մը ապահովել եկեղեցւոյ քսակին՝ կալուած մը գնելու համար: Առիթը հասաւ իր 
նպատակին մեծ յաջողութիւն ձեռք բերելով շնորհիւ Սիտնիի համախմբուած ներկայ հայութեան 
ցուցաբերած բծախնդիր մօտեցումին, նուիրատուութիւններուն, Աստուծոյ հանդէպ իրենց սիրոյն, 
ինչպէս նաեւ՝ եկեղեցւոյ ու ազգին հանդէպ իրենց տածած յարգանքին եւ կապուածութեան։ Բոլորին 
քսակը մնայ միշտ առատ եւ օրհնուած։ 
 

 

Կիրակի 21 Մայիսին, եկեղեցւոյ 
արարողութեան ներկայ էին Թեմիս 
Բարեջան Առաջնորդ՝ Գերշ. Տ. 
Հայկազուն Արք. Նաճարեանը, «Ս. 
Յարութիւն» եկեղեցւոյ հոգեւոր 
հովիւ՝ Արժ. Տ. Աւետիս Քհնյ. Համ-

բարձումեանը, ինչպէս նաեւ Թեմա-

կանի, Կալուածոցի եւ Ծխական 
Խորհուրդներու պատկառելի ներ-

կայացուցիչ անդամները: Արժ. Տ. 
Միւռոն Քհնյ. Աւետիսեանը Ս. 
Պատարագը մատուցեց, յաւուր 
պատշաճի իր քարոզին մէջ անդրա-

դարձաւ օրուան խորհուրդին՝ երկ-

րորդ Ծաղկազարդի  գաղափարին, 
սակայն այս անգամ Քրիստոսի 

Երուսաղէմի մուտքի  փոխարէն  եր-  
 

կինք համբառնալուն եւ դէպի երկինք ճանա-

պարհորդութեան մասին։ Յաւարտ Ս. 
Պատարագին, եկեղեցւոյ դաս հրաւիրուեցան 
նորընտիր Ծխական խորհուրդի անդամները, 
որոնք երդման արարողութեան կարգը կատա-

րելէ ետք, ծառայութեան շքանշաններով 
օրհնուեցան Սրբազան Հօր ձեռամբ։ Նոյն կէսօ-

րին, Ծխական խորհուրդը պատուոյ հիւրերուն 
հետ ճաշի յայտագիր ունեցան «Պաթմանեան» 
սրահէն ներս։ 
 

Մարիա Թաշճեան Թոգմաքճեան 

 

  

DONATION TO THE DIOCESE 

Mr & Mrs Vahe & Annie Boyadjian 

on the occasion of the Diocese Cocktail Party 
$1,000.00 

Thank You to  
Dr  & Mrs Artin & Maro Jebejian 

for their ongoing support & 
sponsorship of Paros 
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Մարիա Թաշճեան Թոգմաքղթակից 

 
       

 

 

 

 

 

 
 

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԸ 

ԸՆԴՈՒՆԵՑ ԱՐԺԱՆԹԻՆԷՆ ԺԱՄԱՆԱԾ ՊԱՏՈՒԻՐԱԿՈՒԹԻՒՆԸ 
 

Ապրիլ 30-ին Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Երկ-

րորդ Ծայրագոյն Պատրիարք եւ Ամե-

նայն Հայոց Կաթողիկոսը ընդունեց 
Արժանթինի հասարակական գործիչ-

ներէ, լրագրողներէ, իրաւաբաններէ եւ 
գործարարներէ կազմուած պատուի-

րակութիւն մը, ուղեկցութեամբ արժան-

թինահայ գործարար Խուան Փապլօ 
Գեչիչեանի:  
Տիար Գեչիչեան տեղեկացուց, որ պատ-

ուիրակութեան անդամները Հայաս-

տան են ժամանած մօտէն ծանօթանա-

լու հայ ժողովուրդին, անոր մշակոյթին, 
կրօնին, պատմութեան եւ հոգեւոր 
արժէքներուն:  
Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը երախտագիտութեամբ արձանագրեց Հայոց Ցեղասպանութենէն յետոյ 
Արժանթինի խաղացած փրկարար դերին մասին: Ան նաեւ իրազեկեց այցելուները Հայաստանի, 
Արցախի եւ Լաչինի մէջ կատարուած Ատրպէյճանական ոտնձգութիւններուն եւ վայրագութեանց մասին: 
Ան պատասխանեց նաեւ հիւրերու հարցերուն, որոնք կը վերաբերէին միջեկեղեցական յարաբերութիւն-

ներուն եւ ղարաբաղեան հակամարտութեան կարգաւորման գործին մէջ Քոյր Եկեղեցիներու հոգեւոր 
պետերու կողմէն ձեռնարկուած քայլերուն: 
 

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԸ ԸՆԴՈՒՆԵՑ ՖՐԱՆՍԱՅԻ Օ-ՏԸ-ՖՐԱՆՍ ՇՐՋԱՆԱՅԻՆ 
ԽՈՐՀՈՒՐԴԻ ՆԱԽԱԳԱՀԻՆ ԳԼԽԱՒՈՐԱԾ ՊԱՏՈՒԻՐԱԿՈՒԹԻՒՆԸ 

 

Մայիս 3-ին Վեհափառ հայրապետը ընդունեց Պրն 
Քզաւիէ Պերթրանի գլխաւորած պատուիրակու-

թիւնը: Ներկայ էին նաեւ Ֆրանսայի մէջ Հայաս-

տանի Հանրապետութեան դեսպան Յասմիկ Տոլ-
մաջեանը եւ Ֆրանսայի մէջ Արցախի Հանրապե-

տութեան մշտական ներկայացուցիչ Յովհաննէս 
Գէորգեանը: 
Նորին Սրբութիւնը գոհունակութեամբ նկատեց, որ 
պատուիրակութեան այցը Հայաստան եւ Մայր 
Աթոռ եւս մէկ վկայութիւն է հայ-ֆրանսական 
բարեկամութեան եւ Ֆրանսայի կողմէն հայ ժողո-

վուրդին ցուցաբերուող զօրակցութեան: Անդրա-

դառնալով յետպատերազմեայ մարտահրաւէրներուն եւ առկայ դժուարին իրավիճակին` Հայոց  Հայ-
րապետը իր խոր մտահոգութիւնը  յայտնեց Բերձորի միջանցքի  արգելափակման  եւ անոր  հետեւանքով 
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ստեղուած մարդկային աղէտին, ինչպէս նաեւ Բերձորի միջանցքի սկզբնամասին մէջ Ադրբեջանի կողմէն 
հսկիչ անցակէտի տեղադրման: Ըստ Նորին Սրբութեան` այս կապակցութեամբ միջազգային հանրու-

թեան անհամարժէք արձագանգը, ինչպէս եւ Լա Հէյի միջազգային դատարանի որոշման անտեսումը 
անհետեւանք թողնելը տեղի կու տայ Ադրբեջանին իր քաղաքականութեան անարգել իրագործման:  
Վեհափառը նաեւ անդրադարձաւ գերիներու 
վերադարձման եւ Ադրբեջանի վերահսկողութեան 
տակ անցած տարածքներուն մէջ հայկական հոգե-

ւոր եւ մշակութային ժառանգութեան պահպանման 
հարցերուն:   
Օ-Տը-ֆրանս շրջանային խորհրուդի նախագահը 
տեղեկացուց, որ իր այցին նպատակն է իրավի-

ճակին ծանօթանալ` իր կարելի աջակցութիւնը 
բերելու առկայ մարտահրաւէրներու յաղթահար-

ման, ինչպէս նաեւ նպաստել հայ-ֆրանսական 
համակողմանի գործակցութեան խորացման: Ան 
նաեւ հաւաստիացուց, որ անհրաժեշտ ջանքերը կը 

գործադրուին ռազմագերիներու վերադարձման եւ 

Արցախի հայկական պատմամշակութային յուշար-

ձաններու եւ սրբավայրերու անաղարտ պահման-

ման:  
Զրուցակիցները անդրադարձան նաեւ ղարաբաղեան հակամարտութեան խաղաղ կարգաւորման ի 
նպաստ տարածաշրջանի հոգեւոր առաջնորդներու հանդիպումներուն եւ արձանագրուած արդիւնք-

ներին: 
 

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԸ ԸՆԴՈՒՆԵՑ 

ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՄԷՋ ՀՆԴԿԱՍՏԱՆԻ ՆՈՐԱՆՇԱՆԱԿ ԴԵՍՊԱՆԸ 
 

Մայիսի 4-ին Վեհափառը ընդունեց Հնդկաստանի դեսպան Նիլակշի Սահայ Սինհան:  
Վեհափառ Հայրապետը գոհունակութեամբ ընդգծեց, որ երկու երկիրներու սերտ գործակցութիւնը 
պայմանաւորուած է հայ եւ հնդիկ ժողովուրդներու դարաւոր բարեկամութեամբ, ապա անդրադարձաւ 

Հնդկաստանի եկեղեցական կառոյցներու եւ մաս-

նաւորապէս Կ'ալկաթայի Հայոց Մարդասիրական 
ճեմարանի գործունէութեան: Նորին Սրբութիւնը, ի 
դէմս դեսպանի, իր գնահատանքը յայտնեց Հնդ-

կաստանի իշխանութիւններուն կրթական հաս-

տատութեան նկատմամբ ուշադրութեան համար: 
Իր հերթին նորանշանակ դեսպանը, անդրա-

դառնալով Հնդկաստանի մէջ հայերու պատմական 
ներկայութեան եւ հայ-հնդկական յարաբերու-

թիւներուն ու ներկայիս գործակցութեան, տեղե-

կացրեց Կալկաթայի Հայոց Մարդասիրական 
ճեմարան իր այցին մասին, նկատելով, որ 
Ճեմարանը նաեւ իւրօրինակ կամուրջ է երկու 
երկիրներու մշակութային կապերու զօրացման 
գործընթացին մէջ: 

Զրոյցի ընթացքին անդրադարձ կատարուեցաւ Հնդկաստանի հայ համայնքի կեանքին եւ հայկական 
եկեղեցիներու բարուոք վիճակին:  
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ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ՀԱՅՐԱՊԵՏԸ ՀԻՒՐԸՆԿԱԼԵՑ 

ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՀԱՄԱԼՍԱՐԱՆԻ ՇՐՋԱՆԱՒԱՐՏՆԵՐՆ ՈՒ ՈՒՍԱՆՈՂՆԵՐԸ 
 

Մայիս 7-ին, Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը 

ընդունեց Հայկական համալսարանի շուրջ 150 
շրջանաւարտներ եւ ուսանողներ: 
«Հայկական նախագիծ» գիտակրթական ծրագրի 
համահիմնադիր, պատմական գիտութիւններու 

թեկնածու Վարուժան Գեղամեան Վեհափառ 
Հայրապետին ներկայացուց կրթական կառոյցին 

նպատակները, իրականացուող ծրագիրները եւ 
արձանագրուած յաջողութիւնները: Պրն. 
Գեղամեան ընդգծեց նաեւ, որ կրթութենէն բացի, 
համալսարանը նպատակ ունի ուսանողները 

հաղորդ դարձնելու ազգային արժէքներուն: 

Իր հայրական սէրն ու օրհնութիւնը բերելով Հայ-
կական համալսարանի շրջանաւարտներուն եւ 
ուսանողներուն` Նորին Սրբութիւնը կարեւոր նկա-

տեց գիտելիքի փոխանցմանը զուգահեռ հոգեւոր, 
բարոյական արժէքներով դաստիարակութիւնը: Ըստ 
Հայրապետին, հոգեւոր, բարոյական արժէքներու 
տիրացումէ ետք է որ գիտելիքը մարդուն կրնայ 
պարգեւել բարօր կեանք:  
Անդրադառնալով հայրենիքի դժուարին իրավիճա-

կին, Վեհափառը կարեւորեց հայեցի  դաստիարա-

կութիւնը, որուն շնորհի՛ւ միայն հնարաւոր կը 

դառնայ դուրս գալ առկայ ծանր կացութենէն: 

Վեհափառը էական նկատեց նաեւ ԲՈւՀերու 

դերակատարութիւնը` զօրացնելու երիտասարդ-

ներուն մէջ հայրենասիրութեան եւ աստուած-

սիրութեան զգացումները: 
Վեհափառը հաստատեց, որ Հայաստանեայց 
Առաքելական Սուրբ Եկեղեցին մշտապէս հայ 
ժողովուրդին մէջ վառ պահած է անկախ պետա-

կանութեան գաղափարը, նաեւ կարեւորած է 

արցախահայութեան ազատ ու անկախ ապրելու 
իրաւունքի պաշտպանութիւնը: 
Ապա, այցելուները Ս. Գայանէ վանքին մէջ մաս-

նակցեցան Պատարագին: 
 

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ ՍՈՒՐԲ ԷՋՄԻԱԾՆԻ ՄԷՋ 

ԿԱՏԱՐՈՒԵՑԱՒ ԽԱՂԱՂՈՒԹԵԱՆ ԱՂՕԹՔ 
 

Մայիսի 9-ին Վեհափառին հանդիսապետութեամբ կատարուեցաւ աղօթք Հայաստանի եւ Արցախի 
խաղաղութեան եւ ապահովութեան համար: 
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Հայոց Հովուապետը, Մայր Աթոռի միաբաններն 
ու ներկայ հաւատացեալ ժողովուրդը միաս-

նաբար աղօթք վերառաքեցին առ Աստուած` 
հայցելով, որ Տէրը խաղաղութեան մէջ ապահով 
ու անսասան պահէ Հայաստան եւ Արցախ 
հայրենի աշխարհները, անառիկ` հայրենեաց 
սահմանները, ամուր եւ քաջ` հայոց բանակի 
զինուորականները: Վեհափառը տուաւ հետեւ-

եալ պատգամը. 
 

«Եւ ա՛յս է այնյաղթութիւնը, որ 
յաղթում է աշխարհին`մերհաւատը»  

(Ա Հովհ. 5.4): 
 

Սիրելի ժողովուրդ Հայոց,  
Հայրական սիրով բերում ենք ձեզ Մեր օրհնութիւնը եւ բարեմաղթանքները մայիսի 9-ի` Երկրորդ 
համաշխարհային պատերազմի յաղթանակի եւ Շուշիի ազատագրման նուիրական օրուայ առիթով:  
Այս տօները մեզ համար դարձել են խորհրդանիշը բռնութեան ու չարի դէմ պայքարի, հայրենի հողի վրայ 
անկախ կեանք կերտելու մաքառումի եւ ազատատենչ ոգու յաղթութեան: Քրիստոնեայ մեր ժողովուրդը 
պատմութեան ընթացքում յաճախ ենթարկուել է արհաւիրքների ու նեղութիւնների, սակայն իր լուսաւոր 
հաւատքով ու գալիքի տեսիլքով վեր է յառնել փորձութիւններից եւ առ Աստուած ապաւինութեամբ 
վերահաստատել իր վճռականութիւնը արժանապատիւ գոյութեան եւ յարատեւութեան:   
Ծանր եւ դժուարին օրեր ենք ապրում այսօր: Ամէնօրեայ բռնաճնշումների եւ նուաստացումների է 
ենթարկւում շրջափակման մէջ գտնուող Արցախի մեր ժողովուրդը: Նուազ չեն նաեւ Հայաստանի առջեւ 
յառնած սպառնալիքները, տակաւին անհանգիստ են սահմանները, լեցուն`թշնամու սադրանքներով ու 
յարձակումների վտանգներով: Հայաստան եւ Արցախ հայրենի մեր երկրի առջեւ ծառացած 
մարտահրաւէրները մտահոգութիւններով ու տագնապներով են համակել հոգիները մեր ժողովրդի 
զաւակների` ինչպէս հայրենիքում, այնպէս եւ սփիւռքում: 
Այս ցաւալի իրավիճակում անգամ, երբ կորցրել ենք Շուշին եւ Արցախ աշխարհի զգալի հատուածը, երբ 
ունենք հազարաւոր զոհեր ու վիրաւորներ, բազում գերեվարուածներ ու անյայտ կորածներ, մենք նշում ենք 
այս օրը` համոզումով, որ ամուր եւ անսասան է մեր ժողովրդի ոգին, անկոտրում` ապրելու եւ արարելու 
կամքը, եւ հաստատուն` հայրենիքի հանդէպ նուիրումը:  
Սիրելիներ, մայիսի 9-ը ոչ միայն արժեւորումն է անցեալի յաղթութեանց, այլեւ ամրագրումը յանձնառու 
պատասխանատուութեան` հաւատքով եւ միասնականութեամբ կերտելու մեր գալիք յաղթանակները: «Եւ 
ա՛յս է այն յաղթութիւնը, որ յաղթում է աշխարհին` մեր հաւատը»,- հաստատում է առաքեալը:  
Մենք հաւատում ենք մեր ժողովրդի աստուածատուր ուժին` պարտութիւնը վերածելու յաղթանակի, 
մահը` կեանքի, ցաւը` ուրախութեան: Հաւատում  ենք նաեւ, որ կարող պիտի լինենք մերժել մեզանից 
վախն ու թերահաւատութիւնը, անտարբերութիւնն ու յարմարուողականութիւնը` վստահութեամբ, որ 
համազգային ու հայրենական կեանքում պիտի գերակայեն ու յաղթանակեն աստուածասիրութիւնը, 
հայրենասիրութիւնն ու արժանապատուութիւնը:  
Արդ, սիրելի ժողովուրդ հայոց, ապրենք ու գործենք այս գիտակցութեամբ եւ մայիսի 9-ը դիտարկենք ոչ 
միայն Երկրորդ աշխարհամարտի, արցախեան հերոսամարտի պատմական իրադարձութիւնների, Շուշիի 
ազատագրման նշանակալի թուական, այլ որպէս առաքելութիւն, որպէս ջանք եւ կամք` ուղղուած նոր 
յաղթանակների ու ձեռքբերումների կերտմանը: Ծառացած մարտահրաւէրներին յանդիման` մեր պարտքն 
է լինել միասնական եւ բոլոր հնարաւոր միջոցներով ջանքեր գործադրել յանուն մեր պետականութեան 
զօրացման, Արցախի ինքնիշխանութեան ու շահերի պաշտպանութեան: Հաւատքով զօրացեալ մնանք, 
չվհատուենք եւ չընկրկենք նեղութիւնների ու դժուարութիւնների առջեւ, արթուն պահենք քաջարի նոյն 
ոգին, որ դրսեւորուել է մեր ժողովրդի հերոս զաւակների կողմից Հայրենական մեծ պատերազմում եւ 

Շուշիի ազատագրման օրերին: 
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Աղօթենք միասնաբար առ Երկնաւոր մեր Տէրը եւ հայցենք, որ օրհնի եւ Իր Սուրբ Աջի հովանու ներքոյ 
խաղաղ ու անվտանգ պահպանի Հայաստան եւ Արցախ հայրենի մեր երկիրը, զօրացնի մեզանում յոյսն ու 
լաւատեսութեան ոգին` ի սէր հայրենեաց եւ մեր ժողովրդի բարօր ու լուսաւոր գալիքի: 
Շնորհք, սէր եւ խաղաղութիւն Տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի եղիցին ընդ մեզ եւ ընդ ամենեսեան. ամէն: 
 

 

ԱՒԱՆԴԱԿԱՆ ՈՒՂՂԱԳՐՈՒԹԵԱՄԲ 
 

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ԱՅՑԵԼԵՑ 

«ՀԱՂԹԱՆԱԿ» ԶԲՕՍԱՅԳԻ 
 

Մայիսի 9-ին` Յաղթանակի ու խաղաղու-

թեան օրուայ առիթով, Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին 
Երկրորդ Ծայրագոյն Պատրիարք եւ Ամենայն 
Հայոց Կաթողիկոսը Մայր Աթոռ Սուրբ 
Էջմիածնի միաբանների ուղեկցութեամբ այ-
ցելեց «յաղթանակէ զբօսայգի` իր յարգանքի 
տուրքը մատուցելու Հայրենական մեծ 
պատերազմում եւ Արցախեան հերոսամար-

տերում զոհուածների անմար յիշտատակին:   
Անյայտ զինուորի յուշակոթողի մօտ ծաղկե-

պսակի զետեղումից յետոյ Վեհափառ 
Հայրապետն աղօթք բարձրացրեց առ 
Աստուած հայրենիքի համար իրենց կեանքն 
ընծայաբերած քաջ հայորդեաց հոգիների 

հանգստութեան եւ խաղաղութեան համար: 
 

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԸ ԸՆԴՈՒՆԵՑ 

ՄԱԼԹԱՅԻ ԻՆՔՆԻՇԽԱՆ ՄԱՐՏԱԿԱՆ ՈՒԽՏԻ ԴԵՍՊԱՆԸ 
 

Մայիս 17-ին Վեհափառը ընդունեց Հայաս-

տանում Մալթայի դեսպան Տոմենիկօ 
Արդուինը: Ան գոհունակութեամբ արձա-

նագրեց, որ Մալթան մարդասիրական 
առաքելութիւն կ'իրականացնէ տարբեր 
երկրներու եւ Հայաստանի մէջ, յատկապէս 
մեր ժողովուրդի համար այս դժուարին 
օրերուն:  
Նորին Սրբութիւնը դեսպանին տեղեկու-

թիւններ փոխանցեց նաեւ Մայր Աթոռ 
Սուրբ Էջմիածնի կողմէն իրականացուող 
ընկերայի եւ առողջապահական ծրագիրնե-

րուն մասին, մասնաւորաբար կարեւորելով 
յետպատերազմեայ շրջանին զոհուածներու 
ընտանիքներուն, վիրաւոր զինուորներուն տրամադրուող հոգեւոր ու ընկերային աջակցութիւնը: 
Իր հերթին դեսպանը Հայոց Հովուապետին ներկայացուց Մարտական Ուխտի կողմէն Հայաստանի մէջ 
իրականացուող մարդասիրական եւ առողջապահական ներկայ եւ ապագայ ծրագիրները: 
Նորին Սրբութիւնը իր օրհնութիւնը փոխանցեց դեսպանին, մաղթելով, որ Մալթայի Մարտական Ուխտի 
ծրագիրները բարի արդիւնաւորում ունենան: 
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ՀԱՄԲԱՐՁՄԱՆ ՏՕՆԸ ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ ՍՈՒՐԲ ԷՋՄԻԱԾՆԻ ՄԷՋ 
 

Մայիս 18-ին Հայ Եկեղեցին նշեց մեր Քրիս-

տոսի Համբարձման տօնը: Այս տօնին նաեւ կը 
յիշատակուի 1441 թուականին Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսութեան Աթոռը Սիս քաղաքից 
Սուրբ Էջմիածին փոխադրման պատմական 
օրը:  
Վեհափաին հանդիսապետութեամբ Ս. Գայանէ 
վանքին մէջ պատարագեց եւ քարոզեց Տաւուշի 
թեմի առաջնորդ Գերաշնորհ Տ․ Բագրատ 

եպիսկոպոս Գալստանեանը: 

 Սրբազան Հայրը, անդրադառնալով տօնի խոր-

հ ուրդին, ի մասնաւորի նշեց, որ Քրիստոս 
համբարձումէն առաջ պատգամեց իր աշա-

կերտներուն` «Ահա ես ձեզ հետ եմ․․․» (Մատթ․28:21) եւ թելա-

դրեց պատասխանատուութիւն ստանձնել իրենց վստահուած 

քարոզչութեան նկատմամբ, ըլլալ վկաները Իր անանցանելի  
ճշմարտութիւններուն, չվախենալ դաժան հարուածներէն, չերկ-

մտիլ ճշմարտութիւնը ըսելէն, անդադար քարոզել Աստուծոյ 
խօսքը, դարձի բերել մոլորուածները, վերացնել սուտն ու 
կեղծիքը, մարդկանց դարձնել Աստուծոյ սեփական ժողովուրդը` 
ծառայութիւնէն անցնելով որդիութեան:  
Այնուհետեւ, խօսելով հայ ժողովրդի առկայ մարտահրաւէր-

ներուն մասին, Բագրատ արքեպիսկոպոս ըսաւ․ «Այսօր ալ մենք 

կ'ապրինք իրավիճակի մը մէջ, երբ գերեվարուած է մեր հայրե-

նիքին մէկ հատուածը` մեր սիրելի Արցախ աշխարհը, մեր 

քոյրերն ու եղբայրները, որոնց ոչ ոք չի կրնար բաժնել մեզմէ: Երբ 
կ'ապրինք բազմահազար զոհերու, վիրաւոր զաւակներու, գերութեան տանջանքներուն մէջ գտնուող եւ 
անյայտնութեան ճիրաններուն մէջ յայտնուած մեր սիրելի զաւակներուն իրողութեամբ, երբ կանգնած 
ենք անելանելի որոշումներ կայացնելու առջեւ` փնտռելու լոյսի եւ յոյսի ճանապարհներ, երբ կ'ապրինք 
գողցուած ուրախութեան, գողցուած պատուի, գողցուած նպատակի, գողցուող յոյսերու, գողցուող 
հաւատքի եւ սիրոյ իրականութեան մէջ, մեր Տէրը դարձեալ կու գայ մեզի յիշեցնելու եւ քաջալերելու` 
«Ահաւասիկ Ես ձեզ հետ եմ․․» (Մատթ․ 28:21), ձեզ հետ եմ ամէն վայրկեան, ձեր տառապանքները կրող, 

ձեզ հետ քայլող, ապրող, գործող եւ ձեր միջո-

ցով նաեւ իրադարձութիւններուն թելադրանք 
եւ ուղղութիւն տուող»:   
Անդրադարձ կատարելով Կաթողիկոսական 
Աթոռի Սուրբ Էջմիածին տեղափոխութեանը`  
Սրբազան Հայրը ընդգծեց, որ Հայոց Եկեղեցին, 
Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածինն իր ազգընտիր 
գահակալի օրհնութեամբ եւ առաջնորդու-

թեամբ  կը փորձէ դառնալ այն տապանը, 
առաջնորդող ուղին, ճանապարհը, որը չի 
սպաններ յոյսը, այլ կեանքի պատգամ կը յղէ` 
իր շուրջը հաւաքելով աշխարհասփիւռ հայոր-

դիները:  
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«Այսօր Հայոց Եկեղեցին բոլոր տագնապների ու մարտահրաւէրների մէջ վերստին կոչում եւ հրաւիրում է 
իր զաւակներին տէր կանգնել իրենց պատասխանատուութեանը եւ իրաւունքին, չերկնչել աշխարհի 
դաւերից  ու ցաւերից, չվախենալ նահատակութեան փառքի պսակից, չտատամսել Աստծու խօսքի 
հաւատարմութեան մէջ»,- նշեց Բագրատ Սրբազանը: ի:   
Աւարտին կատարուեցաւ Հայրապետական մաղթանք: 

 

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌԻ ՄԷՋ ՏԵՂԻ ՈՒՆԵՑԱՒ  
ՇՔԱՆՇԱՆԻ ՅԱՆՁՆՄԱՆ ԱՐԱՐՈՂՈՒԹԻՒՆ 

 

Մայիս 19-ին, տեղի ունեցաւ շքանշանի յանձնման 
հանդիսաւոր արարողութիւն: 
 Հայրենիքին մատուցած ծառայութիւններու, հայ-
րենանուէր, եկեղեցասէր ու ազգաշահ իրագոր-

ծումներու համար Հայաստանեայց Առաքելական 
Սուրբ Եկեղեցւոյ «Սուրբ Գրիգոր Լուսաւորիչ» 

պատուոյ բարձր շքանշանին արժանացաւ ռու-

սաստանաբնակ  բարերար տիար Աշոտ Առուս-

տամեանը:  
Արարողութիւնը սկսաւ Տէրունական աղօթքով, 
ապա մեծարեալի կեանքին, վաստակին ու գործու-

նէութեան անդրադարձաւ Հարաւային Ռուսաս-

տանի Հայոց թեմի առաջնորդ Գերաշնորհ Տ․ 
Մովսէս Արք Մովսիսեանը: «Էջ Միածինն ի Հօրէ» շարականի երգեցողութեամբ բերուեցաւ Հայրա-

պետական սրբատառ կոնդակը եւ շքանշանը: Կոնդակին մէջ ըսուած է. «Հայոց հոգեւոր կենտրոն Մայր 
Աթոռ Սուրբ Էջմիածնից Հայրապետական Մեր օրհնութիւնն ու բարեմաղթանքներն ենք յղում Ձեզ` 
Առաքելական մեր Սուրբ Եկեղեցու հաւատաւոր զաւակիդ: 

Այսօր առիթ ունենք Մեր բարձր գնահատանքը բերելու Ձեզ` մեր ժողովրդին եւ Առաքելական մեր Սուրբ 
Եկեղեցուն մատուցած Ձեր արդիւնաւոր ծառայութիւնների համար, որոնց մասին տեղեակ ենք Հարաւային 
Ռուսաստանի Հայոց Թեմի Առաջնորդ Գերաշնորհ 
Տ. Մովսէս Արքեպիսկոպոս Մովսիսեանի միջոցով:  
Գոհունակութիւն է Մեզ համար, որ Դուք 
հետեւողականօրէն սատարում էք Տիրախնամ թեմի 
գործունէութեանը, որպէսզի առաւել կազմակեր-
պուած լինի Ռուսաստանի հարաւային շրջան-

ներում բնակեալ հայորդեաց համայնքային 
կեանքը, զօրաւոր` նրանց ազգանուէր եւ 
եկեղեցասէր ոգին: Այս յանձնառութեամբ Դուք 
կարեւոր մասնակցութիւն էք բերել Պեատիգորսկի 
Սուրբ Սարգիս եւ Ստաւրոպոլի Սուրբ Գրիգոր 
Լուսաւորիչ եկեղեցիների կառուցման գործին` 
հոգեւոր մեծ խանդավառութիւն պարգեւելով 
Քրիստոսասէր մեր ժողովրդի զաւակներին:  
Ուրախ ենք, որ նաեւ բարեսիրական տարբեր ծրագրեր էք իրականացրել ինչպէս Ռուսաստանի 
Դաշնութիւնում, այնպէս եւ Մայր Հայրենիքում, գովարժան նախաձեռնութիւններով նպաստել Արցախի 
առջեւ ծառացած անվտանգային եւ տնտեսական խնդիրների լուծմանը: Արդարեւ, տարիների Ձեր 
նուիրեալ գործունէութիւնը Տիրոջ օրհնութեան ներքոյ արգասաւորուած է բարի արդիւնքներով` 
արժանացնելով Ձեզ բազմաթիւ հայորդեաց երախտագէտ մաղթանքներին: 
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Բարձր գնահատելով Ձեր գովարժան ծառայութիւնները ազգային եւ եկեղեցական մեր կեանքում եւ սիրով 
ընդառաջ Թեմակալ Առաջնորդի խնդրանքին, Հայրապետական այսու Կոնդակով շնորհում ենք Ձեզ 
Առաքելական մեր Սուրբ Եկեղեցու «սուրբ Գրիգոր Լուսաւորիչէ պատուոյ բարձրագոյն շքանշանը:         
Ի խորոց սրտի աղօթում ենք առ Ամենակալն Աստուած, որ Իր հայրական օրհնութեան ներքոյ պարգեւի 
Ձեզ եւ Ձեր ընտանեաց անդամներին քաջառողջ արեւշատութիւն, գործոց մշտանորոգ յաջողութիւններ եւ 
ամենայն բարիք:  
Ողջ լերուք ի Տէր, զօրացէալ շնորհօք Սուրբ Հոգւոյն եւ յաւէտ օրհնէալ ի Մէնջ. ամէն»: Անմիջապէս յետոյ 
Վեհափառ Հայրապետը շքանշանով զարդարեց մեծարեալին կուրծքը: 
 Պարգեւաբաշխութեան առիթով իր սրտի խօսքը ըսաւ տիար Աշոտ Առուստամեանը`ընդգծելով, որ 
պատրաստակամ է շարունակելու իր օգտաշատ ծառայութիւնը հայ ժողովրդին եւ Եկեղեցւոյն:  
Հանդիսութիւնը աւարտեցաւ Նորին Սրբութեան օրհնութեան խօսքով:  
 

ՅԱՅՏԱՐԱՐՈՒԹԻՒՆ 
 

Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածինը իր խոր մտահոգութիւնը կ'արտայայտէ վարչապետի որդւոյն ենթադրեալ 
առեւանգման մեղադրանքով որդեկորոյս ծնող Գայանէ Յակոբեանը կալանքի ենթարկուելուն համար: 
Հասարակութեան մէջ խռովութիւններ ու յուզումներ առաջացնող նման ընթացքները ազգային 
անվտանգութեան ներկայիս սպառնալիքներու պայմաններուն մէջ ծանր հարուած են հայրենիքի 
պաշտպանութեան լծուած մեր զաւակներու ոգիին զօրութեանն ու նուիրումին եւ կարող են յանգեցնել 
նոր պառակտումներու: 
Կը յորդորենք իշխանութեան պատկան մարմինները, առաւելագոյնս հաշուի առնելով զոհուած զինուորի 
ծնողին պարագան, երկրին առկայ մտահոգութիւնները եւ զգայունութիւնները, քրէական գործի 
քննութիւնը իրականացնել ամենայն անաչառութեամբ, առանց տիկին Գայանէ Յակոբեանի 
մեկուսացման:  
Կ'աղօթենք մեր հայրենիքի խաղաղութեան, մեր պետութեան անվտանգութեան համար: Կ'աղօթենք 
նաեւ նահատակուած մեր բոլոր զաւակներու հոգիներու հանգստութեան համար եւ մեր զօրակցութիւնը 
կը բերենք զոհուած զինուորներու ծնողներուն եւ ընտանիքներուն: 
 

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ ՍՈՒՐԲ ԷՋՄԻԱԾԻՆ 
 

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԸ ԸՆԴՈՒՆԵՑ 

ՀԱՅՈՑ ԵԿԵՂԵՑՒՈՅ ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆ ՆԻՒԹԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏԱԿԱՆ  ՕԼԻՄՓԻԱՏԱՅԻ ՄԷՋ 
ՅԱՋՈՂՈՒԹԻՒՆ ԱՐՁԱՆԱԳՐԱԾ  ԱՇԱԿԵՐՏՆԵՐԸ 

 

Մայիսի 22-ին Վեհափառը ընդունեց Հայոց 
Եկեղեցւոյ պատմութիւն (ՀԵՊ) նիւթին  հան-

րապետական օլիմփիատայի մէջ մրցանակ-

ներ շահած  աշակերտները:  
Հանդիպման սկիզբը Քրիստոնէական դաս-

տիարակութեան կեդրոնի տնօրէն Հոգեշնորհ 
Տ. Զաքարիա ծայրագոյն վարդապետ 
Բաղումեանը, հայցելով Նորին Սրբութեան 
օրհնութիւնը, ներկայացուց այս տարուան 
ՀԵՊ նիւթի օլիմփիատայի արդիւնքներն ու 
արձանագրուած յաջողութիւնները: 
Այնուհետեւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոս, իր 
սէրն ու օրհնութիւնը փոխանցելով ներկա-

ներուն, շնորհաւորեց մրցանակակիրները:  
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Նորին Սրբութիւնը ցաւով նկատեց, որ կրթական չափորոշիչներու փոփոխութեամբ, դպրոցներու մէջ 
պիտի  դադրի նիւթին դասաւանդումը` յոյս յայտնելով, որ ՀՀ իշխանութիւնները կ'անդրադառնան ու մեր 

զաւակներուն  հնարաւորութիւն կ'ընձեռնուի ստանալ հոգեւոր գիտելիքներ եւ դաստիարակութիւն` 
հաւատարիմ մնալու նախնեաց ժառանգութեանն ու ազգային արժեհամակարգին:  
Հայոց Հովուապետն աշակերտները յորդորեց ջերմեռանդութեամբ եւ նախանձախնդրօրէն շարունակել 
իրենց ուսումնառութիւնը, ամբարել նոր գիտելիքներ եւ եկեղեցասիրութեամբ ու հայրենաճանաչու-

թեամբ իրենց մէջ զօրացնեն  նուի-

րումի ոգին` ի փառս հայրենիքի եւ 
Մայր Եկեղեցւոյ: 
Վեհափառը նաեւ իր գնահատանքը 
փոխանցեց Հայր Զաքարիային  եւ 
ՀԵՊ ուսուցիչներուն` պատանի հայ-
որդիներուն տարիներ շարունակ 
քրիստոէական եւ ազգային արժե-

համակարգով կրթելու ու դաստիա-

րակելու իրենց կատարած նուիրեալ 
աշխատանքին համար` ընդգծելով, 
որ ադոր վառ վկայութիւնը  աշա-

կերտներու արձանագրած յաջողու-

թիւններն են: 
Վերջում Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը պատասխանեց աշակերտներու հարցումներուն: 
 

 

ԳԵՐԱԳՈՅՆ ՀՈԳԵՒՈՐ ԽՈՐՀՈՒՐԴԻ ՅԱՅՏԱՐԱՐՈՒԹԻՒՆԸ ՆԻԿՈԼ ՓԱՇԻՆԵԱՆԻ 22 ՄԱՅԻՍԻՆ 
ԿԱՏԱՐԱԾ ՊԱՐՏՈՒՈՂԱԿԱՆ ՅԱՅՏԱՐԱՐՈՒԹԵԱՆ ՄԱՍԻՆ 

 

Մայիսի 23-ին Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնում, նախագահութեամբ Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ Ամենայն 
Հայոց Կաթողիկոսին, տեղի ունեցաւ Գերագոյն Հոգեւոր Խորհրդի ժողովը, որուն մասնակցեցան նաեւ 
Մայր Աթոռի վանաբնակ եպիսկոպոսները: Ժողովի ընթացքին քննարկուեցան Հայաստանի եւ Արցախի 
առջեւ ծառացած մարտահրաւէրները, ինչպէս եւ անդրադարձ եղաւ հայ-ադրբեջանական բանակցային 
գործընթացին առնչութեամբ օրերս կատարուած յայտարարութիւններուն:  
 

ԳԵՐԱԳՈՅՆ ՀՈԳԵՒՈՐ ԽՈՐՀՈՒՐԴԻ ՅԱՅՏԱՐԱՐՈՒԹԻՒՆԸ. 
«Հայաստանի ու Արցախի ազատ ու անկախ կեանքի տեսլականը վերջին երեք ու կէս տասնամեակների 
ընթացքում իրականութիւն է դարձել աշխարհասփիւռ մեր ժողովրդի հերոսական պայքարի, 
զոհողութիւնների ու յանձնառութիւնների շնորհիւ: Հայրենեաց պաշտպան մեր նահատակ զաւակների 
սխրանքն ու լուսավառ օրինակը ամուր են պահել մեր ժողովրդի ոգին` դիմակայելու ամէն նեղութեան, 
շարունակելու հայրենի հողի վրայ իր պատմական ներկայութիւնը:  
Արցախեան 44-օրեայ պատերազմի ողբերգական հետեւանքները մեր հայրենիքը կանգնեցրեցին 
անվտանգային նոր մարտահրաւէրների, գոյաբանական սպառնալիքի առջեւ, սակայն նոյնիսկ այդ բարդ 
իրավիճակում չնուազեց մեր ժողովրդի եւ ազգային հաստատութիւնների նախանձախնդրութիւնը` 
շարունակելու պաշտպանել Հայաստանի ու Արցախի արդար իրաւունքները: 
ՀՀ վարչապետ Նիկոլ Փաշինեանի մայիսի 22-ի ասուլիսի ընթացքում հնչած յայտարարութիւնները 
բացայայտեցին հանրութեանը մատուցուող խաղաղութեան օրակարգի իրական բովանդակութիւնը, որով 
ակնյայտ են դառնում Արցախի յետագայ ճակատագրի եւ Հայաստանի սահմանամերձ որոշակի 
տարածքների առնչութեամբ ՀՀ բանակցային գործընթացում իշխանութիւնների որդեգրած վտանգաւոր ու 
մերժելի դիրքորոշումները: 
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Գերագոյն Հոգեւոր Խորհուրդը դատապարտելի եւ անընդունելի է նկատում խաղաղութեան պատրուակով 
«հիմնաւորուողէ միակողմանի զիջումները: Ձեռնարկուող անհեռատես քայլերով, Արցախի 
Հանրապետութիւնը Ադրբեջանի կազմում ճանաչելով` Հայաստանի իշխանութիւնները Արցախի մեր 
քոյրերին ու եղբայրներին անխուսափելիօրէն կը կանգնեցնեն նոր ցեղասպանութեան եւ հայրենազրկման 
առջեւ: Մեր զաւակների արեան գնով ու մաքառումով կերտուած Արցախի անկախութիւնը, Հայաստանի 
տարածքները ենթակայ չեն սակարկութիւնների: Հայրենիքը ամէնքինս է, եւ հայրենիքին առնչուող նման 
որոշումները պէտք է կայացուեն ՀՀ Սահմանադրութեան հիմնարար դրոյթներին եւ օրէնսդրութեանը 
համահունչ եւ ոչ` առանձին քաղաքական խմբերի ու խմբաւորումների հայեցողութեամբ: 
Յորդորում ենք իշխանութիւններին` հրաժարուել պարտուողական մտայնութիւնից եւ դրանից բխող 
կործանարար քայլերից, համազգային մարտահրաւէրների յաղթահարման համար գտնել խելամիտ ու 
արժանապատիւ լուծումներ: Մեր կոչն ենք ուղղում համայն մեր ժողովրդին, ազգային կառոյցներին 
օրհասական այս պահին ողջախոհութեամբ սթափ գնահատելու ստեղծուած բարդ կացութիւնը եւ 
աննահանջ ու միաբան մնալու մեր համազգային շահերի, Արցախի ինքնորոշման իրացուած իրաւունքի 
հետապնդման գործում: Այս հարցում անհրաժեշտ ենք նկատում մեր ժողովրդի վճռական 
կամարտայայտութիւնը:  
Խաղաղութիւն մեր հայրենիքին, ապահով ու անվտանգ կեանք համայն մեր ժողովրդին ի Հայաստան, 
յԱրցախ եւ ի սփիւռս»: 
 

Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. ԳԱՐԵԳԻՆ Բ ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԻՆ ՈՒՂԵՐՁԸ 

ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹԵԱՆ ՏՕՆԻՆ ԱՌԻԹՈՎ 
 

Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնից Հայրապետական Մեր 
օրհնութիւնն ու բարեմաղթանքներն ենք բերում համայն 
աշխարհասփիւռ մեր ժողովրդին Հանրապետութեան տօնի 
առիթով:  
Հայոց ցեղասպանութիւնը վերապրած մեր ժողովուրդը 
զօրեղ հաւատքով եւ արհաւիրքների առջեւ չընկճուող ոգով 
կերտեց Սարդարապատի, Բաշ-Ապարանի, Ղարաքիլի-
սայի մայիսեան յաղթանակները եւ առաջին հանրա-

պետութեան հաստատումով լուսաւոր նոր էջը բացեց իր 
պատմութեան:  
Այսօր Հայաստանի անվտանգութեանն ու սահմանամերձ 
տարածքների ապահովութեանը, Արցախի ինքնիշխանու-

թեանը սպառնացող վտանգները, այլեւ ներազգային զարգացումները խորը մտահոգութիւններ են 
ստեղծել հայրենական անդաստանում, ողջ հայութեան կեանքում: Մեր հայրենիքի ու ժողովրդի դէմ 
իրականացուող քայլերին, ծաւալապաշտական ձգտումներին դիմակայելու ուղին մեր միասնական 
պայքարն է, միակամութիւնն ու վճռականութիւնը: 
Անկախութեան վերահաստատման եւ Առաջին հանրապետութեան հռչակման յիշատակը տօնելով, 
սիրելի հայորդիներ, ոգեշնչուենք եւ գօտեպնդուենք երանելի մեր  հայրերի ազատատենչ ոգով ու 
սխրագործութիւններով, մերժենք եւ հեռացնենք մեր կեանքից թշնամանքը, ատելութիւնն ու 
հակառակութիւնները եւ զօրացնենք ազգային մեր միաբանութիւնը: Լցուենք վճռականութեամբ` 
պաշտպանելու շրջափակման մէջ գտնուող Արցախի մեր ժողովրդի ինքնորոշման իրաւունքը, 
անխաթար խաղաղութիւնն ու արժանապատիւ մեր կեանքը:  
Աղօթում ենք, որ Բարձրեալն Աստուած օգնական լինի մեզ` յաղթահարելու մեր առջեւ ծառացած 
փորձութիւնները եւ հաստատելու բարօր ու լուսաւոր գալիքը ազգի ու հայրենիքի: Թող Քրիստոս մեր 
Փրկչի ողորմութիւնն ու շնորհները հովանի լինեն համայն մեր ժողովրդին ի Հայաստան, յԱրցախ եւ ի 
սփիւռս: 
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ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԸ 
ԱՅՑԵԼԵՑ ՍԱՐԴԱՐԱՊԱՏԻ 

ՅՈՒՇԱՀԱՄԱԼԻՐ 
 

Մայիսի 28-ին Վեհափառ Հայրապետը Մայր 
Աթոռի միաբաններուն հետ այցելեց Սարդա-

րապատի յուշահամալիր` յարգանքի տուրք 
մատուցելու մայիսեան հերոսամարտերուն 
մէջ զոհուած քաջարի հայորդիներուն ան-

մար յիշատակին: 
Ան ծաղկեպսակ զետեղեց յուշակոթողին 
առջեւ, ապա աղօթք բարձրացուց հայրե-

նեաց պաշտպաններու հոգիներուն հանգս-

տութեան համար: 
 

ՀՈԳԵԳԱԼՍՏԵԱՆ ԵՒ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹԵԱՆ ՏՕՆԵՐՈՒ ՆՇՈՒՄ 
 

Մայիսի 28-ին Հայ Առաքելական Եկեղեցին տօնախմբեց 
Հոգեգալուստը, որուն համընկած էր նաեւ Հանրա-

պետութեան տօնը: Սուրբ Գայանէ վանքին մէջ 
պատարագեց եւ քարոզեց Շիրակի թեմի առաջնորդ 
Գերաշնորհ Տ. Միքայէլ արքեպիսկոպոս Աջապահեան, 
հանդիսապետութեամբ Վեհափառ Հօր: 
Հոգեգալստեան խորհուրդին մասին Սրբազանը նշեց. 
«...Հոգեգալուստը տեղի չունեցաւ պարզապէս Աստուծոյ 
մեծագործութիւնը ցոյց տալու համար, թէ Աստուած 
ինչպիսի հրաշքներ կարող է կատարել, այլ տեղի 
ունեցաւ` մեզ առաջնորդելու դէպի միութիւն, սէր եւ 

համերաշխութիւն: Այսօր եւս հնչում է պատգամը` առաքեալներից օրինակ վերցնելու, մեր ունեցած 
շնորհներն  աշխարհի հետ կիսելու, միմեանց բաժանելու, մեր մերձաւորներին ու հեռաւորներին 
բաժնեկից դարձնելու, այլ խօսքով` այդ շնորհին ծառայելու եւ ոչ թէ դրան տիրելու»:  

Այնուհետեւ, անդրադառնալով Հանրապետութեան տօնին, ան ընդգծեց, որ պետականութեան 
գոյութիւնը եւ վերջինիս պաշտպանութիւնը նոյնպէս Աստուծոյ կողմէն տրուած շնորհ է: «Երբ մեր 
պատմութիւնը քննում ենք եւ հասնում մինչեւ 1918 թուական, տեսնում ենք, որ կարծես թէ ոչ մի 
հնարաւորութիւն չունէինք  պետականու-

թիւն ստեղծելու, բայց պետականութիւնը 
տրուեց մեզ ի վերուստ, տրուեց մեզ Եկե-
ղեցու նախանձախնդիր կեցուածքի շնորհիւ: 
Ստացանք այդ պետականութիւնն Աստուծոյ 
կողմից իբրեւ շնորհ: Եւ ի՞նչ էր մեզ պէտք. 
այդ շնորհը բաշխել  հայ ժողովրդի բոլոր 
զաւակներին, միաւորուել այդ շնորհով եւ 
դրանով  կեանք ունենալ: Չտիրել այդ շնոր-
հին, չշահագործել եւ այն չենթարկեցնել մեր 
սեփական ցանկութիւններին, նեղ ու 
առեւտրական նպատակներին, այլ ծառայել 
պետականութեան այդ շնորհին»:  

Կատարուեցաւ նաեւ Հանրապետական 
մաղթանք: 
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ՄԱՅՐ ԱԹՈՌԻ ՄԷՋ ԿԱԶՄԱԿԵՐՊՈՒԵՑԱՒ «ԱՍՏՈՒԱԾԱՇՈՒՆՉԻ ԳԻՏԵԼԻՔԻ ՎԻԿՏՈՐԻՆԱ 
ԾՐԱԳՐԻ ՀԱՄԱԲԱՆԱԿԱՅԻՆ ԵԶՐԱՓԱԿԻՉ ՓՈՒԼԸ 

 

Մայիս 30-ին Վեհափառին օրհնութեամբ,  
Հայաստանի Աստուածաշնչային ընկերութիւնը 
ՀՀ Զինեալ Ուժերու հոգեւոր առաջնորդութեան 
հետ համատեղ Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնի 
«Գարեգին Ա» կրթական կեդրոնին մէջ կազմա-

կերպեց «Աստուածաշունչի գիտելիքի վիկտո-

րինա» ծրագրի համաբանակային եզրափակիչ 
փուլը:    
Միջոցառման իրենց մասնակցութիւնը բերին 
Զինեալ ուժերու տարբեր զորմասերու զինծա-

ռայողները, որոնք յաղթական էին մրցոյթի 
առաջին փուլին մէջ: 
Ակտիւ մասնակցութեան եւ սուրբգրային գիտե-

լիքներու բարձր պատրաստուածութեան համար բոլոր մասնակիցները պարգեւատրուեցան Աստուա-

ծաշունչ մատեաններով, Նոր Կտակարաններով, Գրիգոր Նարեկացիի «Մատեան ողբերգութեան» գրքե-

րով եւ պատուոյ գիրերով:  
Միջոցառումը աւարտեցաւ Հայաստանի Աստուածաշնչային ընկերութեան Գլխաւոր քարտուղար Գերա-

շնորհ Տ․ Եզնիկ արք. Պետրոսեանի օրհնութեամբ: 
 

ԱՒԱՆԴԱԿԱՆ ՈՒՂՂԱԳՐՈՒԹԵԱՄԲ 

 

ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ԸՆԴՈՒՆԵՑ 

ՖՐԵԶՆՈՅԻ ՀԱՄԱԼՍԱՐԱՆԻ ՀԱՅԱԳԻՏՈՒԹԵԱՆ ԱՄԲԻՈՆԻ ՈՒՍԱՆՈՂՆԵՐԻՆ 
 

Մայիս 31-ին Վեհափառը ընդունեց Ֆրեզնոյի 
պետական համալսարանի (ԱՄՆ) Հայագիտու-

թեան ամպիոնի խումբ մը ուսանողներ, ուղեկ-

ցութեամբ ամպիոնի վարիչ դոկտոր Պարլու 
սարկաւագ Տէր-Մկրտիչեանի:  
Նորին Սրբութիւնը, իր օրհնութիւնն ու 
բարեմաղթանքը փոխանցելով ուսանողներուն, 
իր գնահատանքը յայտնե Բարեշնորհ Սարկա-

ւագին հայ երիատասարդները հայրենիքի հետ 
մշտապէս կապելու եւ անոնց հայկական ոգիով 
կրթելու համար:  
Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը ուսանողները 
տեղեկացուց հայրենիքի ու Արցախի մէջ 

ստեղծուած դժուարին իրավիճակին մասին եւ 
յորդորեց, որ երիտասարդ ուսանողներն ալ 

իրենց հերթին ամէն հնարաւորութիւն օգտագործեն արցախահայութեան ազատ ու անկախ ապրելու 
իրաւունքին արդար պահանջը բարձրաձայնելու բոլոր ատեաններուն մէջ, ինչպէս եւ ԱՄՆ իշխանու-

թիւններու մօտ` կանխելու Ադրբեջանի ծաւալապաշտական քաղաքականութիւնը:    
Իր հերթին Պարլու սարկաւագը Նորին Սրբութիւնը տեղեկացուց, որ համալսարանի Հայագիտութեան 
ամպիոնի դասերուն կը մասնակցին շուրջ չորս հարիւր ուսանող: Ան կարեւորեց ուսանողներու 

այցելութիւնը Հայաստան, ճանաչնալու եւ հաղորդակից դառնալու հայ հոգեւոր ու մշակութային 
ժառանգութեան:   
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DIOCESAN NEWS 
 
 

Monday 1 May – His Eminence Archbishop Haigazoun Najarian presided over the Hayastan 

All-Armenian Fund meeting. Discussions focused on the annual fundraiser to be held in the 

month of November - December. The date is to be confirmed and will be announced in the 

Armenian community. 
 

Saturday 6 May – The Diocese held its annual ‘Friends of the Diocese’ gathering 
in the Diocesan Centre. In this stewardship program, a ‘Friend of the Diocese’ 
commits an annual financial contribution to support the work of the Diocese 

with its various programs. At the entrance to the Diocese Centre, the “Tree of 
Life” now stands, mounted on a wall honouring the names of each “Friend” on a 
Leaf, symbolising the growth which is possible through the generosity of 

stewards giving life to the Diocese’s mission and the Centre.  

To tribute the current Friends and the prospective ones also, the Diocesan Coun-

cil hosted a cocktail party in the evening. The MC for the evening was the Chan-

cellor Nishan Basmajian. The Primate was accompanied by the four parish priests 

of the Armenian Apostolic Church in Sydney. The dishes were all prepared by 

the Diocesan Ladies Guild and were as always of an excellent standard. 

Following the Archbishop’s opening prayer, the Chairman of the Diocesan 
Council, Mr Sarkis Der Bedrossian welcomed the close to 60 guests and invited 

Mr Nishan Basmajian to present an update of the Diocesan ministry and projects. 

He emphasied the principle that, “the doors to the Dioceses across the globe are 
open to its people, the point of difference is that the door of our Primate is also 

open to everyone. And we are pleased and proud that our Primate’s door is 
always open for Armenians great and small. This is the motto of your Diocese, 

your Primate and your Diocesan Council”. 
Referring to the title “Friends of the Diocese”, the Chancellor gave the following 
description, “the Friends of the Diocese are not viewed with the limited 
perspective as the providers of financial support, certainly, with their 
contribution of an annual gift they become a major source of funding, but at the 

same time the Friend is a mentor, following the developments in the Diocese and 
specifically, is its custodian. These four factors define the role of our Friends. 

These four features are contained in one package. Look among you, who falls 
outside of this description…? Nobody. How can the Friends of the Diocese have 

an influence in the Diocesan Centre?” The MC gave two examples. “Let me give 
you two examples of this principle. Mr Henry John, who does not attend church 
often and is not and has not been closely linked to an Armenian community, he 
calls me in New Zealand, offering advice, some of which can and cannot be 

implemented, however his advice and his piety inspire friendship. The same can 
be said of Mrs Markrouhi Kortian. However it is only through the successors of 
our close to 90 year old Friends that the legacy of stewardship will continue in 

the Diocese. The Primate and the Diocesan Centre follow a clear strategy, which 
is, that there be no bias between Armenians. The common denominator is 
ARMENIAN in capital letters. This is the Armenian Diocesan Centre, the 

Archbishop is the Armenian Primate, his door is open to all Armenians, 
wherever they originated and whichever flag they serve under.” 



 

 - 34 - 

 

 

 

 
Mr Basmajian acquainted the guests of the informative and dynamic content of the 

official Diocesan publication, Paros monthly, which is distributed to over 2000 on-

line subscribers for the past five years; he explained the practical relations forged 

with the Armenian day and Saturday Armenian schools, the religious programs 

and scripture teachers, and also the Holy Mass services and concerts which take 

place, dedicated to Vartanants and Tarkmanchatz.” He informed of the interfaith 
relations with the NSWEC, NCCA, AMEC and stated, “ … we participate in the 
NSWEC executive committee as well as three commissions, Theological, Inter-

faith Relations and Fundraising committees with three individual representatives. 
We gain moral support through the three mentioned commission committees as 
well as non-faith based and other relations for issues relating the recognition of the 

Armenian Genocide, assistance to Artsakh, condemnation of Azerbaijan’s injus-
tices – in order to put pressure on the Australian government and relevant 

entities.” He summarised the work of the Armenian Community Welfare Centre 

under the authority of the Diocese, effectively implementing various services to 

benefit our seniors. The Minister of Multicultural Affairs, the Mayors of 

Willoughby, Wentworthville and Ryde have witnessed the professionalism of the 

ACWC and have been encouraging of the expansion of services in Chatswood, 

western Sydney and also in Melbourne. 

We are pleased to announce that in cooperation with members of the Parish 

Council in Auckland, we succeeded in registering St Gregory the Illuminator 

Church. Today the Armenian Church in Auckland is a legal entity, which enjoys 

the same rights as any other church and conducts its works, internally and 

externally. The Diocese provides educational opportunities by running monthly 

Lectures online. For instance, the Chancellor announced the upcoming Lecture 

which is scheduled for 31 May, on the Bangladesh Armenian Church, its past, 

present and future. For two years now, the Prelacy has been carrying out archival 

digitised work and expanding them. He indicated, “...of course, this work is not  
visible for all to see, however its affect is great, it is an authentic source of historio-
graphy.” Making reference to the Diocesan Centre’s work and support  of culture, 
Nishan Basmajian referred to the book launches, large community events, often in 

collaboration with the Regional Committee of Hamazkaine such as the comme-

moration of the 350th anniversary of the printing of the Armenian bible, and the 

150th anniversary of Gomidas Vartabed’s birth. “This year we will be working hand 
in hand with Hamazkaine, to commemorate the 850th anniversary of the death of 
St Nerses the Gracious”. 
Recently, the Diocese commissioned the renovation of the Ararat Centre in 

Frenchs Forest. “This establishment is an important centre which is available for 
use by Armenian families, a place for Armenian families to come together, and we 

envisage that it will, in turn, become a source of financial income for the Diocesan 
Centre. Currently, its expenses are high and the income is minimal. Certainly, 

Friends of the Diocese will encourage and support by holding their celebrations 
and functions there. They will also provide their support and service to this 
refurbished Ararat Centre, for it to become a fully functioning centre for 

memorable social gatherings.” 
The MC spoke on various works the Diocesan Centre is implementing and invited 

the guests to be present at the blessing ceremony of the Cross donated by Mr Ho-

vannes Nazarian and the “Tree of Life” unveiling ceremony.  Archbishop Najarian,  
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accompanied by Archpriests Reverend Father Norayr Patanian and Father Bartev Karakashian and Parish Pastors 

Reverend Father Avetis Hambardzumyan and Father Miuron Avedisian, conducted the unveiling, and blessing of 

the Cross and its sponsor, as well as the unveiling of the Living Tree, which was constructed and donated by Mr 

Harry Tashjian. The Primate blessed Mr and Mrs Harry and Tsoler Tashjian, wishing them a long and prosperous 

future. 

   To express appreciation and thankfulness to the Friends of the Diocese, the Diocesan Council honoured each 

Friend with commemorative gifts, made and donated by Mr and Mrs Harry and Tsoler Tashjian. The gifts were 

presented by the Primate to each of the recipients. He expressed his appreciation to each of the “Friends”. 
Following thankful remarks by the MC, Archbishop Najarian conveyed his closing remarks and his gratitude to 

Mr Nazarian, Mr and Mrs Tashjian and the Ladies Guild. He conveyed his happiness to the Diocesan Council, for 

their role and their insight, particularly when he was informed that the “Friends of the Diocese” have increased 
with six new added to the existing 29. He expressed his hope that all the leaves on the “Tree of Life” will be 
engraved with the names of Friends and the 

Diocese will continue to conduct its duties in 

both official and voluntarily capacities, to 

benefit the communities in Australia and New 

Zealand, with no exceptions. The guests 

responded to the Primate’s remarks with 
resounding applause.  

Following the official segment of the evening, 

the warm and friendly atmosphere continued. 

The attendees were gathered in what they 

considered to be their Home, enjoying the 

warmth and intimacy. 
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Monday 10 May – At the invitation of the Permanent Representative of Artsakh Mr Kaylar Michaelian, 

Archbishop Najarian presided over the meeting of the Joint Leadership Group held at the Diocesan Centre. 

Attending were representatives of the three political parties, the three regional committees, and various 

community organisations. The agenda for the meeting was How to Support Artsakh. Reports and proposals were 

discussed. The meeting was to continue again on May 24, however did not eventuate due to the uncertain 

situation created by the recent statements of the Prime Minister of Armenia. Archbishop Najarian and the 

Diocesan Council have stated and continue to state that the doors of the Diocesan Centre are always open and 

ready to host any meeting for the discussion of any issue affecting the Motherland and the nation.  
 

Thursday 11 May – Archbishop Najarian visited 

architect and Diocese benefactor, Mr Loris Kanjian, 

accompanied by Father Avetis Hambardzumyan, Mr 

Bedros Zorlu and Zaven Yaghljian at his residence, the 

Bupa Aged Care Facility. Mr Kanjian and his recently 

deceased spouse, Sonia Kanjian were the Diocesan 

Centre’s principal benefactors. Although advanced in 

years, Mr Kanjian, remains healthy, always lively. He 

keeps himself busy at the Home; he paints, he reads and 

follows politics, his days are filled with worthwhile 

activity, never appearing to tire. His soulmate, Sonia, 

however, is no longer with him, having passed away in 

April. Archbishop offered his blessing, comforted and 

encouraged him in his work, and wished him good 

health. 

Paros editorial wishes our ever-encouraging Paros reader, Mr Loris Kanjian bright sun-filled days, and that he 

remains strong and vital in body and spirit. 
 

Saturday 13 May – Archbishop Najarian participated in the Forum organised by the Armenian Community 

Welfare Centre. Mrs Zepur Mouradian presented in detail the services that are available for the elderly aged over 

65 years. The services are financed by government grants and the services are provided by the Welfare Office.  
 

Saturday 13 May  -  In the evening, the Armenian 

Church Youth Auxiliary Committee (ACYA) 

organised a Bible study for the youth on the topic of 

the "Ascension". The study was led by Deacon 

Boghos Keleshian. Archbishop Najarian and Parish 

Pastor Father Avetis Hambardzumyan participated in 

the session that was held in the Church’s Edgarian 
Hall. The meeting greatly impressed the Archbishop 

who praised the organisers and once again expressed 

his willingness to participate in such initiatives.  
 

Sunday 14 May – On the occasion of Mother's Day, 

Archpriest Reverend Father Bartev Karakashian 

celebrated Holy Mass in the Holy Resurrection 

Church. The Archbishop delivered an inspirational 

proper sermon in which he highly valued the role of the mother, especially the mission of Armenian motherhood 

from whom the continuity of the Armenian spirit lives on.     
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Monday 15 May –  Archbishop Najarian presided over the periodic meeting of the Armenian 

Community Welfare Centre Board Meeting. 

 

Tuesday 16 May – Archbishop Najarian presided over the periodic Diocesan council meeting, with all 

members present. The agenda of the upcoming Diocesan Assembly was finalised and approved (see below for the 

details). The parish reports were presented and comments exchanged. The Diocesan Council approved its annual 

activity report and gave the Chancellor the duty to prepare all documents required for perusal prior to the sitting; 

the Diocesan Council presents reports on its activities undertaken since the last year’s Assembly with total 
transparency. 

 

Thursday 18 May – As has become customary, Archbishop Najarian celebrated Holy Mass in Holy Resurrection 

Church dedicated to the glorious Ascension of our Lord Jesus Christ. In Europe, this Feast is observed as a public 

holiday, however, here in Australia and New Zealand, it is held on a standard workday. Therefore, the 

congregation numbers were sparse. The Archbishop delivered his sermon, emphasising the spirit and significance 

of the Ascension. 
 

Saturday 20 May – The Diocesan Assembly commenced hosted by the Parish Council of Holy Trinity Church at 

Wentworthville in Sydney. From 9.30 am until 12.00 midday, the Properties Committee Annual General Meeting 

took place in the Church’s Batmanian Hall with the Primate Archbishop Haigazoun Najarian presiding over the 
proceedings and almost all members of the Properties group present. 

The following were elected to officiate – Mr Zaven Yaghljian Chairman and Mr Zaven Hacopian Secretary. The 

minutes of last year’s Properties Annual General Meeting were approved; the annual activity and financial 
reports were presented and ratified.  

The topics on the agenda included the Ararat Centre renovations and the actions taken in that regard; the 

successful completion of number 18 Macquarie Street construction pertaining to Holy Resurrection Church; as 

well as matters relating to the Holy Trinity and St Mary’s Church properties. 
The members brought forward proposals which were considered for implementation. 

As the meeting commenced with the Archbishop’s prayer, it also concluded similarly along with his encouraging 
and appreciative sentiments.  

 

Saturday 20 May – Following the Properties meeting, the Diocesan Assembly delegates joined the members of the 

Properties group to enjoy a delicious lunch, prepared by the diligent Ladies Auxiliary of Holy Trinity Church.  

The Diocesan Annual General meeting commenced at 1.00pm with the Primate’s prayer and greetings. 
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Present were the parish priests of the Diocese’s four parishes, members of the Diocesan and four Parish Councils 
(Holy Resurrection, Holy Trinity, St Mary’s and St Gregory the Illuminator in New Zealand) as well as youth 
representatives. The elected officiating members during the sitting were Mr Nishan Basmajian Chairman,  Mrs 

Alice Bakla Secretary-English, Mr Vrej Kurumlian Secretary-Armenian. 

The Assembly discussed all the issues included in the agenda and made appropriate decisions. Messrs Hovig 

Kelendjian and Hovig Chahinian were elected Resolutions Committee members and the elected Election 

Committee members were Messrs Zaven Yaghljian and Herman Mahmur. The Diocesan Council invited the 

Armenian Church Youth of Australia (ACYA) representatives Mihran Sarkissian and Aline Yapoudjian to attend 

the Assembly, not as voting members but as guests representing Holy Resurrection; from Holy Trinity, Daron 

Armen and Maral Kevork. Also present was the Manager of the Community Welfare Centre (ACWC) Mrs Zepur 

Mouradian. 

With all standing, the Reverend Father Khacher Harutyunyan read His Holiness Karekin II Supreme Patriarch 

and Catholicos of All Armenians’ Message of Blessing, addressed to the Assembly, giving clear statements and 
suggestions regarding future objectives. 

The meeting heard the Primate’s and Diocesan Council’s annual activity reports (May 2022 – May 2023) as well 

as the financial report (January–December 2022) presented by Mrs Laura Artinian, approving the latter two. The 

meeting also approved the minutes of the previous year’s General Assembly and the 2023 annual budget and 
reappointed the current accounting and auditing firms.. 

The Diocesan Council presented their objectives to the Assembly for approval. The Assembly approved the 

resolutions related to the Parish Priests Remuneration Guidelines; the new Armenia Outreach Sponsorship 

program to support the families of soldiers in the 2020 and 44-day war; and the Guidelines for Annual Requiem 

services for the souls of deceased clergy, church servants, benefactors and donors. 

The Assembly heard ACYA reports and stated their appreciation of the extensive work of the committees. These 

guest representatives answered all the questions put to them. They were testaments that the Armenian Church is 

active in its mission to support its youth, in its welfare and in 

its service. 

In regard to the makeup of the Diocesan Council, members 

Messrs Vahe Boyadjian and John Marcarian were thanked 

for their service following their respective stepping down 

and resignation, each having given  their assurance to 

maintain their support of the Diocesan body regardless. 

Consequently, two new members were unanimously 

approved as replacements, Mr Ivan Ohanessian from Sydney 

and Miss Roberta Hosikian from Melbourne. 

Finally, the Resolutions Committee presented their findings, 

which were approved. The Diocesan Annual General 

Assembly concluded at 6pm following Archbishop’s message 
of appreciation, closing with his benediction. 

 

Saturday 20 May – Under the auspices of the Primate, the Holy Trintiy Church Annual Ball took place, organised 

by the Parish Council. The proceeds were marked toward the purchase of a property. For details, please read the 

article in Holy Trinity Parish News on page 54, which also elaborates on the event which took place on Sunday 

21 May, attended by the Primate.  
 

Sunday 21 May – Each year, the NSW Ecumenical Council (NSWEC) organises a Christian Unity 

Prayer Vigil during Lent, followed by a Fundraiser dinner. The latter is organised by the 

Fundraising commission (FRC) of the Ecumenical Council, the Chairman of which is Chancellor 

Nishan Basmajian. 
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This year, the event was held in the Burwood Anglican St Paul’s 
Church and in the adjacent hall, with more than 120 attending. At 

5.00pm Archbishop Najarian, accompanied by Father Miuron 

Avedisian, arrived at the church, where they were escorted by St 

Paul’s Pastor, Reverend Dr. James Collins, to join his spiritual 

brothers and sisters in the Anglican, Uniting, Catholic, Coptic 

Orthodox, Indian Malabar, Greek Orthodox, Coptic Catholic, South 

Indian Church, Quakers, Taize among other denominations. A high 

quality choir harmonising performed remarkably impressing all 

attending.  

The homily was delivered by the Primate of the Coptic Orthodox 

Church in Sydney, Bishop Daniel. He stated, “It is true that we are 
churches of large numbers and the activities of each of our churches 

differ, however, we are one in Christ.” 

We cannot work as individual churches, otherwise, where would the 

body of Christ be? Don’t all the members of the body work together?  

As a church, we have been graced with the honour of serving 

everyone. This honour must unite us as churches.  

Currently, our need for Christian Unity is greater than ever before, 

for several reasons, be they in the political domain, economic, 

geographical, historical, social, or scientific. These fields interchange 

and change rapidly. It is for these reasons that the churches must take 

the path of unity, with harmonious speed, otherwise they will fall 

behind. 

Christian unity is possible in various ways and means. A few 

examples: 

a) It is necessary for saints to be accepted by each of the other 

churches. 

b) Clergy should serve alongside other church clergy. 

c) It is fundamental to respect and listen to each other. 

Bishop Daniel elaborated on the concept of Christian unity. His 

messages received high praise. 

Following the one-and-a-half-

hour long service (Evensong), all were led to the hall to take part in the 

fundraiser dinner. There was great enthusiasm among the members of this 

Christian family. The MC Mandy Tibi welcomed each high-ranking cleric 

individually and stated great appreciation of the work carried out by the 

committee, with special thanks to the Coptic and Armenian community 

leaders, Father Shenouda Mansour and Deacon Nishan Basmajian, who have 

played a great part in the organisation and success of this event. 

The dinner table was blessed by Bishop Dioskoros of the Indian Malabar 

Church. The Hamazkaine Sydney Dance Ensemble solo dance performance by 

Ann Khouloumounian charmed everyone with her graceful dance, and 

received heavy applause from the audience. Raffle tickets were drawn. All the 

prizes had been donated by Armenian businesses.  

Alongside the Primate, present at the event, Father Miuron and Deacon 

Nishan, Dr Harutyun Jebejian, Miss Ann Khouloumounian and Mrs Maro 

Sarkissian.   Several members of the Armenian community  had supported the  
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event with their sponsorships.  During dinner, a book launch of the “Language and Spirit: Exploring Languages, 

Religion, Spirituality in Australia Today” compiled and edited by Reverend Father Dr Shenouda Mansour and Dr 
Robyn Maloney. Archbishop Haigazoun Najarian commended the organisers, who not only raised close to 

$13,000, but also achieved this Christian familial atmosphere. 

 

Sunday 28 May – The 105th anniversary commemoration of 

the First Republic of Armenia was held on the grounds of 

the Hamazkaine Galstuan College before the bust of Aram 

Manoukian, the initiator of Armenia's independence, 

located at the entrance to the College. The event was 

organised by the Australian Regional Committee of the 

ARF and the organisations operating under its auspices.  

For this occasion’s invitation, Archbishop Najarian was 
represented by Reverend Father Miuron Avedisian. 

Accompanying him were Diocesan Council Chairman Mr 

Sarkis Der Bedrossian and Chancellor Nishan Basmajian. 

Also present were Armenian organisations, Armenian 

Relief Society, Homenetmen and the Regional Committee 

representatives, Armenian Media, Armenian National 

Committee and various branch representatives. 

The Homenetmen scouts and marching band led the 

Galstaun College school children onto the platform to sing 

‘Sardarabad’ the meaning of which reflects the current 

Armenian climate, ‘Khenter/Crazies’ are needed ‘Hnar 
Kdnogh/to find a way’ at this crucial time to bring our 

Homeland out of today’s precarious situation and safeguard 

it. Following the Armenian, Artsakh and Australian 

anthems, the hosts Karen Garabedian and Vani 

Hamamdjian welcomed the close to 500 invited guests and 

attendees. Mr George Shishoyan was invited to the stage to 

deliver the message of the Regional Committee of the ARF 

Youth Association, who emphasised the fact that the 

independence of the Homeland is non-negotiable and 

asserted the determination of the Youth in support of 

Artsakh and Armenia. In turn, Haig Simonian, on behalf of 

the ARF Youth Association committee, affirmed their 

commitment to battle until victory, once again, identifying 

the determination of the Armenian youth, ready to stand 

against any challenge and by their unified fighting spirit, 

are reinforced as the Homeland faces danger.  

The graceful dancer of the Hamazakaine Sydney Dance 

Ensemble Haygouhi Movsissian presented Sayat Nova’s 
piece beautifully, receiving resounding applause. Included 

in the program were group poetry recitals, telling of the 

significance of the symbols on the Armenian Republic coat 

of arms; group singing of ‘Yelek Hayer Baykari’. 
At the conclusion, the Regional representative Mr Nerses 

Baliozian was invited to convey the Committee’s message.  
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He mentioned that following Armenia’s subjection to sovietism, the  Federation did not surrender, and has not 

ever given up its willingness to fight. Independence is only possible by people with the ideals to pursue it. The 

Armenian people have been able to maintain independence because of that ideal. Referring to the 105th 

anniversary, Mr Baliozian said that we commemorate 

under dreadful conditions, the current government 

has shown total disregard for the rights to freedom and 

self-determination of the Artsakh people. He clearly 

stated that we will not weaken, and we will fight and 

grow the new generations with that same spirit. “New 
crazies will come and will overcome these dark pages 

in our history”, concluded Mr Baliozian. 

The afternoon concluded with the ‘Miasnutyan 
Bar/Dance of Unity’. 
 

Wednesday 31 May – Continuing the monthly Wednesday 

online lecture series organised by the Diocese, a very 

interesting lecture was presented in English by Liz Chater 

from London and Julieta Arslanian from Argentina. The 

topic for the session was "The Armenian Community of 

Bangladesh and the Armenian Apostolic Church of Dhaka”, 
as well as “Sir Chatchik Paul Chater – the Greatest 
Armenian Hong Kong Has Ever Seen". After the opening 

prayer of Archbishop Najarian, the moderator Nishan 

Basmajian welcomed the worldwide participants who had 

joined the session from Armenia, Lebanon, Dubai, 

Argentina, England, India, Australia and New Zealand, and 

introduced the presenters with the following details. 
 

Liz Chater is a specialist in Armenian family history in India. She was born in the UK. She 

still lives there. Like many diasporas with Armenian connections, her interest in 

genealogy stems from a thirst to know more about her own roots.  

Liz has spent a great deal of time researching at the British Library in London where the 

old colonial Indian records are kept.  Over the last 20 years, she has made several research 

trips to India and has photographed some of the very early Armenian registers held at the 

Armenian Church Kolkata, in particular the early Armenian baptisms between 1793-

1859.   With the help of volunteer translators, it took around 2 years to complete the 

transcriptions into English from Classical Julfan Armenian (that’s Julfan dialect Ջուղայի 
բարբառ), Liz then donated the entire English translations to the organization called 

‘Families in British India Society’ (FIBIS) for their database. This is the first time any 
Armenian records in India have been translated into English. Liz has also donated transcriptions of Armenians in 

Yangon (Rangoon, Myanmar or Burma), and has regularly contributed and helped others in FIBIS with their 

Armenian family history queries.  During her visits to India, she has photographed all the remaining Armenian 

graves in the cemeteries in Kolkata, Saidabad, Chinsurah, Tangra, Tollygunge, she also has a complete set of 

Armenian images for the cemeteries in Hyderabad, Agra, Madras, India  and Dhaka in Bangladesh as well as 

many other smaller locations with micro pockets of Armenian burials and tombstones such as Ranchi. These 

amount to a couple of thousand images.  Liz has created a website and uploaded the images of the tombstones and 

made them freely available to help other family history researchers.  

 

 

About Liz Chater 
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Liz Chater is currently the heritage co-ordinator for the Armenian Church Dhaka and has been pivotal in helping 

to recreate the lost stories and history of the Armenian presence in Bangladesh. She has created and co-ordinated 

the website and social media platforms and has written several articles for news agencies and outlets around the 

world highlighting and promoting the Armenian presence in Dhaka. 
 

 

Julie Arslanian was born in Buenos Aires, Argentina in 1991 at the heart of a proud 

Armenian family and later moved to Los Angeles, California with her family in 1998.  

She attended AGBU Armenian School and then went on to graduate from the University 

of Southern California, majoring in Philosophy, Politics, and Law and minoring in 

Psychology.  

Shortly after graduating, she began working in the family business as a temporary job, 

but over time, worked her way up to become Senior Vice President of Global Sales. This 

position required to travel the world, one of the key locations being Dhaka, Bangladesh 

which led to her current involvement in the church.  

Julie is involved in several philanthropic projects deeply rooted in the development of 

Armenia, such as AGBU’s Women Empowerment Program in Armenia, COAF – that’s 
Children of Armenia Fund, and WearArmenia, which she founded in 2022.  

Through these projects, she has dedicated time, resources, and her expertise to help women and children in 

Armenia and Artsakh. She also is part of the Artsakh Social State Fund.  

As a member of the Board of the Armenian Church in Bangladesh, her focus is the importance of education 

amongst the underprivileged youth in Dhaka.  

 

 

 

 

 

 
 

Part A: Presenter – Liz Chater 
 

I’d like to thank His Eminence Archbishop Najarian and the Australian diocese for inviting us to participate in 

this online lecture, it is an honour to be speaking with you all today. 

Our present church warden is  Armen Arslanian.  He was born and raised in Argentina and moved to the United 

States in 1997. His career has taken him through many parts of the world, one of them being Bangladesh.  

Armen often states that he is not a historian, academic or a very religious person – he is just a proud Armenian 

who stumbled upon something great, far greater than him.  

A little background on Armenians in Dhaka – A 

number of Armenians from Calcutta would trade 

between the two locations, by mid-18th century, there 

was a small community of Armenians in Dhaka, some of 

whom had come directly from Julfa, some who had 

settled there from other parts of India. They were 

mainly concentrated in an area located at the northwest 

bank of the Buriganga River and over time, this part of 

Dhaka, to this day, became known as Armanitola. 

Several leading Armenians were landowners holding large swathes of land in the surrounding area. Armenians 

traded in salt, piece goods, muslins, cotton, spices, some merchants engaged in business with the East India 

Company, some successfully, others not so much. It should be remembered that although there were Armenian 

men living in Dhaka,  the presence of  Armenian women  was not so large.   Inevitably,  Armenians in Asia  often  
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About Julietta Arslanian 
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had mixed marriages; some with European women and some with local native ladies. The families all lived and 

worked as part of the Armenian community, be it in Dhaka, Calcutta, Madras, Bombay or any other location in 

India with an Armenian presence. This was often how communities survived.  

In the middle of the 1850s Dacca was the centre of the 

flourishing hide and tanning business. At the forefront 

of this enterprise was a very young Marcar David.  

He had migrated from Bushire around 1853 at the age of 

19 and quickly established himself as a reputable dealer. 

He was one of the first merchants to send hides directly 

to Calcutta, the hide business being an extremely 

lucretive industry to be in.  By the 1920s the hide 

business employed well over 10,000 local native Dhaka 

men and was a key industry for their livelihoods. Marcar 

was a forward thinker and moved to create another 

business whilst successfully running his hide and 

tanning enterprise.  He saw the value in jute, and in the 

1870s created his own jute business. Seeing its potential for profits he developed a factory and was probably a 

jump ahead of everyone else joining this particular band-wagon. He employed other Armenians from within the 

Dhaka community, some eventually branching out, forming their own companies.   We are extremely fortunate 

that some of Marcar’s living descendants have been enthusiastic contributors to our heritage project where we 
have tried to recreate some of our lost history. The family still have some letters and personal notes that have 

been extremely useful in our history research.  If you 

visit our website you will see an entire section dedicated 

to Dhaka Memories were diaspora contributions have 

been made to our project.  

The earliest surviving Armenian tombstone in 

Bangladesh, is not situated in the courtyard of the 

Armenian Church, but rather  in the Tejgaon cemetery, 

of Our Lady of the Rosary Church. Prior to the 

Armenian Church in Dhaka being built in 1781, 

Armenians are recorded as worshipping at the Holy 

Rosary Church at Tejgaon located just a few miles away. 

Within the grounds of the original Holy Rosary Church, 

was a small section for Armenian burials. 

This extremely early Armenian tombstone of Khojah Avietes Lazar dates to June 1714.   

Today, the original Holy Rosary Church is set behind the large modern frontage and contains the remaining well 

preserved and cared for Armenian tombstones, but they are not in their original positions. 

We are enormously grateful to the Catholic Church at Tejgaon for preserving these unique and historical stones 

and offer our grateful thanks to them for doing so. 

The earliest surviving will of an Armenian merchant from Dacca dates to 1757 is of Coja Ablahad son of Isake. It 

was drawn up on the 7th April that year, and he died the next day. It is from documents such as this, that we 

slowly rebuild a picture of these forgotten merchants.  For instance, we know that Coja Ablahad was buried at 

Tejgaon because the document contains a bequest to the Padre of the church for his internment. Unfortunately, 

no stone survived. We can also see that he remembered the Armenian Bishop in Calcutta and what is really 

exciting, is we can see there was an Armenian priest in Dhaka at the time called Padre Joannis. At 1757 this is the 

earliest tangible reference to an Armenian priest being present here.  Furthermore, Coja Ablahad left a small 

bequest for sacred ornaments to be purchased in Dacca.  I am excited to be able to add this small, but very 

important piece of information into our heritage project.  
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The community was never large in numbers and to give 

you an idea of its size, we know that in 1831 there were 

42 Armenian houses in Dacca made up of: 

49 adult males 

37 adult females 

25 male children under 16 

15 females under 16 

Making a total Armenian population in Dacca in 1831 of 

126 people. 

Regardless of these small numbers, Armenians, wherever 

they end up in the world, take their faith with them. In 

1781, the Armenian Church of Holy Resurrection was 

consecrated in the heart of Armanitola. The small 

Armenian community was flourishing at the time, 

monopolising land purchases, properties, even owning 

whole villages, earning income through trade and rents 

respectively.   

Some early Armenian settlers in Dacca arrived at a time 

when the country was in crisis. 1787 saw a devastating 

famine, coupled with unprecedented early flooding in 

March of that year. Armenians rallied around to help, 

not just other Armenians but also their friends, local 

people and the communities of Dacca. Far from landing on Indian soil and stepping into the rhythm of a 

comfortable and economically progressive commerce, the Julfan Armenians immediately became immersed in the 

same poverty and diseases that were engulfing the lives of Dacca locals at this time. Basic food such as grain and 

fresh water were in very short supply and to add to an already desperate situation a large fire broke out and over 

7000 huts were destroyed. These weren’t just homes, but also storage huts containing vital food supplies. Many 

hundreds of lives were lost in the fire; the famine went on to claim thousands more.  People left Dacca for other 

districts, there was very little for local people to stay for, whilst others from the countryside flocked to the city 

for help in the hope their famished families would get food. Wealthier inhabitants did indeed help those in dire 

straits, their stockpiles of precious grains were now the staple supplies, and at the height of the disaster, between 

9 and 10 thousand people a day were fed through public contribution. A small number of Armenians made up 

this group, and although the situation quickly escalated from bad to near hopeless, they did what they could to 

help each other and the people around them. 

One of those who survived the famine and who was sufficiently well placed to help Muslims and Christians alike 

was salt and property merchant Khoja Michael Sarkies. He had been born in Julfa around 1732 and during his 

time in Dacca was one of the most prominent and successful of his land-owning contemporaries. It was to 

Michael Sarkies that other migrating Julfan Armenians turned to when they wished to settle in Dacca.  

The Pogose School in Dhaka is a familiar landmark in the 

city. What is perhaps unfamiliar to the Armenian 

Diaspora around the world is that it was opened in 1848 

by local Armenian Joakim Gregory Nicholas Pogose.  

His Armenian family network extended into Calcutta as 

well as Dacca. His parents were Gregory Nicholas Pogose 

and Elizabeth née Sarkies. Through his mother’s family 
line one can see a deep rooted philanthropic trace,  His 

great grandfather,  Sarkies Ter Johannes,  was co-founder 

of Johannes Sarkies & Co.,  and during Ter Johannes’s lifetime contributed enormously to the poor,  destitute  and 
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needy. His grave inscription reflects: “… he was charitable to the homeless and distributed money bountifully.” 

Joakim Pogose of Dacca married a second cousin, Mariam née  Avdall of Calcutta. The influence of personal 

advancement through education was something she was already very familiar with. The significance of her well-

regarded father, Johannes Avdall, the headmaster of the Armenian College & Philanthropic Academy in Calcutta 

from 1825 for 45 years, would have only made Joakim even more determined to create a school in Dacca.  What 

better mentor than his own father-in-law, a leading educationalist of his time? Imagine if you will, the 

conversations these two would have had, no doubt discussions on education and the complexities of setting up a 

school, and how Joakim could learn from the first 25 years of the Armenian College’s existence. Poignantly, In 
Johannes Avdall’s will, he left a small legacy to: “….my esteemed son-in-law Joakim G.N. Pogose…..”.  Avdall 

was the perfect motivator for the forwarding thinking Joakim, emulating his father-in-law, Joakim became the 

headmaster of his own establishment. Knowing his extended Armenian family were already making a significant 

difference through education in one part of India, he realised it was within his gift to create a similar institution 

in Dacca, this was simply inspiring for Joakim. 

I believe there will be an online lecture in the coming months focusing on the Armenians in Calcutta, so I won’t 
elaborate on this any further right now. Just to say that the Pogose School is very much going strong in Dhaka, 

although no Armenians are educated there, it plays an important part in the education of the local Dhaka 

children. 

Talking of schools, perhaps something our Australian friends may not know is that Sophie Galstaun, wife of 

Arshak, founders of your beautiful Galstaun College in Sydney, was a friend of our late caretaker, Mr. Michael 

Martin. Here we can see a group of Armenians, probably taken in Calcutta sometime before 1957, which is when 

Sophie married Arshak Galstaun.  

Far right: Mrs Sophie Aidinyantz nee Mansur 

(later becoming Mrs Arshak Galstaun). Behind her 

Mr. Michael Martin. Far left of the photo-graph is 

Hermione Martin. The remaining people are 

thought to be related to Sophie, perhaps some of 

her Mansur family. If anyone can identify them, 

please do get in touch. This image is cour-tesy of 

Michael Martin’s family archive for the 
Bangladesh Armenian Heritage Project. Further 

contributions have been made by Sophie’s niece, 
Marjory Bedrossian nee Gregory, whose family photographs of the Armenian community in Dhaka at Christmas 

1952 is one of our most treasured donations. 

 There is no doubt that the Dhaka Jute industry kept the Armenian community in the city right up to the 1930s, 

but it was an area that declined in popularity in the early 20th century. Additional challenging circumstances 

arose; the Indian partition in 1947, the Bangladesh Liberation War from Pakistan in 1971, both contributed to 

Armenians migrating away from the city.  
 

…………………. 
 

Part B: Presenter- Julietta Arslanian 
 

We’ll fast forward to 1985 now, but before doing so, I’d like to thank 
Liz Chater for that extremely informative lecture and stress that 

without her unwavering support this ongoing project would not 

exist. Her passion, expertise, and efforts have been the driving force 

that have enlightened so many of us about the history of Armenian 

communities in this region. It is truly fascinating, and it is people like 

her that create a platform that teaches us about our past which in 

return allows us to keep our heritage alive today and every day. 
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Moving on to 1985, I want to share with you all a story about an extraordinary person. The Armenian community 

in Calcutta, was receiving alarming news about the condition of the Church in Dhaka. There were rumours that 

private groups were trying to illegally gain ownership of the church compound. In other words, they were trying 

to steal the church, which, until today, land 

poaching is very common. They reached out to a 

man by the name of  Mr. Michael Martin 

(Mardirosian) who was living in Kulna at the 

time. 

They asked him to please take action and see 

what the situation was. He went to Dhaka and 

found that the rumours were true and decided 

that the only way to protect this church was to 

move in with his family. So, he did. Despite the 

hostility against him from different parties trying 

to constantly poach the church, he remained headstrong and he is the sole reason that this church exists as an 

Armenian Church, today. 

Armen first went to Dhaka in 2010 and that is when he  met Mr. Martin. Armen had heard of an Armenian 

Church in Dhaka but felt he had to see it with his own eyes to believe it. It was truly like an oasis in the midst of 

chaos.  

From then on, Armen would travel to Dhaka about 5 times a year, due to work, and he always made time to see 

Mr. Martin during every visit and spend the day with him at the church. By the time Armen met him, his wife, 

Veronica, had passed away and is buried at the church compound. His three daughters had moved to Canada. Mr. 

Martin was living there alone and was the onl  y and, to our knowledge, even until today, the last Armenian 

living in Bangladesh. It’s important to stress this detail because Armanitola is in the heart of what is now 
considered Old Dhaka. It’s really difficult to explain this place to you all and give it justice. It’s overcrowded, 
highly impoverished, and the demographic is living in a very archaic mindset.  This is as politically correct as can 

be described. we welcome you all to Dhaka one day to experience it, first hand. The fact that Mr. Martin chose to 

remain living in Dhaka, by himself, with no allies, to protect our Church, is quite simply extraordinary and we 

don’t know many people that would do that. He truly was one of a kind. A man of principle and gallantry.  

In 2013, The Catholicos of All Armenians, Karekin II, bestowed Mr. Martin with the Pontifical Bull in 

recognition of his devotion to the church. A group of Armenians, the Archbishop of Australia, and Armen flew to 

Dhaka for this special occasion. This group of Armenians are still active in the region in preserving our heritage 

throughout Asia. A key person to mention is the late Mr. Haig Didizian, who was a fundamental role model and 

gave incredible support to this cause. His son, Hagop Didizian, who follows in his footsteps, was also present.  

I think it’s important to speak about this because everything that we do is to preserve our history. While Mr. 
Martin was caretaker, a recurring concern was always the future of the church. by 2014, the decline of his health 

had become very apparent, he’d had a stroke in late February, and his daughter flew him out to Canada to stay 
with them. He remained in Canada until he peacefully passed away in 2020.  

Armenians are notorious for having left a mark in many parts of the world. It’s important to recognize and 
preserve Armenian history, not only in Armenia, but beyond Armenia’s borders. With so much Armenian history 
in the Indian subcontinent, particularly Dhaka, in focus of this lecture, the preservation is key, but the future is 

just as important. Mr. Martin was a very intelligent and forward thinking person. He knew that a time would 

come where he would no longer be able to take care of the church. So, he asked Armen and the group of 

Armenians he had met to take over. This brings us to present day.  

Religion is deeply rooted in our culture and for Armenians, as we just learned that while the number of 

Armenians in Dhaka was small, building an Armenian church of their own was quintessential. We’ve seen many 
generations come and go throughout Dhaka, but the church, the symbol of our religion, has remained. I first 

went to Dhaka in 2012 and like my father says, I am a proud Armenian, but not a very religious one. The  
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presence of this church, however, is very impactful and emotive. It is special to be a part of something so 

significant and more so to be able to talk about it. So, we’ll jump into the ‘now’. 
When my father was bestowed with the honour to take over the wardenship of the church, of the million 

thoughts and concerns running through his mind, a key one was the challenge on how to keep the church 

relevant. There are no Armenians remaining in Dhaka to utilize the church for worship and it is in a 

predominantly Muslim area, so what is next? 

The first of a long (and growing) list of action items was to create a board of members who will actively looked 

out for the best interest of the church. Under the blessing of Etchmiadzin, this board was created and made up of 

goodhearted Armenians from UK, Asia, Canada and the US. 

Today, there is a permanent staff of 8 people performing 

administrative functions, maintenance, and security at the 

church compound. 

An open-door policy was implemented to attract the 

attention of the local media, academics, universities, etc. to 

the church, as well as tourists. It’s important to remember 
that while this is an Armenian Church, it is also a part of 

the Bangladeshi history and recognized as part of their 

cultural and archaeological heritage. 

We have an ongoing restoration plan for the church that is 

constantly under review. Whether it was core restoration, like electricity or painting, to preservation of art. The 

Holy See has sent two Armenian restorers to Dhaka to restore two pieces that currently hang on the altar of the 

church, “The Last Supper” and “the Crucifixion.” 

Since the church has tremendous archaeological significance, we work closely with the Department of 

Archaeology and Ministry of Culture on heritage matters. The church is a ‘must visit’ site and receives daily local 
and foreign visitors. The daily range can vary from 5 visitors to sometimes exceeding 100 visitors. This is 

important, of course, but we also want to make 

sure that the church remains a functioning 

church and not just a tourist attraction. We are 

currently in the process of working to have a 

resident priest living on the church premises to 

preserve the religious characteristic of the church. 

One of our most notable ‘action item’ is the Mr. 
Michael Martin Food Assistance Program, a 

weekly food assistance program, which feeds over 

500 people (adults and children). Of course, we 

named this important program in honour of Mr. 

Martin acknowledging his tireless work for the church. This is a very special program because this is more than a 

community outreach project where we provide the neighbouring public with meals, and for many it may be their 

only meal, but more so, it’s a way to integrate the church as part of the community. And that is also very key in 
the preservation of the church.  In association with other charitable organizations, we have also resumed a free 

medical clinic providing the local people with basic medical care and check-ups. The goal is to be able to provide 

this service on a weekly basis as well. Church Mass is also conducted several times a year. 

The most recent project, one that I am particularly passionate about and actively working on, is the importance of 

education amongst the youth, particularly the underprivileged kids. We have seen the number of kids coming to 

the weekly food program grow over the years and recently, we’ve rolled out a few ‘arts and crafts’ projects during 
the food program and the kids were really engaged and very talented. The goal is to partner with local 

organizations and NGOs to see how we can push the importance of education from a young age and ensure that 

these kids are using all the resources possible to their advantage.  
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I believe this briefly sums up where we stand today with this ongoing project. It is a diligent initiative carried out 

by a team of Armenian and non-Armenians who are passionate about all or certain aspects of this mission. We are 

just the latest in a long line of caretakers over the years and in the next phase of work for our wonderful church, 

we will endeavour to build on the structure, discipline and organization we have striven to create and enhance.  

As a building of curiosity to many local Bangladeshis outside our surrounding walls, we will continue to work 

hard to bring awareness and continuity to the local community through regular communication and interaction. 

Our team of support staff and contributors pledge to continue to develop our Heritage Project with a view to 

keeping the history of Armenians in Bangladesh alive. Ultimately, the goal is to preserve this church for future 

generations and to maintain the legacy, of what was once a thriving Armenian Bangladeshi community, alive as 

well as its history. 

 

 
 

 
 

Part C: Sir Catchick Paul Chater.  

The greatest Armenian Hong Kong has ever seen.  

And here’s why. 
To quote the South China Morning Post whose obituary 

on the 28th May 1926 said: “A biography of Sir Paul 
Chater would be a history of Hong Kong” .  Just think 

about that for a moment. That is quite a statement. Few 

people have done so much for the commercial and 

domestic advancement of Hong Kong in the late 19th 

and early 20th centuries than Sir Paul Chater.  

I will not give you a history of Hong Kong but I will give you an insight into someone who arrived in Hong Kong 

in 1864 on his first journey out of India and became a man of vision the likes of which Hong Kong had never 

seen. 

Paul Chater was a bare foot orphan boy from the streets of Calcutta in the 1850s whose early life was dogged by 

personal tragedy and loss with a number of immediate family members dying in sudden and unexpected 

circumstances.   

Those of you who have read up on him will know that he lost his father in a drowning accident on the Hoogley 

River in 1853, Chater senior had entered the river to try and save someone in difficulty. His body was recovered 

2 days later. He was 46 years of age and young Catchick Paul Chater was just 6 ½ years old.   

Catchick’s mother Mariam passed away on the 24th July 1855. She was only 44 years of age. In her will, she made 

no mention of her children by name and appointed the Administrator of Bengal to be Executor and Trustee of her 

estate. The children were all now orphans. 

Further loss of life was to strike at Catchick Paul Chater three months before his eleventh birthday. In June 1857 

his beloved sister Sarah Amelia who, like the whole of the family had been baptised at the Armenian Church 

Calcutta, passed away at the tender age of 24 years.  Another brother was to lose his life at the age of 21; Theo 

Chater a Second Officer on a native trading vessel, drowned when the ship’s cutter capsized whilst crossing the 
Mangalore Bar in April 1861. Not yet 15 years of age, Catchick Paul Chater had lost five members of his 

immediate family, a difficult thing for anyone to deal with let alone a child.   

Stability was brought to Paul’s life through the steadying features of education. He was admitted to La Martiniere 
Boys’ School around 1855,  where he excelled academically and recreationally; he was both a prefect and captain 
of the cricket eleven. Catchik was persuaded by his sister Hosannah, who was also based in Calcutta, to go and 

live in Hong Kong with their eldest sister Anna. Anna had married into a respected Armenian family of Madras, 

the Jordan’s.   

Sir Catchick Paul Chater Presented by Liz Chater 
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He landed in Hong Kong on the evening of 1st April 1864. The early years in Hong Kong were frugal, exciting, 

and occasionally lonely. But opportunities came his way and he seized everything.  Other members of his family 

from the Armenian community of Calcutta were, by now, established in Hong Kong. Paul’s eldest brother Marcar 
was already in partnership with Anna’s husband, Jordan Paul Jordan as brokers and doing very well.  Paul needed 
commercial experience and so, rather than take the easy way of going into business with his brother and brother-

in-law he got himself a job in a bank.  Within a year of arriving in Hong Kong in 1865, he was head-hunted by 

Victor Kresser the manager and John Griggor the accountant of the newly formed Hong Kong and Shanghai 

Banking Corporation. He turned them down preferring to remain in the Bank of Hindustan where he was clerk 

until April 1866. In short, He had bigger fish to fry! How different his life would have been had he accepted that 

invitation.  He had already had two potentially life and direction changing career opportunities presented to him, 

both of which he had declined, and he was barely 19. He continued as a clerk with the Bank of Hindustan, he 

observed and learnt enough to branch out on his own as broker all within 2 years of his arrival.  Although he 

didn’t go and work for the HSBC Bank, he astutely was one of the first Hong Kong local residents to successfully 
subscribe to the shares allotted at the bank’s inception in 1865. He had no clue as to how important that decision 
would be, not just for him personally, but for the many hundreds of people those shares and his legacy has helped 

over the last 100 years. He kept those shares until his death in 1926. They were extremely lucrative to his 

financial portfolio. 

From its very early inception in 1865 and onwards he enjoyed the profits and dividends of those shares and was 

able to re-invest his gains into other projects that would benefit the colony. For him, he wasn’t necessarily 
hungry for personal success it was more that he was hungry for community progress.  

One such project that I am sure you are all well aware of is the Praya Reclamation Scheme. 

In 1887 he put together a detailed proposal to reclaim 57 acres from the sea something that would make Hong 

Kong the biggest, most advanced business centre and the financial hub of Asia in the 21st century. 

Of course, he couldn’t possibly have been thinking that far ahead, but he was indeed thinking of Hong Kong’s 
future growth. It was not without its difficulties. He had to convince the British government of the feasibility of 

such a project. To do that he realised that hand-written letters delivered months after they were written and sent 

back to England by sailing ship wasn’t the most ideal way of communicating. I think email at this point would 
have been useful, but instead he decided to go directly to see the government ministers in London personally. He 

sailed immediately carrying his proposal and detailed plans with him. Today Hong Kong stands on land that was 

built by Paul Chater. The foundation stone was laid in 1890 by Queen Victoria’s son and close friend of Paul 
Chater, His Royal Highness the Duke of Connaught. It was completed in 1904 and measured 75 metres deep by 

just over 3 kilometres along the entire waterfront of Central and Western Hong Kong. The reclamation scheme 

created three new roads, Des Voeux Road (along the old Praya) , Connaught Road  was on the new Praya (it was 

named after the Duke of Connaught)  and Chater Road was in the centre of these two roads. 

This project led Paul Chater to realise that he needed associated resources to make his vision work. He put his 

commercial energy into the development of fundamental building blocks and materials. Enterprises like the Hong 

Kong Brick and Cement company, of which he was Chairman; he involved himself in the developing utility of 

electricity, and of course he is commonly known for creating  a company to manage land and property 

development in Hong Kong. In early 1889 he jointly created with James Johnstone Keswick of Jardines  the 

Hongkong Land Investment and Agency Company Limited, later to be known as Hongkong Land. Chater 

remained joint head of the company until his death in 1926.  The Bankers? Of course, were the Hong Kong 

Shanghai Bank. 

The core of Hongkong Land’s enviable portfolio of prime properties still stands on land today created by Paul 

Chater.  As well as starting what is considered the biggest land development company in Asia today he also was 

one of the original promoters and subscribers of Hongkong Electric, the colony’s first generator of electricity. 

Within a year he was part of a business that introduced 50 street lights in the main Central area of Hong Kong 

and he put the first electric elevator into one of his own buildings, Hongkong Land’s Queen’s Buildings. To run 
electricity,  he needed coal,  and during the course of 1889,  he not only started a successful property business,  he  
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went on a deep exploratory expedition into Tonkin (present day Vietnam) seeking coal. Once he and his advisory 

team found potential areas, he opened up the coal mines for the French government in Tonkin.  He struck a deal 

to bring coal into Hong Kong for use by the newly formed electric company that was supplying power to the new 

builds, some of which were erected by Hongkong Land on the newly reclaimed area created by him. Three major 

developments in the space of a couple of years. Because of his work for and with the French in Tonkin, he was 

awarded the Legion d’Honour by them for his contribution to French economy. 
And whilst he was considering the future of Hong Kong he was also  at the forefront of developing across the 

harbour on what was then considered barren land, predominantly garden lots. A step too far, some thought. 

Many scoffed at his outlandish idea, but his resolve was never shaken. He believed that Kowloon had a key role 

to play in the future of Hong Kong. At the time he drew the plans up for the Praya reclamation in 1887, he had 

also just created the Hongkong and Godown Wharf Company on Kowloon and was instigating reclamation on 

that side of the water as well with a view to building wharves and godowns with a deep enough draught in the 

harbour to take larger ships.  

Not content with building on both sides of the harbour he was also building a home. Chater’s Bungalow became a 

landmark property and when completed was declared “one of the most attractive residences in Kowloon”. I found 
a rare description of it in a book by a traveller written in 1889, it said:  

“……..He [Chater]  took us first to see his docks and godowns, resounding with the loud clangors of trade and 

then through the grass shadowed with banana-trees, to this lordly pavilion set on the crest of many flowering 
terraces – its pale-yellow outlines cut cameo-like against the burning blue of the equatorial sky.  On the right is 
the naked side of a hill all deep-tinted buff warmed with red, and everywhere else a sea of satin-leaved tropical 

foliage. 
The centre of the pavilion is a great banqueting-hall with domed roof thirty feet above the tessellated pavement.  
The walls are frescoed in the same deep cream colour of the exterior, touched here and there with blue and rose 

and gold.  Twenty lofty arched doors give on the veranda, from whence beyond the roses of the terrace one sees 
the glitter of the green waters of the harbor.  At each end of the banqueting-hall opens a drawing-room set with 
mirrors and lined with divans.  Beneath are tiled bath-rooms, needed in this hot climate after using the tennis-

courts and bowling-alleys. 
Here his guests come – come by twenties and fifties – and feast splendidly on high days and holidays on hot starlit 
tropical nights. It is like the sumptuous fancy of some splendid Roman noble, pro-consul of an Eastern province.  

The pavilion for the moment is in the hands of work-men, so we may not dine there; but we do dine with the 
Khan[him]  in his town house, eating through many courses, drinking many costly wines, and served by many 

tall Celestials in rustling blue gowns…………..” 
This is such a beautiful description of his house in Kowloon. 

His pastimes were cricket, horseracing, horticulture and the arts 

In his early years he was Captain of the Hong Kong First 11 cricket team, winning his place in their ranks with 

consistent good play. 

With regard to horse racing, extraordinarily, he never missed a single Hong Kong race meeting in 60 years, he 

attended consecutive years between 1866 and 1926. (I know this to be a fact because I have looked at and 

reviewed 60 years’ of newspapers and checked everyone of them for the racing results to see if he really was 

present).  He raced in his own name as Mr. Paul between 1874 and 1884 at which time he “sold” his ponies to his 
business partner Mody, but was probably a loose arrangement fashioned between them. Mody continued to race 

the stable very successfully whilst Chater focused on being a steward, judge and chairman. Chater took up the 

reins again in 1912 after the death of Mody using the racing name of Sir Paul. 

In 1884 he had an exceptionally successful year winning 15 races with 10 ponies out of stable of 30.  

During his racing career he won the Hong Kong Derby 8 times as a sole owner and 11 times with ponies run and 

owned jointly with his business partner Hormusjee Mody. For me, the most poignant and sweetest Derby win has 

to be in February 1926 where his pony Glorious Dahlia won this blue riband race for him with great excitement, 

yet less than 3 months later he had passed away. It was as if it were his swan-song. 
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He was chairman of the Hong Kong Jockey Club for 34 consecutive years, and he still holds the honour as the 

longest standing chairman in their history. 

Wherever he lived, be it his sprawling bungalow in Kowloon, his town house in Caine Road, or his hillside 

mansion, Marble Hall, with its commanding view over the island and harbour, he was passionate about 

gardening. Each home had a market garden section for supplying staple fruit and vegetables for home and 

entertaining, but he also had flowerbeds, greenhouses and nursery beds where he would grow his prize 

chrysanthemums. His name was a regular feature in the 

results column of the annual horticultural show. There 

were occasions where, to ensure the event took place, he 

would offer his own garden and grounds for it. And the 

crowds came in their hundreds to enjoy a day out. 

Indirectly, Sir Paul played a part in creating the now 

famous Wyndham Street flower market.  

As a keen horticulturalist he would buy seeds and plants 

from America and around the world and distribute them 

amongst the Chinese market gardeners.  Hong Kong’s 
flourishing flower and market garden industry is based on 

his early contributions. 

He was an avid collector of Chinese porcelain and Japanese Bizenware. He amassed a great art collection, buoyed 

by his purchase of the Wyndham O. Law collection, Chater then set about adding to it and enhancing it.  His 

collection was considered the best curated art pieces and paintings in the Far East. In particular, his Ming dynasty 

pieces was a superb one and probably the finest in this particular period in the world. He was a great connoisseur 

of Chinese porcelain, and it is said, his opinion as a recognized authority was sought after by the leading museums 

in Europe. In 1914 JUST the Chinese porcelain alone forming part of The Chater Collection was valued separately 

in Hong Kong at 2.5m Hong Kong Dollars, at today’s standard of living that equates to £22.3million Pounds 
Sterling.   

It is an overlooked fact that Paul Chater was instrumental in Hong Kong’s acquisition of the New Territories. He 
wrote at length to the British Government as early as 1894 bringing to the Government’s attention to how 
vulnerable Hong Kong was with no buffers on the borders from invading foreign armies. It was his first alert to 

Government that galvanised them to get officials to negotiate, and in 1898 Great Britain and  China signed a 100 

year agreement to allow it to become a British territory. 100 years later, some of you may remember the handing 

back of Hong Kong and its territories in 1997. 

What of his many business interests?   

He was associated with all these companies as a founding member/director and/or shareholder. Hong Kong Fire 

Insurance Co, Canton Insurance Office, Hong Kong Tramway, Star Ferry, Hong Kong & Kowloon Wharf & 

Godown Co,  Hong kong Telephone., The Rope Company, The Hong Kong Whampoa Dock Co, A trustee of the 

Matilda Hospital, Hongkong and shanghai Hotels and the China Association.  He was chairman of Indo-China 

Steam Navigation Co,. and as a director of  Hong Kong Dairy Farm Company – he was instrumental in helping to 

create cleaner better farming procedures for the benefit of the community offering better and safer dairy products 

to people on the island. 

The Hong Kong Electric Company – which gave Hongkong electricity long before it was installed elsewhere in 

the East, and The Light and Power Company – which first supplied electricity to Canton and Kowloon. 

And of course there’s Hongkong Land Investment Co.  
Some of his charitable contributions were to the Hong Kong University, donating $250,000. At today’s standard 
of living it is equal to £1.3m it became  known as the Chater Endowment Fund.  

He further contributed to the Hong Kong University by completing a library project started by his equally well 

known nephew, Dr. Gregory Jordan, another Armenian, who had been the Chief Medical Officer for Hong Kong.   
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Jordan died unexpectedly before completion, Chater funded the university’s Jordan Memorial Library and 
ensured it had the books any first class university requires. 

In 1912 the Chater Masonic Scholarship was started. 

Having persuaded the Hong Kong Government to donate the land for free, Sir Paul paid for St. Andrew’s Church 
in Kowloon. In additional he also built the church Hall that stands beside it and the Vicarage adjacent to it. All 

costs  were  his  own  personal  expense.  In  1921  he  endowed  the church  with  £25,000,  approximately £1.3m  

Sterling by today’s standards. Incidentally, the marble used for the church altar is exactly the same marble that 
was used on the interior of his home Marble Hall.  Sir Paul had it all shipped over from Athens as both his house 

and the church were being built at the same time. Marble Hall may no longer exist, but if you are lucky enough 

to be in Hong Kong take a look at the beautiful altar in St. Andrew’s with its exquisite smooth finish and 
exceptional veining. He also gifted the large stained glass window in the church behind the altar and the five 

chancel lights. He later furnished the vicarage and the church hall. 

He gave over $10,000 Hong Kong Dollars, equivalent to approximately £37,000 to the Union Church which 

enabled them to build another in Kowloon as a sister church to that on Hong Kong. He never attended the Union 

Church.  

He made several life-changing and life-saving contributions to La Martinere School Calcutta of over 700,000 

Hong Kong Dollars the equivalent is approximately £2.6million Sterling today. 

Sir Paul donated to the London Lord Mayors’ Armenian relief fund as listed in his will of 1926m giving  a 
payment of £1,000,  with an additional amount of nearly 10,000 Rupees, a total equivalent at today’s standard of 
living  of close to £80,000 Sterling.  

Sir Paul’s will was valued at  over 5 million Hong Kong Dollars. At today’s standard of living it is equal to in 
excess of £27 million Sterling. 

Apart from just a couple of family bequests in his will to Lady Chater his wife, his sister Sophie, who 

unfortunately predeceased him by only a couple of months, his grand-niece Annie McPherson, Helen Jordan the 

widow of his nephew Paul Jordan, his grand-nephew Percy Manuk, his nephews Chater Paul Chater, John 

Theophilus Bagram and Jack Chater respectively, he bequeathed Marble Hall to the government of Hong Kong 

and left the remainder of his entire estate to the 

Armenian Church in Kolkata in perpetuity. This 

included those Hong Kong and Shanghai Bank 

shares that he purchased back in 1865. He had 297 

shares at the time of his death and they made up the 

largest financial portion of all the shareholdings he 

possessed. That figure has steadily risen over the 

years through various sub-division of shares and 

several bonus share allocations over several decades, 

it is a very fortunate and healthy position to be in. 

Sir Paul was a man of great personal under-

statement, preferring to let his work continually shine and help others, praise and appreciation were not 

comfortable bedfellows for him.  

Make no mistake, none of his success was easy. He suffered many set backs, there were technical issues, there was 

staff problems and then there were some people who simply didn’t believe in him. Inevitably though, there were 

also those who were happy to sail in his successful slipstream. 

Today, we are blessed with technology at our fingertips, making our lives so much easier. Sir Paul was part of an 

era creating industries that our modern technologies rely upon. 

He wasn’t born special, he became special. He made inroads in industries where others feared to tread. He was 
ridiculed and mocked for his idea of building wharves and godowns that could withstand typhoons. Others had 

tried and failed. The general consensus was that it simply couldn’t be done. Yet, in 1886 he did just that.  
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A man born before his time; innovative, empathetic, charitable. A one-off visionary.  He lived solely to help 

improve the lives of everyone in Hong Kong.  

To quote from a newspaper article from 1887 when he was about to make his first return journey to Calcutta in 

23 years, and at this stage the Praya Reclamation scheme had not been implemented, it was said:  

“Mr. Chater’s name must be indissolubly associated with the history of Hong Kong. No man, living or dead, has 

done half so much for its improvement and general welfare, and we think we are well within the limits of truth 

in  saying  that  no man  has ever been  more universally or  more deservedly  popular.  Catchick Paul Chater  has 

made for himself that good name which is far beyond all the honours that human power can bestow. No bigger-

hearted philanthropist ever breathed the breath of life.   

In 1926 when he died he was considered "the most outstanding figure in the history of the Colony", the 

Hongkong Stock Exchange, the Sharebrokers Association and the Bill and Bullion Brokers Exchange all closed as 

a mark of respect. Such was his presence in the Colony, no other public figure in Hong Kong has since had all 

three institutions close on their death announcement. 

He was indeed the greatest Armenian Hong Kong has ever seen. 
 

At the end of the presentation, Archbishop Najarian conveyed his heartfelt sentiments. He drew on the vast 

research work done by Liz Chater, especially on Sir Paul Chatchik Chater and the various Armenian communities 

in Bangladesh and the region. His Holiness, in his capacity as the Pontifical Legate to India and the Far East, has 

been to Bangladesh and celebrated the Divine Liturgy there. He expressed his gratitude to Julieta and Armen 

Arslanian, who make every effort to ensure that the church of Dhaka not only keeps its Armenian face, but also 

fulfils its Christian mission in humanitarian and educational ministry.  

The Moderator announced that the next lecture will be held on Wednesday 28 June on the topic of "The Current 

Status of Libraries in Armenia" with guest presenter Dr Tigran Zargaryan, former Director and current Scientific 

Advisor of the Fundamental Scientific Library of the National Academy of Sciences. The lecture will focus on the 

"National Library", "Mesrop Mashtots Library", "Fundamental Scientific Library of the National Academy of 

Sciences", "Vache and Tamar Manoukian Library", as well as on Digital Libraries of Armenia.  

Archbishop Najarian closed the lecture evening with the prayer of protection. 
 

The lecture can be viewed in its entirety at https://www.youtube.com/watch?v=Pe6-VpatRlk  
 

  

ԱՌՑԱՆՑ ԼՍԱՐԱՆԱԿԱՆ ԵՐԵԿՈՅ ԵՐԿԼԵԶՈՒ 

Կազմակերպութեամբ Աւստրալիոյ եւ Նոր Զելանտայի Հայոց 
Առաջնորդարանին 

 

Նիւթ՝««Հայաստանի գրադարաններու ներկայ իրավիճակը և ապագայի 
զարգացումները, Յատկապէս «Ազգային Գրադարան»ին, «Մեսրոպ 
Մաշտոցի Անուան Մատենադարան»ին, «Գիտութիւնների Ազգային 

Ակադեմիայի Հիմնարար Գիտական Գրադարան»ին, «Վաչէ եւ Թամար 
Մանուկեան Մատենադարան»-ին Ս. Էջմիածին, ինչպէս նաեւ 

Հայաստանի Թուայնացած (digital) Գրադարաններու Իրավիճակը» 

Զեկուցաբեր՝ 
Դոկտ Տիգրան Զարգարեան 

(Տնօրէն Ազգային Գրադարանին 2011-2019, Տնօրէն  Գիտութիւնների 
Ազգային Ակադեմիայի Հիմնարար Գիտական Գրադարանին 2006-2011) 

 

Տեղի կ'ունենայ Չորեքշաբթի 28 Յունիս 2023-ի երեկոյեան ժամը 7.00-ին 

Սիտնիի Ժամանակացոյցով 
 

Բարեհաճեցէք արձանագրուիլ  Պրն Նշան Պասմաճեանին մօտ 
ստանալու համար Զումի յղումը diocese@armenian.com.au 

Հեռաձայն՝ +61-2-91614000 

 

Register for the 
Bilingual June Lecture 

with 
DR TIGRAN ZAKARYAN 

 

by contacting Mr Nishan Basmajian 
on email diocese@armenian.com.au 
or by phone on +61-2-91614000 

mailto:diocese@armenian.com.au
mailto:diocese@armenian.com.au
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Parish 

News 

 
 

 

Wentworthville, SYDNEY 

Armenian Apostolic Church of Holy Trinity 

 
 

Sunday 7 May, Reverend Father Miuron Avedisian celebrated Holy Mass 

and delivered the day’s relevant sermon. The devout congregation returned 
to their homes blessed by their participation in the blessed sacraments.  
 

Sunday 14 May, following Holy Mass, a set of lecterns were blessed which 

were donated by Mr and Mrs Shant and Seta Karakhanian and Mr and Mrs 

Dikris and Ayda Stepanian. May God bless all our patrons abundantly. 

The Sunday school students commemorated Mothers’ Day with great finesse, 
learning of the great heroic mothers recorded in the Holy Bible, whilst 

making beautiful handicrafts before reuniting happily and rewardingly with 

their parents. The Mothers’ Day celebrations continued, with a barbeque 
lunch organised by the Ladies Auxiliary, with all gathering in the Batmanian 

Hall in a warm and intimate atmosphere. Roses were handed to all the ladies, 

and the day’s lucky mother was chosen. 
Along with Father Miuron, the celebrated mothers cut cake and captured the 

moment with a photo together. 

 

Thursday 18 May, on the occasion of the Ascension of our Lord Jesus Christ, 

Father Miuron Avedisian celebrated Holy Mass. 

 

Friday 19 May, Father Miuron Avedisian conducted a church 

service, and after reading 

the Prayer of Repentance, 

offered Holy Communion to 

the seniors of the Armenian 

Community Welfare Centre 

(ACWC). After listening to 

Father Miuron’s inspiring 
sermon, all entered the Bat-

manian Hall to continue 

their day’s program. 
 

Saturday 20 May, in the 

entrance courtyard to the 

church, the flag of the Republic of Armenia was raised, which enhanced the 

Armenian character of the church. 

 

Saturday 20 May the Holy Trinity Church hosted the Annual Diocesan Assembly in the Batmanian Hall, and for 

this purpose, the Primate His Eminence Archbishop Haigazoun Najarian presided, with the Parish Priests, 

Diocesan Council, Properties Committee, Parish Council delegates of the Holy Resurrection Church, Melbourne’s 
St Mary’s Church, Holy Trinity Church and New Zealand’s St Gregory the Illuminator Church also present. The 
homecooked breakfast and lunch which was prepared by the Ladies Auxiliary was truly appreciated. 

In the evening of the same day, under the auspices of His Eminence Archbishop Haigazoun Najarian, the Holy 

Trinity  Parish Priest Reverend Father Miuron Avedisian,  organised by  the  Parish Council  and their committed 
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supportive volunteers, attended the dinner dance at the Grand 

Royal lounge in Granville. A large contingent of the community 

faithful had gathered to be a part of the event, its success and its 

objectives. The MC during the evening was Mr Nishan Basmajian 

who added to the enjoyment during the evening with his 

entertaining speech as did the outstanding performance of singer 

Raffi Adourian and the Areni band. 

The evening’s official segment commenced with the Primate’s 
dinner blessing and message. The Archbishop highly praised the 

Parish Priest, the Parish Council, the volunteers, and the large 

contingent of the community who had gathered to support the 

event, to ensure success in their collective life. He expressed his 

wish for the success of this initiative, and that all who were 

gathered would enjoy a pleasant evening.  Father Miuron rose to 

speak, thanking all for their attendance, for their 

active support of national and church life and 

encouraged their continuation in the same spirit and 

momentum in order to achieve the collective desired 

goals. By the hand in hand efforts to organise this 

event, it is hoped that the proceeds achieve a 

preliminary sum of church coffers, to, in time, 

purchase a church property. This event achieved its 

purpose thanks to the united support of the 

community faithful who had gathered, with their 

donations, their love and devotion to God, their 

respect and solidarity with the church and our 

nation. May God grant prosperity and blessings to 

each for their support.  
 

 Sunday 21 May, present during Holy 

Mass were the Primate Archbishop Hai-

gazoun  Najarian, the Parish Pastor of 

Holy Resurrection Church, as well as the 

Diocesan, Properties and Parish Council 

members. The celebrant was Father 

Miuron Avedisian and in his sermon he 

reflected on the significance of the day’s 
commemoration - Second Palm Sunday 

– whereby Christ first entry was into the 

city of  Jerusalem, we are reminded of 

Christ’s ascension and the path to enter 
the Heavenly Jerusalem. 

Following Holy Mass, the new elected 

Parish Councillors were invited to come 

forward and after taking their oath of 

office, were blessed and handed badges 

of office by the Primate to pin on their lapels. The Parish Council and the honoured guests shared lunch together 

in the Batmanian Hall. 
  Maria Tashjian Tokmakjian 
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Friends of the Diocese 
 

Archbishop Haigazoun Najarian 
Mr & Mrs Zaven Henry & Crista John 

Mr & Mrs Sarkis & Alice Der Bedrossian 
Mr & Mrs Kevork & Marina Tchaprazian 

Dr & Mrs Artin & Maro Jebejian 
Mr & Mrs Avo & Jackie Tevanian 

Mr & Mrs John & Taleen Marcarian 
Mr & Mrs Stepan & Hilda Kerkyasharian 

Mr & Mrs Garo & Maral Simonian 
Mr & Mrs Aris & Anahid Evanian 

Holy Resurrection Church 

 
Dr & Mrs Garo & Laura Artinian 

Kharadjian Family 
Mr John Nazarian 

 
Mr & Mrs Diran & Virginia Vahratian 

Mrs Ello Meguerditchian,  
Alexander & Robert Yaghljian Family 

Mr & Mrs Hagop & Asdghig Alajajian 
Mr & Mrs Armen & Karine Baghdasarayan 

Mr & Mrs Michael & Helen Carapiet 
Mr & Mrs Hagop & Salpy Yeldezian 
Prof & Mrs Aram & Shery Minasian 

Mr & Mrs Hayrig & Hanriet Andriasian 
Mr & Mrs Movses & Liliit  Injejikian 
  Mr & Mrs Jack & Rita Nercessian 

 
 

Dr & Mrs Assadour & Gracy Ekmejian 
Mr & Mrs Jack & Sirvart Elmassian 

Mr & Mrs Vicken & Arsho Kalloghlian 
Mr & Mrs Zaven & Marianne Yaghljian 

Mr & Mrs Hagop & Arax Kiujian 
Mr & Mrs Gevik & Shoghik Avetian 

Mr & Mrs Hovig & Mirna Barsoumian 
Mr & Mrs Jack & Mary Terzian 

Mrs Maro Sarkissian 
Mrs Makrouhi Kortian 

& 
Our Anonymous Donor Friends 

 

DIOCESE OF THE ARMENIAN CHURCH OF AUSTRALIA AND NEW ZEALAND   
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